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Smlouva o výkonu technického dozoru 

uzavřená podle ustanovení § 2430 násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění 

pozdějších předpisů  

(dále jen „Smlouva“) 

 

Smluvní strany 

Objednatel 

České přístavy, a.s. 

se sídlem:   Praha 7, Jankovcova 6, PSČ 17000 

IČ:   452 74 592 

DIČ:   CZ45274592 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1579 

zastoupena:  Ing. Miloslav Černý, předseda představenstva 

bankovní spojení: Komerční banka, a.s., Praha 

č. účtu:  13703071/0100  

osoba oprávněná jednat za objednatele ve věcech smluvních: Ing. Miloslav Černý 

osoba oprávněná jednat za objednatele ve věcech technických: Lucie Petržílková 

 

(dále jen „Objednatel“) 

 

a 

 

Technický dozor 

REINVEST spol. s r.o. 

se sídlem: K Novému dvoru 66, 142 00 Praha 4 

IČ: 65410840 

DIČ: CZ 65410840 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném MS v Praze, oddíl C, vložka 44457 

zastoupena: Ing. Markem Raškou, jednatelem 

osoba oprávněná jednat za Technický dozor ve věcech smluvních: Ing. Marek Raška 

osoba oprávněná jednat za Technický dozor ve věcech technických: Ing. Marek Raška 

bankovní spojení: ČSOB, a.s. 

č. účtu: 106068396/0300 

(dále jen „Technický dozor“ nebo „TDI“) 
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Článek I. 

PŘEDMĚT A ÚČEL SMLOUVY 

1.1.  Účelem této Smlouvy je zajištění výkonu technického dozoru stavebníka (Objednatele), 

poskytování odborné technické pomoci a administrace akce v návaznosti na dotace poskytnuté 

Objednateli v souvislosti s dotační výzvou EU CEF 2015 dle grantové dohody č. 

INEA/CEF/TRAN/M2015/1138714 (dále jen „činnost TDI“) při realizaci stavby „Stavební 

úpravy stávající stavby obslužné plochy“.  Investorem stavby je společnost České přístavy, a.s. 

1.2.  Předmětem této Smlouvy je závazek Technického dozoru zajistit a vykonávat pro 

Objednatele jeho jménem a na jeho účet činnost TDI vedoucí k naplnění účelu této Smlouvy, 

to vše řádně, včas a s odbornou péčí. Objednatel se zavazuje, že za řádně a včas provedené 

činnosti TDI dle této Smlouvy uhradí TDI dohodnutou cenu a poskytne TDI dohodnutou 

součinnost. Při výkonu činností TDI Technický dozor uplatní veškeré náměty a postupy 

směřující k hospodárnému zajištění činnosti TDI a maximální odborné a technické úrovni 

výkonu činností TDI a bude hájit zájmy Objednatele.  

1.3.  Technický dozor výslovně prohlašuje, že je právně a odborně způsobilý k uzavření této 

Smlouvy a k výkonu činnosti TDI podle této Smlouvy.  

 

Článek II. 

OBSAH A ROZSAH ČINNOSTÍ TDI 

2.1. Technický dozor se v rámci výkonu činnosti TDI zavazuje provádět zejména níže uvedené 

činnosti: 

• seznámení se s podklady, dle nichž se připravuje realizace stavby; včetně  projektové 

dokumentace, jakož i obsahem realizačních smluv, zejména smlouvy o dílo, která bude 

uzavřena s vybraným dodavatelem (zhotovitel), a další dokumentací vztahující se ke 

stavbě „Stavební úpravy stávající stavby obslužné plochy“ (tato stavba v této Smlouvě 

i jen jako „projekt“); 

• seznámení se s  vydanými rozhodnutími, sděleními, stanovisky a vyjádřeními, 

vydanými v souvislosti s přípravou projektu, včetně obsahu stavebního povolení; 

• spolupráce, zastupování Objednatele a jednání s dotčenými orgány veřejné moci, 

dotčenými organizacemi a ostatními subjekty v rámci stavebního řízení, a to v plném 

rozsahu, který vyplývá z veškeré dokumentace potřebné pro bezvadnou realizaci 

projektu „Stavební úpravy stávající stavby obslužné plochy“; toto jednání bude vždy 

vedeno po předchozím odsouhlasení Objednatele;   

• spolupráce, zastupování Objednatele a jednání s dotčenými orgány veřejné moci, 

dotčenými organizacemi a ostatními subjekty v rámci kolaudačního řízení; dohled nad 

odstraňováním kolaudačních závad; 
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• kontrola projektové a inženýrské činnosti projektanta a ostatních autorizovaných 

inženýrů a techniků z hlediska splnění podmínek projektové dokumentace, realizační 

smlouvy a obecně závazných právních předpisů; 

• kontrola a zajišťování dodržování podmínek stanovených příslušnými dokumenty 

včetně stavebního povolení a opatření státního stavebního dohledu, kontrola 

zapracování podmínek stavebního povolení do dokumentace; 

• zajišťování/péče o systematickou aktualizaci, resp. doplňování dokumentace, dle níž se 

stavba realizuje, jakož i evidence dokumentace dokončených částí stavby; 

• předání a převzetí prostoru staveniště (pracoviště) dodavateli stavebních a 

technologických prací (včetně zabezpečení zápisu do stavebního/montážního deníku), 

jakož i vytýčení staveniště a inženýrských sítí před zahájením prací; 

• zapisování stanoviska TDI k odchylkám od projektové dokumentace nebo od 

povinností zhotovitele stanovených ve smlouvě o dílo, resp. vyplývajících z platných 

právních předpisů či příslušných norem, do stavebního/montážního deníku; o těchto 

odchylkách je TDI povinen současně bezodkladně informovat Objednatele; TDI je 

povinen vždy bezodkladně informovat Objednatele o všech neodstranitelných, resp. 

jakýchkoli závažných vadách a o všech závažných okolnostech a předkládat v této 

souvislosti návrhy řešení, resp. dalšího postupu za účelem řádného průběhu stavby; 

• denní dohled v rozsahu odpovídajícím potřebám stavby a povinnostem vyplývajícím ze 

Smlouvy, příslušných právních předpisů a/nebo norem, a to nejméně vždy v rozsahu 12 

hodin týdně; 

• dohled nad řádným vedením stavebního/montážního deníku a provádění průběžných 

zápisů včetně zápisů zjištěných nesouladů zapsaných provedených prací se skutečným 

stavem stavby, resp. kontroly zápisů učiněných zhotovitelem, zda odpovídají 

faktickému stavu věci, jakož i uvedení případného oponentního názoru TDI, resp. 

vyjádření TDI za stranu Objednatele; 

• zvýšený dohled v závislosti na provádění prací se zvýšeným rizikem ohrožení života a 

zdraví; 

• dohled nad dodržováním podmínek stavebního povolení, podmínek opatření státního 

stavebního dohledu a plněním podmínek obsažených ve smlouvě o dílo, platných 

právních přepisech a/nebo příslušných normách ze strany zhotovitele stavby; 

• provádění kontroly kvality a souladu prováděných prací a užitých materiálů či 

technologií/technických postupů s projektovou dokumentací, smlouvou o dílo, 

technickými normami, právními předpisy, rozhodnutími dotčených orgánů veřejné 

správy, resp. požadavky či zájmy Objednatele; 

• zajišťování a účast za stranu Objednatele ve změnových řízeních, projednávání dodatků 

a změn stavby/projektu, které nezvyšují náklady na projekt/stavbu, neprodlužují lhůty 

výstavby a nezhoršují parametry stavby; ostatní změny a doplňky projektu/stavby je 

TDI povinen vždy předem předkládat s vlastním stanoviskem/doporučením 

k rozhodnutí Objednateli, přičemž následně TDI zajišťuje a účastní se za stranu 

Objednatele ve změnových řízeních, projednávání dodatků a změn stavby/projektu při 
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zohlednění rozhodnutí Objednatele. Prověřování a posuzování změn z hlediska věcného 

a cenového ve spolupráci se zástupcem Objednatele, schvalování změnových listů 

zpracovaných zhotovitelem po předchozím vyjádření Objednatele, vedení agendy 

spojené s posuzováním změn, vydání stanovisek k předložené změně a doporučení 

dalšího postupu zástupci Objednatele, které bude směřovat k odmítnutí změny nebo 

k jejímu schválení, evidence rozhodnutí Objednatele k předloženým změnám apod.; 

• osobní kontrola a osobní převzetí částí díla/stavby, které budou při dalším provádění 

stavby zakryty a/nebo se stanou nepřístupnými (TDI je povinen se dostavit na výzvu 

zhotovitele stavby či Objednatele, učiněnou alespoň 3 dny předem, k provedení 

kontroly a převzetí prací, jež budou zakryty a/nebo se stanou nepřístupnými; pokud se 

TDI ke kontrole nedostaví, má se za to, že TDI práce převzal bez připomínek nebo 

souhlasí se stanoviskem zhotovitele, v takovém případě TDI odpovídá za případnou 

újmu/škodu, která v důsledku nezkontrolování takovýchto zakrytých/nepřístupných 

prací vznikne); 

• průběžné a systematické pořizování fotodokumentace průběhu stavby včetně 

dokumentace zakrývaných částí stavby, vedení instalací, detailů řešení apod.; 

• spolupráce s projektantem a zhotovitelem stavby, zajišťování a výkon opatření na 

odstraňování vad a nedodělků zjištěných na dokumentaci, jakož i případných překážek 

při realizaci stavby/projektu a řešení vzniklých problémů a kolizí, včetně spolupráce 

s projektantem provádějícím autorský dozor, zejména pokud jde o soulad realizovaných 

dodávek prací/plnění s projektovou dokumentací; 

• kontrola průběhu přejímek, kontrola a zapisování výsledků prováděných a 

předepsaných smluvených zkoušek, materiálů, konstrukcí a prací; 

• kontrola postupu prací dle časového harmonogramu stavby a smluv na realizaci stavby 

(smluv o dílo), uplatňování námitek, reklamací, resp. upozornění dodavatelů na 

nedodržení termínů či dalších podmínek plnění, zpracování a prezentace návrhů na 

efektivnější a hospodárnější průběh realizace výstavby, včetně přípravy podkladů pro 

uplatnění smluvních sankcí;  

• kontrola řádného uskladnění materiálů, strojů a konstrukcí na staveništi, 

• přímá kontrola a dohled nad prováděním předepsaných zkoušek materiálů; kontrolních 

měření přítomnosti azbestových vláken, konstrukcí a stavebních prací, kontrola jejich 

výsledků a vyžadování předání dokladů, které prokazují kvalitu prováděných prací a 

dodávek (atesty, protokoly, certifikáty/prohlášení o shodě, revizní zprávy apod.); 

• návrhy aktualizací smluvních vztahů v průběhu realizace stavby; 

• organizace pravidelných kontrolních dnů na stavbě minimálně 1x týdně, vč. 

vypracování zápisu; 

• zajištění administrativního vedení stavby, tj. zejména pečlivá evidence a archivace 

zápisů, dokladů a dokumentace stavebního dozoru včetně fotodokumentace, zpráv, 

zjišťovacích protokolů, dokladů prokazujících kvalitu prováděných prací a dodávek, 

faktur, kopií stavebních deníků a dalších dokumentů včetně vedení potřebné evidence o 

čerpání rozpočtu (ve finanční i věcné skladbě) a v souvislosti s tím vypracování návrhů 
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na zpracování případných doplňků rozpočtu zhotovitelem (návrh na zpracování 

případných doplňků rozpočtu musí být vždy předem písemně odsouhlasen 

Objednatelem);  

• poskytování informací a odborných konzultací Objednateli a dalším účastníkům stavby 

a dotčeným subjektům; 

• kontrola dokončených provedených prací minimálně 2x měsíčně, vždy ale k poslednímu 

dni měsíce; 

• kontrola věcné a cenové správnosti a úplnosti oceňovacích podkladů a daňových 

dokladů (faktur, dodacích listů, soupisů plnění/provedených prací sloužících jako 

podklad k fakturaci atd.) včetně jejich souladu s uzavřenými smlouvami na realizaci 

stavby (smlouvy o dílo) a jejich včasné předkládání Objednateli s případnými 

komentáři/stanovisky/doporučeními k rozhodnutí Objednateli; 

• kontrola faktur, jejich souladu s uzavřenými smlouvami a jejich předkládání k likvidaci 

Objednateli; v případě nevyřešených rozporů upozorní TDI neprodleně Objednatele na 

tyto skutečnosti. TDI dále stvrzuje věcnou a cenovou správnost faktur předložených 

zhotovitelem svým podpisem, sledování čerpání finančních prostředků včetně 

vypracování měsíčního výkazu čerpání rozpočtu stavby; 

• kontrola čerpání nákladů, dohled nad dodržováním finančního harmonogramu projektu; 

• hlášení archeologických nálezů včetně související koordinace postupu; 

• spolupráce s pracovníky dodavatelů při zajišťování a provádění opatření na odvrácení 

nebo omezení škod při ohrožení stavby, života a zdraví či jakýchkoli majetkových 

hodnot, včetně ohrožení živelnými událostmi; 

• uplatňování námětů směřujících k zhospodárnění budoucího provozu/užívání 

dokončené stavby; 

• bezodkladné informování Objednatele o všech závažných okolnostech, které se 

vyskytnou při provádění stavby, včetně zpracování návrhů na příslušná vhodná 

opatření; 

• poskytnutí veškeré součinnosti při zabezpečení vydání kolaudačního souhlasu, zajištění 

vydání kolaudačního souhlasu, případně povolení na předčasné užívání stavby nebo její 

části včetně zajištění všech potřebných dokladů; 

• průběžná příprava podkladů pro závěrečné hodnocení stavby, příprava podkladů pro 

převzetí stavby či jakékoli její části; 

• převzetí stavby bez vad a nedodělků od zhotovitele stavby na základě protokolu o 

předání a převzetí stavby mezi zhotovitelem stavby, Technickým dozorem, 

Objednatelem, který zpracuje zhotovitel stavby; 

• kontrola odstranění případných vad a nedodělků, včetně těch nebránících užívání 

stavby, zjištěných kdykoli v průběhu provádění stavby, jakož i při řízení o předání a 

převzetí stavby v dohodnutých termínech; 

• kontrola a připomínkování dokumentace skutečného provedení stavby, protokolů a 

dokladů o provedených zkouškách nezbytných k vydání kolaudačního souhlasu a jejich 
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převzetí za Objednatele; dokumentaci skutečného provedení stavby opatří TDI svým 

razítkem a podpisem na znak souladu této dokumentace se skutečností na každé 

samostatné části této dokumentace (zpráva, výkres apod.);  

• kontrola dokladů nutných pro předání a převzetí stavby, resp. jakékoli její části, včetně 

dokladů o likvidaci odpadů; kontrola dokladů nutných pro zkušební provoz, uvedení do 

trvalého provozu a vydání kolaudačního rozhodnutí; 

• přímá kontrola zaměření skutečného provedení stavby; 

• kontrola souladu prostorové polohy stavby s projektovou dokumentací; 

• kontrola dodržování zásad ochrany životního prostředí; 

• příprava podkladů pro užívání stavby a účast na závěrečné kontrolní prohlídce stavby; 

• kontrola vyklizení staveniště dodavateli včetně zhotovitele stavby; 

• předání veškerých informací a dokumentů vztahujících se ke stavbě a činnosti TDI; 

• předání kompletní dokumentace stavby k archivaci Objednatele po vydání kolaudačního 

souhlasu; 

• spolupráce, poradenská činnost a koordinace s Objednatelem při uplatňování 

požadavků vyplývajících z kolaudačního souhlasu; 

• zpracování písemné závěrečné zprávy o hodnocení stavby, která obsahuje seznam 

veškerých předávaných dokumentů, hodnocení stavby a další informace, 

• spolupráce s autorským dozorem (projektantem stavby) Objednatele; 

• spolupráce s koordinátorem bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi; 

• případně zpracování návrhu způsobu zajištění staveniště do výběru nového dodavatele 

stavby (např. zajištění ostrahy, oplocení, nepřerušeného provozu apod.), poskytnutí 

součinnosti znalci při zhotovování soupisu prací a kontrola soupisu provedených prací 

v případě předčasného ukončení smlouvy o zhotovení stavby uzavřené mezi 

Objednatelem a zhotovitelem stavby; 

• poskytovat odbornou technickou pomoc a doporučení, konzultace, součinnost, jakož i 

poskytování informací a dokumentů Objednateli, to vše vždy bezodkladně na výzvu 

Objednatele a v požadovaném rozsahu; 

• podávat Objednateli zprávy o průběhu realizace stavby (zejména e-mailem, telefonicky, 

písemně a/nebo osobně) a bez zbytečného informovat Objednatele o veškerých 

závažných okolnostech souvisejících s realizací stavby/projektu; 

• zajišťovat (v rozsahu a termínech dle požadavků Objednatele) podklady pro 

administraci akce, jakož i jakoukoli součinnost ve vztahu k orgánům veřejné moci, 

dotačním orgánům a/nebo kontrolním orgánům. 

 

2.2. Do předmětu plnění dle této Smlouvy jsou zahrnuty i činnosti/práce v tomto článku výše 

výslovně neuvedené, které však jsou k řádnému plnění technického dozoru nezbytné, a o 

kterých TDI vzhledem ke své odbornosti a zkušenostem měl nebo mohl vědět či je 

předpokládat. Provedení těchto činností však v žádném případě nezvyšuje sjednanou cenu 

plnění. 
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2.3. Technický dozor je povinen poskytovat plnění dle této Smlouvy vždy řádně a včas, 

v souladu se zájmy Objednatele. Technický dozor výslovně bere na vědomí a souhlasí s tím, že 

pro Objednatele představují řádné, včasné a bezvadné plnění a dodržování termínů, a to jak dle 

této Smlouvy, tak i dle jednotlivých realizačních smluv na stavbu/projekt, podstatné náležitosti 

a podmínky plnění příkazu Technickým dozorem. 
 

Článek III. 

PRÁVA A POVINNOSTI TDI 

3.1. Technický dozor bude vykonáván v místě stavby „Stavební úpravy stávající stavby 

obslužné plochy“, jejichž specifikace tvoří Přílohu č. 4, a na pracovišti TDI na adrese sídla TDI, 

podle povahy té které činnosti.  Technický dozor je povinen plnit termíny činnosti TDI dle této 

Smlouvy, jakož i dle soupisu prací (harmonogram zhotovitele stavby). 

3.2. Technický dozor se zavazuje provádět výkon činnosti TDI s náležitou odbornou péčí dle 

pokynů Objednatele a v souladu se zájmy Objednatele. TDI v plném rozsahu odpovídá za řádné 

a včasné provedení činnosti TDI dle této Smlouvy a v souladu s platnými právními předpisy.  

3.3. Zjistí-li TDI při výkonu činností TDI nedodržení projektové dokumentace stavby, smlouvy 

o dílo, platných právních předpisů či příslušných norem, uvědomí bez zbytečného odkladu o 

této skutečnosti Objednatele. Dodavatele stavby uvědomí v případě nebezpečí z prodlení. V 

odůvodněných případech uvede stručnou charakteristiku porušení dokumentace a tomu 

odpovídající důsledky.  

3.4. Technický dozor je povinen bezodkladně oznámit Objednateli veškeré okolnosti, které 

zjistí při výkonu činnosti TDI a jež mohou mít vliv na změnu pokynů technického dozoru v 

rámci plnění předmětu Smlouvy. 

3.5. Technický dozor je kdykoliv v průběhu realizace stavby povinen upozornit Objednatele na 

nevhodnost jeho pokynů a postupů, případně na zjevný rozpor úkonů Objednatele s projektovou 

dokumentací pro provádění stavby, stavebním povolením, zadávací dokumentací, smlouvou o 

dílo se zhotovitelem stavby nebo jiným souvisejícím dokumentem či právním předpisem, resp. 

normou. 

3.6. Pokud Technický dozor některý z úkonů k vykonání činností dle této Smlouvy nebo dle 

dikce platných právních předpisů či příslušných norem neprovede nebo nezajistí, bude toto 

opomenutí považováno za podstatné porušení Smlouvy ze strany Technického dozoru. 

3.7. Technický dozor není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu Objednatele nechat 

se při výkonu činností dle této Smlouvy zastupovat třetí osobou. 

3.8. Technický dozor je povinen mít zajištěnu 100% náhradu fyzické osoby technického dozoru 

pro případ, že z prokazatelně objektivních důvodů nebude schopen po určitou dobu vykonávat 

činnost TDI (např. pracovní neschopnost apod.). Tímto není dotčeno ujednání čl. III. odst. 3.7. 

shora. 
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3.9. Bez ohledu na jakákoli další ustanovení této Smlouvy je TDI povinen zachovat 

mlčenlivost o všech informacích a skutečnostech, ať již v jakékoli podobě písemné či ústní, o 

nichž se v souvislosti s výkonem činností technického dozoru dle této Smlouvy dozvěděl. 

Veškeré tyto informace jsou považovány za důvěrné. Zpřístupnění jakýchkoli informací 

důvěrného charakteru podléhá vždy předchozímu písemnému souhlasu Objednatele. TDI se 

zavazuje přijmout náležitá opatření za účelem zabránění jakémukoliv neoprávněnému přístupu 

k těmto informacím. Porušení těchto povinností TDI se považuje za podstatné porušení 

smlouvy na straně TDI. TDI výslovně prohlašuje, že je obeznámen s povinnostmi uveřejňování 

informací ve smyslu zákona č. 105/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění 

pozdějších předpisů, a povinnostmi uveřejňování informací ve smyslu zákona o zadávání 

veřejných zakázek. TDI není oprávněn využívat důvěrné informace a dokumenty k jinému 

účelu než k plnění svých povinností vyplývajících z této Smlouvy. Závazek mlčenlivosti dle 

tohoto ujednání trvá po dobu účinnosti této Smlouvy a dále po dobu 10 let od ukončení právních 

vtahů z této Smlouvy.  

3.10. Technický dozor v plném rozsahu odpovídá za škodu na věcech převzatých od 

Objednatele k vyřizování záležitostí dle této Smlouvy i za škody na věcech převzatých pro 

Objednatele při zařizování takových záležitostí. 

 

3.11. Technický dozor bez předchozího písemného souhlasu Objednatele nebude rozhodovat 

o jakékoliv finanční a materiálové změně včetně postupu prací mající vliv na změnu ceny 

stavby dle smlouvy o dílo se zhotovitelem. 

3.12. Technický dozor povede pracovní výkazy, ve kterých bude zaznamenávat výkony 

činnosti TDI na konci každého měsíce, ve kterém provedl (uskutečnil) svoje pracovní výkony. 

Pracovní výkaz předloží Technický dozor na výzvu Objednateli k nahlédnutí. Kopie pracovního 

výkazu za příslušné účtované období předloží Technický dozor Objednateli vždy předem ke 

schválení, písemně schválený pracovní výkaz pak tvoří přílohu daňového dokladu za toto 

období. Rozsah výkonu činnosti TDI bude podléhat schválení Objednatele. 

3.13. TDI se zavazuje nepřijímat jakékoliv odměny, plnění či provize v souvislosti s přípravou 

a realizací stavby mimo ceny technického dozoru dle této Smlouvy. 

3.14. TDI odpovídá za škodu/újmu v plném rozsahu dle platné právní úpravy. Pro případ 

poškození pověsti a/nebo dobrého jména Objednatele se TDI výslovně zavazuje uhradit 

Objednateli vždy též nemajetkovou újmu poskytnutím přiměřeného zadostiučinění.  

3.15. TDI se zavazuje Objednatele vždy informovat bez zbytečného odkladu o všech úkonech, 

prováděných na základě této Smlouvy a poskytnout Objednateli na jeho výzvu kopie veškerých 

dokumentů vztahujících se k jakýmkoli jednáním TDI v rámci plnění této Smlouvy. 

3.16. TDI, jakožto příkazník, se v souvislosti s plněním této Smlouvy zavazuje, že poskytne 

Objednateli, jakožto příkazci, a dále všem kontrolním orgánům vč. dotačních orgánů/osobám 

při těchto kontrolách veškerou požadovanou součinnost včetně předání veškerých dokumentů 

a informací (včetně elektronického formátu), jakož i poskytnutí přístupu k místům a prostorám, 
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v nichž je nebo byly projekt nebo činnost TDI prováděny, to vše bez jakéhokoli omezení jak 

po dobu účinnosti této Smlouvy, tak i kdykoli po ukončení účinnosti této Smlouvy, nejméně 

však vždy po dobu stanovenou dotačními podmínkami.  

3.17. TDI je povinen bezodkladně vždy na výzvu Objednatele předat Objednateli veškeré 

podklady, dokumenty a informace, které získal v souvislosti se svou činností pro Objednatele. 

3.18. TDI je povinen oznamovat Objednateli všechny okolnosti, které zjistil při výkonu činnosti 

podle této Smlouvy a jež mohou mít vliv na změnu pokynů Objednatele, zejména náměty, které 

by mohly zvýšit užitnou hodnotu stavby, zhospodárnit její provoz, snížit náklady výstavby nebo 

výstavbu jinak zefektivnit. TDI je povinen účastnit se veškerých jednání a porad týkajících se 

předmětu této Smlouvy, bude-li k tomu Objednatelem vyzván.  

3.19. Výchozí a další písemné podklady a informace poskytnuté Objednatelem či získané v 

průběhu realizace plnění této Smlouvy uchovává TDI při vynaložení péče řádného hospodáře 

do doby ukončení plnění této Smlouvy u sebe, poté je bezodkladně v celém rozsahu předá 

Objednateli. 

3.20. Odpovědnou osobou za provedení TDI (osoba, jimiž dodavatel prokazuje technickou 

kvalifikaci) je:  

Jméno a příjmení: Ing. Jiří Sobol(vedoucí realizační týmu TDI) 

Telefon/e-mail: +420 261 210 010 

3.21. Technický dozor je oprávněn změnit výše uvedenou odpovědnou osobu pouze ze 

závažných důvodů a s předchozím písemným souhlasem Objednatele, který je podmíněn 

předložením dokladů o kvalifikaci a zkušeností v rozsahu dle požadavků zadavatele uvedených 

v zadávací dokumentaci veřejné zakázky, která předcházela uzavření této smlouvy. Nedodržení 

povinností stanovených zhotoviteli v tomto odstavci se považuje za podstatné porušení 

smlouvy. 

 

Článek IV. 

PRÁVA A POVINNOSTI OBJEDNATELE 

4.1. Objednatel se zavazuje za řádně a včas provedenou činnost TDI dle této Smlouvy 

zaplatit TDI cenu sjednanou v této Smlouvě.  

4.2. Objednatel zajistí pro TDI nezbytné podmínky pro výkon sjednané činnosti TDI, v tomto 

smyslu zejména oznámí TDI jako osobu vykonávající technický dozor zhotoviteli stavby a 

zajistí, aby TDI dostával potřebné podklady týkající se realizace stavby a kontrolních dnů 

stavby.  

4.3. Objednatel se zavazuje poskytnout Technickému dozoru potřebnou součinnost nutnou k 

řádnému plnění povinností Technického dozoru z této Smlouvy vyplývajících. 
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4.4. Objednatel se zavazuje předat Technickému dozoru do 7 dnů od uzavření této Smlouvy 

zejména tyto podklady: 

a) kopii projektové dokumentace stavby včetně soupisu prací (harmonogram zhotovitele 

stavby), 

b) předpokládaný rozpočet stavby, 

c) kopie územního rozhodnutí o umístění stavby, stavebního povolení, vodohospodářského 

povolení, rozhodnutí drážního úřadu  

d) informace vztahující se k podmínkám dotace „Obecné podmínky grantové dohody“. 

 

4.5. Další podklady (jako např. smlouva se zhotovitelem stavby nebo s koordinátorem 

BOZP) budou Technickému dozoru Objednatelem předány průběžně, po jejich uzavření. 

4.6. Objednatel se zavazuje umožnit Technickému dozoru (tzn. zaměstnancům Technického 

dozoru, kteří se budou podílet na zařízení záležitostí dle této Smlouvy) vstup do prostoru 

staveniště stavby. 

4.7. Objednatel má právo na to, aby byl ze strany TDI průběžně informován o průběhu 

činností, které jsou předmětem plnění dle této Smlouvy, a to ve formě písemných či ústních 

zpráv v četnosti dle dohody smluvních stran a dále průběžně informován ústní formou při 

osobních jednáních nebo telefonicky, pokud z povahy a závažnosti věci nevyplývá, že je 

potřebná písemná forma styku. 

4.8. V případě potřeby udělí Objednatel Technickému dozoru plnou moc. Výslovně se však 

ujednává, že Technický dozor není oprávněn za Objednatele uzavírat (ať již ústně či písemně) 

a podepisovat žádné smlouvy, dodatky ke smlouvám, uznání závazku, splátkové kalendáře, 

rozpočty apod.  

 

Článek V. 

DOBA PLNĚNÍ, MÍSTO PLNĚNÍ  

5.1.  Místem výkonu činnosti TDI je místo stavby „Stavební úpravy stávající stavby obslužné 

plochy“ nebo na pracovišti TDI na adrese sídla TDI.  

5.2.  Výkon činnosti TDI zahájí Technický dozor ihned po uzavření této Smlouvy, resp. dle 

povahy až v souvislosti se zahájením realizace/přípravy projektu ze strany zhotovitele stavby, 

dojde-li k tomu až v období po podpisu této Smlouvy. 

5.3.  Výkon činnosti TDI bude ukončen nejpozději do 21 dnů po předání a převzetí stavby mezi 

Objednatelem a zhotovitelem stavby bez vad a nedodělků, a to předáním kompletní 

dokumentace o průběhu výstavby včetně dokumentace skutečného provedení stavby a 

veškerých dalších dokumentů vztahujících se ke stavbě a činnosti TDI Objednateli. 

5.4.  V případech, že by došlo k prodloužení lhůty provedení stavby mezi zhotovitelem a 

Objednatelem, dojde i k odpovídajícímu prodloužení lhůty plnění činností TDI dle této 
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Smlouvy. 

 
 

Článek VI. 

CENA, FAKTURACE A PLATEBNÍ PODMÍNKY 

6.1.  Cena za poskytnutí činnosti TDI dle této Smlouvy je sjednána na celkovou cenu ve výši 

181.500,- Kč včetně DPH, přičemž tato cena bez DPH činí 150.000,- Kč. 

Sazba DPH činí 21%. DPH činí 31.500,-Kč. 

6.2.  Cena za poskytnutí činnosti TDI dle této Smlouvy je stanovena jako pevná, maximální, 

nepřekročitelná a nejvýše přípustná, zahrnující veškeré náklady související s plněním této 

Smlouvy, to vše po celou dobu účinnosti této Smlouvy. 

6.3.   V případě zvýšení sazby DPH se o zvýšenou část DPH zvyšuje cena za poskytnutí plnění 

dle této Smlouvy. V případě snížení sazby DPH se o sníženou část DPH snižuje cena za 

poskytnutí předmětu plnění dle této Smlouvy technického dozoru. 

6.4.  Cena zahrnuje veškeré náklady související s činností TDI dle této Smlouvy, zejména, 

nikoli však výlučně, veškeré hotové výdaje, administrativní a jiné pomocné práce, náhradu za 

promeškaný čas, cestovní výdaje, telekomunikační a poštovní náklady, náklady na množení 

dokumentace a dokladů, náklady pojistného, mzdové náklady zaměstnanců a spolupracovníků 

TDI, soudní, správní popřípadě jakékoliv jiné poplatky, znalecké posudky, odborné konzultace, 

překlady, odborné expertizy aj. Smluvní strany tímto sjednávají a TDI výslovně souhlasí s tím, 

že cena zahrnuje veškeré náklady a výdaje TDI spojené s plněním této Smlouvy; TDI nemá nad 

rámec ceny dle čl. VI. odst. 6.1. této Smlouvy nárok na úhradu žádných jiných/dalších nákladů, 

výdajů či plnění. 

 

6.5.  Fakturace bude prováděna měsíčně, a to poměrnou částkou (poměrnou částí se rozumí 

taková měsíční výše fakturace, která odpovídá poměru měsíční fakturace zhotovitele stavby 

k celkové ceně vyplývající z platné smlouvy o dílo mezi Objednatelem a zhotovitelem stavby). 

Součet těchto poměrných částek nesmí převýšit celkovou cenu uvedenou v čl. VI. odst. 6.1. 

Podkladem pro úhradu ceny za plnění dle čl. VI odst. 6.1 této Smlouvy je daňový doklad - 

faktura, kterou je Technický dozor oprávněn vystavit Objednateli nejpozději do 5 dnů po 

skončení běžného kalendářního měsíce, v němž byla činnosti TDI vykonávána. Cena bude 

hrazena Objednatelem bankovním převodem v české měně.  

 

6.6.  Daňový doklad – faktura musí obsahovat veškeré náležitosti daňového dokladu stanovené 

v zákoně č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a musí 

obsahovat zejména tyto náležitosti:  

- evidenční číslo Smlouvy, označení účetního dokladu a jeho pořadové číslo  

- identifikační údaje TDI včetně DIČ  

- identifikační údaje Objednatele včetně DIČ  

- popis obsahu účetního dokladu  

- datum vystavení  

- datum uskutečnění zdanitelného plnění  

- výši ceny bez daně celkem  
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- sazbu daně  

- výši daně celkem zaokrouhlenou dle příslušných předpisů  

- cenu celkem včetně daně  

- podpis odpovědné osoby TDI  

- pracovní výkaz odsouhlasený Objednatelem 

- název projektu („Stavební úpravy stávající stavby obslužné plochy“)  

Místem pro doručení daňového dokladu je sídlo Objednatele na adrese: Jankovcova 6, 170 00 

Praha 7, případně sídlo Objednatele uvedené v obchodním rejstříku, bude-li se lišit od této 

uvedené adresy. 

6.7.  Objednatel neposkytuje zálohy. 

6.8.  Splatnost faktury se sjednává v délce 30 dnů od jejího doručení Objednateli. Datem úhrady 

se rozumí datum odepsání částky k úhradě z účtu Objednatele ve prospěch účtu Technického 

dozoru. Připadne-li datum splatnosti daňového dokladu na den pracovního volna nebo 

pracovního klidu, posouvá se termín splatnosti na nejbližší pracovní den po tomto dni. 

6.9.  V případě, že daňový doklad nebude obsahovat náležitostí ve smyslu čl. VI. odst. 6.6. této 

Smlouvy nebo bude obsahovat jiné nedostatečnosti nebo nesprávnosti, vrátí Objednatel 

Technickému dozoru daňový doklad k přepracování či doplnění náležitostí s uvedením, v čem 

spatřuje vady dokladu, a to nejpozději do pěti dnů po jeho obdržení. Oprávněným vrácením 

faktury přestává běžet lhůta její splatnosti. TDI vystaví novou fakturu se správnými údaji a 

dnem doručení Objednateli začíná běžet nová 30-denní lhůta splatnosti.  

 
6.10.  Technický dozor prohlašuje, že: 
a) nemá v úmyslu nezaplatit daň z přidané hodnoty u zdanitelného plnění podle této Smlouvy; 

b) mu nejsou známy skutečnosti nasvědčující tomu, že se dostane do postavení, kdy by nemohl 

DPH zaplatit; 

c) nezkrátí daň nebo nevyláká daňovou výhodu. 

6.11.  Technický dozor prohlašuje, že není ve smyslu ust. § 106a zákona č. 235/2004 Sb., o 

dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, tzv. nespolehlivým plátcem. Smluvní 

strany se dohodly, že v případě, že Objednatel jako příjemce zdanitelného plnění  bude ručit ve 

smyslu ust. § 109 zákona o DPH za nezaplacenou DPH (zejména v případě, že bude TDI 

prohlášen za nespolehlivého plátce), je Objednatel oprávněn odvést DPH přímo na účet 

příslušného správce daně. Odvedením DPH na účet příslušného správce daně v případech dle 

předchozí věty se považuje tato část ceny zdanitelného plnění za řádně uhrazenou. Objednatel 

je povinen o provedení úhrady DPH dle tohoto odstavce vydat poskytovateli 

zdanitelného  plnění písemný doklad. Objednatel má právo odstoupit od této smlouvy 

v případě, že TDI bude v průběhu trvání této Smlouvy prohlášen za nespolehlivého plátce.  

Veškeré bezhotovostní platby vůči Technickému dozoru budou Objednatelem zasílány 

výhradně na bankovní účet, který je správcem daně zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový 

přístup (ve smyslu § 109 zákona o DPH). 
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Článek VII. 

POJIŠTĚNÍ 

7.1 Technický dozor se zavazuje po celou dobu trvání této Smlouvy, jakož i po celou dobu 

trvání závazků z této Smlouvy vyplývajících, mít uzavřenu v postavení pojištěného pojistnou 

smlouvu s pojišťovnou na pojištění odpovědnosti za škody způsobené při výkonu činnosti dle 

této Smlouvy s jednorázovým pojistným plněním minimálně ve výši 10 000 000 Kč za jednu 

škodní událost. TDI je povinen ke dni podpisu této Smlouvy doložit Objednateli rozsah 

pojištění dle tohoto odstavce předložením originálu dokladu o uzavření pojistné smlouvy. 

7.2 V případě jakýchkoli změn v pojištění je Technický dozor povinen bezodkladně předložit 

Objednateli originál nebo ověřenou kopii dokladu o uzavření nové pojistné smlouvy, případně 

jejího dodatku. Tímto není dotčeno ujednání čl. VII. odst. 7.1. shora. 

7.3 Porušení povinnosti dle čl. VII. odst. 7.1 a/nebo 7.2 se považuje za podstatné porušení 

smlouvy na straně Technického dozoru. 

7.4 Náklady na pojištění nese Technický dozor a tyto jsou v plném rozsahu zahrnuty ve 
sjednané ceně za plnění Smlouvy. 

7.5 Technický dozor se zavazuje uplatnit veškeré pojistné události související s poskytováním 

plnění dle této Smlouvy u pojišťovny bez zbytečného odkladu a poskytnout Objednateli veškeré 

informace a doklady.  

 
 

Článek VIII. 

SANKCE 

8.1 Pro případ, že Objednatel bude v prodlení s úhradou řádně vystavené faktury, je Technický 

dozor oprávněn účtovat Objednateli úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý 

den prodlení po termínu splatnosti faktury, a to až do doby zaplacení dlužné částky a Objednatel 

je povinen takto účtovaný úrok z prodlení zaplatit. 

8.2 Technický dozor odpovídá za řádné plnění svých povinností stanovených touto Smlouvou 

a platnými právními předpisy. V případě porušení povinností technického dozoru stanovených 

touto Smlouvou či platnými právními předpisy je Objednatel oprávněn požadovat na 

Technickém dozoru zaplacení smluvní pokuty ve výši 20.000 Kč za každý jednotlivý případ 

takového porušení povinností a Technický dozor se zavazuje takto požadovanou smluvní 

pokutu Objednateli zaplatit. Sjednáním ani zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo 

Objednatele na náhradu újmy/škody.  

8.3 Pro případ prodlení Technického dozoru s plněním termínů činnosti TDI stanovených dle 

soupisu prací (harmonogram zhotovitele stavby) je Objednatel oprávněn požadovat na 

Technickém dozoru za každý jednotlivý případ takového porušení zaplacení smluvní pokuty ve 

výši 0,15 % z celkové ceny za poskytnutí činnosti TDI dle článku VI odst. 6.1 a Technický 

dozor se zavazuje takto požadovanou smluvní pokutu Objednateli zaplatit. Sjednáním ani 

zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo Objednatele na náhradu újmy/škody.  
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8.4 Smluvní pokuty, úroky z prodlení a náhrady újmy/škody jsou splatné do 15 dnů ode dne, 

kdy je povinné straně doručena písemná výzva oprávněné strany k jejich zaplacení. Výši 

smluvních pokut považují obě smluvní strany za přiměřenou, zejména s přihlédnutím k 

nákladům, rizikům a škodám spojeným vadným plněním TDI, jakož i sankcím, resp. jakýmkoli 

opatřením uloženým příslušnými orgány veřejné moci či kontrolními a/nebo dotačními orgány 

apod.  

8.5 V případě porušení povinností technického dozoru je Objednatel oprávněn na náklady TDI 

zajistit provedení nápravných opatření, pokud je jejich provedení možné a povede ke splnění 

předmětu této Smlouvy. Tímto nejsou dotčeny další případné nároky Objednatele vůči TDI.  

 

Článek IX. 

UKONČENÍ SMLUVNÍHO VZTAHU 

9.1 Tuto Smlouvu je možné ukončit ze strany Objednatele nebo Technického dozoru, a to buď 

dohodou smluvních stran, odstoupením některé ze smluvních stran z důvodů předpokládaných 

touto Smlouvou nebo ze zákonných důvodů nebo výpovědí dle této Smlouvy. Ujednáním 

tohoto článku IX. není dotčeno právo Objednatele ukončit Smlouvu z důvodů stanovených 

zákonem.  

9.2 Od této Smlouvy lze odstoupit v případě podstatného porušení povinností jednou smluvní 

stranou, jestliže je toto porušení povinnosti označeno za podstatné touto Smlouvou nebo 

zákonem. Odstoupení je účinné dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé 

smluvní straně.  

9.3 Smluvní strany se dohodly, že za podstatné porušení Smlouvy považují: 

(i) nedodržení, resp. porušení dohodnutého předmětu plnění Technickým dozorem, 

(ii) prodlení s plněním závazku vyplývajícího ze Smlouvy ze strany Technického 

dozoru po dobu delší než 15 dnů, 

(iii) neuzavření pojistné smlouvy Technickým dozorem dle čl. VII. Smlouvy, 

(iv) porušení povinností Technického dozoru ve smyslu čl. III. odst. 3.4., odst. 3.5. 

této Smlouvy. 

9.4 Objednatel je oprávněn Smlouvu kdykoliv částečně nebo v celém rozsahu vypovědět bez 

udání důvodu. Nestanoví-li výpověď pozdější účinnost, nabývá účinnosti dnem, kdy se o ní 

Technický dozor dověděl nebo dovědět mohl. Od účinnosti výpovědi je Technický dozor 

povinen nepokračovat ve výkonu činností dle této Smlouvy, na které se výpověď vztahuje. 

Technický dozor je však povinen upozornit Objednatele na opatření potřebná k tomu, aby se 

zabránilo vzniku škody bezprostředně hrozící Objednateli nedokončením činností dle této 

Smlouvy. Za řádné vykonané činnosti dle této Smlouvy má Technický dozor nárok na zaplacení 

poměrné části úplaty dle této Smlouvy. 
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Článek X. 

DALŠÍ UJEDNÁNÍ 

10.1 Smluvní strany dále výslovně ujednávají, že ukončením této Smlouvy včetně případů 

ukončení výpovědí, odvoláním příkazu či odstoupením od smlouvy nejsou dotčeny závazky 

smluvních stran, které svým charakterem účinnost této Smlouvy přesahují, zejména pak 

závazky smluvních stran vyplývající z povinnosti k poskytnutí součinnosti dotčeným orgánům 

(orgány veřejné moci včetně Úřadu pro ochranu hospodářské soutěže, kontrolní orgány včetně 

orgánů finanční kontroly a dotační orgány) dle této Smlouvy, jakož i závazky ze smluvních 

sankcí, úroků z prodlení, smluvních pokut, z nároků na náhradu škody/újmy (včetně povinnosti 

TDI k  náhradě škody/újmy vč. regresní) a ustanovení týkající se těch práv a povinností, z 

jejichž povahy vyplývá, že mají trvat i po ukončení této Smlouvy, dále pak závazky 

k odškodnění Objednatele, jakož i závazky z regresních nároků Objednatele vůči TDI 

v souvislosti se sankcemi uloženými příslušnými orgány veřejné moci či kontrolními a/nebo 

dotačními orgány, případně závazky plynoucí z povinnosti ke krácení/snížení či vrácení dotace, 

úhrady sankcí apod. Uvedené závazky smluvních stran trvají nadále i po ukončení účinnosti 

této Smlouvy z jakéhokoli důvodu. 

 

10.2 Smluvní strany dále výslovně ujednávají, že Technický dozor nemá žádná práva vůči 

Výkonné agentuře pro inovace a sítě (INEA) (v textu též jako „Agentura“) ve smyslu grantové 

dohody č. INEA/CEF/TRAN/M2015/1138714, akce č. 2015-CZ-TM-0406-W (v textu též jako 

„Grantová dohoda“). 

 

10.3 Smluvní strany dále výslovně sjednávají, že Technický dozor je povinen plnit při 

provádění úkolů dle této Smlouvy a v přímé souvislosti s tím i další povinnosti uvedené 

v Příloze č. 2 k této Smlouvě. 

 

10.4 Pro účely vyloučení jakýchkoli pochybností tímto smluvní strany výslovně sjednávají, 

že na Technický dozor se vztahují veškeré požadavky, jež se ve smyslu grantové dohody č. 

INEA/CEF/TRAN/M2015/1138714, akce č. 2015-CZ-TM-0406-W mají vztahovat na 

poskytovatele plnění tvořících součást akce. 

 

10.5 Technický dozor souhlasí s uveřejněním Smlouvy a jejich dodatků na internetových 

stránkách Objednatele a na profilu Objednatele. 

 

10.6 Vztahy smluvních stran neupravené touto Smlouvou se řídí příslušnými ustanoveními 

občanského zákoníku. Pro účely vyloučení pochybností strany výslovně sjednávají, že touto 

Smlouvou nejdou dotčena žádná práva, jež Objednateli přísluší dle platné právní úpravy. Strany 

se dohodly, že obchodní zvyklosti nemají přednost před žádným ustanovením zákona, a to ani 

před ustanovením zákona, jež nemá donucující účinky. 

 

10.7 Spory vzniklé z této Smlouvy nebo v souvislosti s ní se budou smluvní strany snažit 

řešit dohodou. V případě, že k dohodě nedojde, pak prostřednictvím obecných soudů. 

 

10.8 Každá ze smluvních stran je povinna bezodkladně uvědomit druhou smluvní stranu o 

změně údajů v záhlaví této Smlouvy. 
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10.9 Bez předchozího písemného souhlasu Objednatele není Technický dozor oprávněn 

převést/postoupit práva a povinnosti plynoucí z této Smlouvy na třetí osobu. Porušení těchto 

povinností je považováno za podstatné porušení Smlouvy. Objednatel není oprávněn 

k jednostrannému postoupení této Smlouvy jako celku. Technický dozor na sebe přebírá 

nebezpečí změny okolností ve smyslu ust. § 1765 občanského zákoníku. 

 

10.10 Výslovně se tímto ujednává, že TDI není oprávněn pohledávky za Objednatelem vzniklé 

na základě této Smlouvy postoupit třetí osobě bez předchozího písemného souhlasu 

Objednatele. 

 

10.11 Technický dozor prohlašuje, že se dostatečně seznámil se všemi podklady vyplývajícími 

ze Smlouvy a s podmínkami staveniště, a že je považuje za dostatečné ke stanovení reálných 

termínů dokončení. 

 

10.12 Objednatel je oprávněn vést jednání o uzavření smlouvy, jakož i činit jednání související 

s jejím uzavřením a realizací, aniž by odpovídal za to, zda bude či nebude smlouva uzavřena. 

TDI tímto bere na vědomí a výslovně souhlasí s tím, že se ve vztahu k Objednateli vylučují 

pravidla dle ustanovení § 1728 a § 1729 občanského zákoníku o předsmluvní odpovědnosti 

Objednatele a TDI nemá právo ve smyslu § 2910 občanského zákoníku po Objednateli 

požadovat při neuzavření smlouvy náhradu škody, včetně jakýchkoli nákladů vynaložených 

v souvislosti s touto smlouvou, její přípravou, přípravou realizace plnění či samotnou realizací, 

jakož i ukončením. Každá smluvní strana si v takovémto případě nese náklady, které jí v těchto 

případech vznikly, a nemá nárok na jejich náhradu od druhé smluvní strany. 

Článek XI. 

ZÁVĚREČNÁ UJEDNÁNÍ 

11.1. Tuto Smlouvu lze měnit pouze písemně, a to formou písemného dodatku. Takový 

dodatek musí být oběma smluvními stranami podepsán na téže listině s tím, že za obě strany 

musí být podepsán statutární zástupce. 

 

11.2. Uplatňuje-li některá ze smluvních stran nároky vůči druhé smluvní straně, musí tak činit 

písemnou formou prokazatelně doručenou smluvní straně. Opomene-li některá ze smluvních 

stran uplatnit svá práva nebo vyžadovat plnění, která jí přísluší ze Smlouvy nebo obecně 

závazných právních předpisů, neznamená to, že se takových práv a plnění vzdává. 

 

11.3. Smlouva je vyhotovena ve čtyřech stejnopisech s platností originálu a každá ze 

smluvních stran obdrží po dvou vyhotoveních. 

11.5. Stane-li se nebo ukáže-li se některé ustanovené této Smlouvy neplatným či 

nevymahatelným, nemá tato skutečnost žádný vliv na ostatní smluvní ustanovení. Strany se 

zavazují takové ustanovení bezodkladně nahradit jiným ustanovením, které co do svého účelu 

v nejvyšší možné míře odpovídá neplatnému či nevymahatelnému ustanovení. 
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11.6. Smluvní strany prohlašují, že se seznámily s celým obsahem Smlouvy, nemají 

pochybnosti o výkladu znění Smlouvy, uzavírají ji svobodně a vážně, a na důkaz toho 

připojují své podpisy. 

11.7. Nedílnou součástí Smlouvy jsou přílohy: 

Příloha č. 1: Související rozhodnutí a povolení orgánů veřejné správy 

Příloha č. 2: Další povinnosti TDI 

Příloha č. 3: Slepý rozpočet stavby 

Příloha č. 4: Specifikace projektu 

Příloha č. 5: Projektová dokumentace stavby „Stavební úpravy stávající stavby 
obslužné plochy“ - předána před podpisem smlouvy

Příloha č. 6: vzor smlouvy o dílo se zhotovitelem stavby 

Příloha č. 7: Obecné podmínky Grantové dohody  

V Praze dne V Praze dne 

…………………………….. …………………………….. 

České přístavy, a.s.  REINVEST spol. s r.o. 

Ing. Miloslav Černý  Ing. Marek Raška 

předseda představenstva jednatel 

Objednatel Technický dozor 
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Příloha č. 1 

Související rozhodnutí a povolení orgánů veřejné správy 

Vyjádření správců inženýrských sítí k existenci inženýrských sítí 

1. ČEZ Distribuce, a.s., zn. 0101223555 ze dne 6.12.2019

2. ČEZ ICT Services, a.s., zn. 0700140901 ze dne 6.12.2019

3. Telco Pro Services, a.s., zn. 0201000306 ze dne 6.12.2019

4. GridServices, s.r.o., zn. 5002051517 ze dne 6.12.2019

5. Středočeské vodárny, a.s., zn. SVASZAD11058 ze dne 6.12.2019

6. CETIN, a.s., č.j. 831823/19 ze dne 12.12.2019

7. Státní pozemkový úřad, zn. SZ SPU 141282/2019 ze dne 16.4.2019

Vyjádření k dokumentaci pro stavební povolení 

8. Krajský úřad Středočeského kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, č.j.

060423/2019/KUSK ze dne 21.5.2019

9. Městský úřad Mělník, odbor výstavby, čj. 89/VYS/20/SLVE ze dne 6.1.2020

10. Městský úřad Mělník, odbor životního prostředí a zemědělství, č.j. 436/ZP/20/LETO ze dne

22.1.20220 

11. Povodí Labe, státní podnik, č.j. Pla/2019/055313 ze dne 23.1.2020

12. Městský úřad Mělník, odbor životního prostředí a zemědělství, č.j. 739/ZP/20/JARA ze dne

10.2.2020 

13. Městský úřad Mělník, odbor životního prostředí a zemědělství, č.j. 919/ZP/20/LETO ze dne

17.2.2020 

14. Hasičský záchranný sbor Středočeského kraje, územní odbor Mělník, ev. č. ME-75-2/2020/PD

ze dne 18.2.2020

15. Městský úřad Mělník, odbor životního prostředí a zemědělství, č.j. 1142/ZP/20/LETO ze dne

25.2.2020 

16. Krajská hygienická stanice Středočeského kraje, územní pracoviště Mělník č.j. KHSSC

00843/2020 ze dne 21.4.2020

17. Městský úřad Mělník, odbor výstavby, čj. 4130/VYS/20/DIHE ze dne 5.6.2020
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Příloha č. 2 

Další povinnosti TDI 

1. Technický dozor bere na vědomí, že Objednatel hodlá na úhradu ceny stavebních prací v rámci

projektu dle článku 2.1 této Smlouvy (tedy stavby „Stavební úpravy stávající stavby obslužné

plochy“), jakož i na úhradu ceny za poskytnutí činnosti TDI dle této Smlouvy využít též veřejné

prostředky, zejména pak finanční prostředky Evropské unie, k čemuž Objednatel uzavřel

s Výkonnou agenturou pro inovace a sítě („Agentura“) grantovou dohodu

INEA/CEF/TRAN/M2015/1138714 („Grantová dohoda“). Předmětem Grantové dohody je za

podmínek v ní stanovených spolufinancování projektu s názvem „Intermodal Terminal Melnik,

Phase 2. and 3.“ („Projekt“), jehož je výše uvedený projekt, tedy stavba „Stavební úpravy

stávající stavby obslužné plochy“., součástí.

2. Technický dozor je s ohledem na výše uvedené povinen spolupůsobit při výkonu finanční

kontroly dle zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, ve znění pozdějších předpisů („zákon

o finanční kontrole“) a umožní poskytovateli dotace, České republice - Ministerstvu dopravy,

České republice - Ministerstvu financí, auditnímu orgánu, Evropské komisi, Evropskému 

účetnímu dvoru, Nejvyššímu kontrolnímu úřadu, příslušnému finančnímu úřadu a dalším 

kontrolním orgánům přístup do objektů a na pozemky dotčené stavbou projektu a jeho realizací 

či dotčených činností TDI a umožní provést kontrolu dokladů souvisejících se stavbou projektu a 

činnosti TDI dle této Smlouvy včetně dokladů souvisejících s příslušným zadávacím řízením, 

jejichž výsledkem je uzavření této Smlouvy. 

3. Technický dozor je dále povinen uchovávat veškeré doklady související s výkonem činností dle

této Smlouvy (způsobem dle zákona 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů) po

dobu nejméně 10 let ode dne poslední platby za provedené práce, přičemž běh lhůty se začne

počítat od 1. ledna následujícího kalendářního roku poté, kdy byla provedena poslední platba za

provedené práce. Pokud pro vybrané dokumenty a doklady stanoví předpisy České republiky

lhůtu delší než 10 let, bude postupováno podle platných národních předpisů.

4. Technický dozor dále bere na vědomí, že Grantová dohoda požaduje, aby ustanovení článku II.3,

II.4, II.5, II.8 a II.27 Obecných podmínek Grantové dohody byla přímo aplikovatelná i na

dodavatele, který pro Objednatele bude vykonávat činnosti dle této Smlouvy. 

5. Technický dozor se tímto zavazuje plnit povinnosti vyplývající pro příjemce z ustanovení článku

II.3, II.4, II.5, II.8 a II.27 Obecných podmínek Grantové dohody tak, jak jsou tato ustanovení

citována níže. 

6. Technický dozor je povinen zajistit, že ustanovení  II.3, II.4, II.5, II.8 Obecných podmínek

Grantové dohody tak, jak jsou tato ustanovení citována níže, budou aplikovatelná i na případného

poddodavatele. Technický dozor je dále povinen zajistit, že veškerá případná písemná

komunikace mezi Objednatelem a TDI, případně TDI či Objednatelem a případným

poddodavatelem vztahující se k provádění činnosti dle této Smlouvy bude označena logem

Evropské unie a dovětkem, že činnost dle této Smlouvy je spolufinancována z finančních

prostředků Evropské unie. Technický dozor je dále povinen zajistit, že jakákoliv smlouva

(případně i jednostranný písemný závazek poddodavatele k plnění části předmětu této Smlouvy)

uzavřená mezi Technickým dozorem a jeho dodavatelem za účelem provádění části činností dle

této Smlouvy takovým poddodavatelem bude obsahovat prohlášení poddodavatele, že tento

neuplatňuje vůči Agentuře podle Grantové dohody žádná práva. Technický dozor je dále povinen

zajistit (aniž by tím byla jakkoli dotčena první věta tohoto článku), že na poddodavatele bude

aplikovatelné i ustanovení článku II.7 Grantové dohody tak, jak je toto ustanovení citováno níže:
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Článek II.7 – Zviditelnění financování Evropskou Unií1 

II.7.1 -  Informace o financování z prostředků Evropské unie a užívání znaku Evropské unie

Pokud Agentura nepožaduje jinak či není jinak ujednáno, veškerá sdělení nebo publikace 

související s tímto Projektem, které společně nebo jednotlivě provedly příjemci, a to i na 

konferencích, seminářích nebo v jakýchkoli informačních či propagačních materiálech 

(brožury, letáky, plakáty, prezentace atd.) musí uvádět, že Projekt je financován z 

finančních prostředků Evropské unie a zobrazovat znak Evropské unie. 

Je-li vedle znaku Evropské unie zobrazeno další logo, musí být znak Evropské unie 

dostatečně výrazný. 

Povinnost zobrazovat znak Evropské unie nezakládá příjemcům právo na jeho výlučné 

užívání. Příjemci si nesmějí znak Evropské unie ani žádnou obdobnou ochrannou známku 

nebo logo registrovat nebo jiným způsobem přivlastnit. 

Pro účely splnění svých povinností podle předchozích odstavců tohoto článku, jsou 

příjemci vyňati z povinnosti získat předchozí souhlas Agentury k užití znaku Evropské 

unie.    

II.7.2 – Vyloučení odpovědnosti Agentury

Veškerá sdělení nebo publikace související s tímto Projektem, které společně nebo 

jednotlivě provedly příjemci, a to v jakékoliv formě a jakýmikoliv prostředky, musí 

uvádět, že tato odráží výhradně názor autora a že Agentura nenese odpovědnost za 

případné použití informace v takovém sdělení nebo publikaci obsažené. 

7. Technický dozor tímto zároveň prohlašuje, že vůči Agentuře podle Grantové dohody žádná práva

neuplatňuje ani nemá právo uplatnit jakákoliv práva.

8. Pro vyloučení jakýchkoliv pochybností Objednatel uvádí, že:

a) pojmem Projekt se v této Příloze č. 4 Smlouvy rozumí projekt dle Grantové dohody tak, jak

je tento definován v článku 1 této Přílohy č. 4 Smlouvy;

b) pokud je ustanovením níže uvedených článků II.3, II.4, II.5, II.8 a II.27 Grantové dohody

stanovena příjemci či příjemcům určitá povinnost ve vztahu k Projektu, uplatní se tato

povinnost i vůči Technickému dozoru, pouze však v rozsahu jím prováděných činnností dle

této Smlouvy (tj. nikoli ve vztahu k celému Projektu ve smyslu článku 1. Přílohy č. 4

Smlouvy)2.

Ustanovení Grantové dohody aplikovatelná na Technický dozor: 

Článek II. 3 Grantové dohody – Odpovědnost za škody 

II.3.1 Agentura nenese odpovědnost za žádné škody způsobené příjemcům nebo třetím stranám

v důsledku provádění Projektu. 

II.3.2 S výjimkou případů vyšší moci příjemci nahradí Agentuře jakoukoli škodu, která jí vznikla v

důsledku provádění Projektu, nebo proto, že Projekt nebyl proveden nebo bylo proveden špatně, 

částečně nebo opožděně. 

Článek II.4 Grantové dohody – Střet zájmů 

II.4.1 Příjemci jsou povinni přijmout veškerá nezbytná opatření, aby zabránili jakékoliv situaci, kdy

by bylo nezaujaté a objektivní provádění Grantové dohody ohroženo z důvodů souvisejících 

1 K výkladu tohoto ustanovení Grantové dohody platí výklad uvedený v článku 8 této Přílohy 4 Smlouvy. 

2 Obdobné platí i pro poddodavatele v rozsahu jím realizované části činností dle této Smlouvy. 
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s ekonomickými zájmy, politickou nebo státní příslušností, rodinnými nebo citovými vazbami 

nebo jakýmkoli jiným společným zájmem („střet zájmů“). 

II.4.2 Jakákoliv situace, která představuje nebo by mohla vést ke střetu zájmů, musí být Agentuře

neprodleně písemně oznámena. Příjemci jsou povinni neprodleně učinit veškerá opatření 

k nápravě této situace. Agentura má právo ověřit, zda jsou učiněná opatření přiměřená a vyzvat 

k tomu, aby v určené lhůtě byla přijata další opatření. 

Článek II.5 Grantové dohody – Důvěrnost informací 

II.5.1 Agentura a příjemci jsou povinni zachovávat důvěrnost veškerých informací a dokumentů (v

jakékoliv podobě), ať již učiněných písemně či ústně a týkajících se realizace Grantové dohody, 

pokud jsou výslovně písemně označeny za důvěrné. 

II.5.2 Pokud není s Agenturou jinak písemně dohodnuto, nesmí příjemci použít důvěrné informace a

dokumenty k jinému účelu než plnění jejich povinností dle Grantové dohody. 

II.5.3 Agentura a Příjemci jsou vázány povinnostmi stanovenými v článcích II.5.1 a II.5.2 v průběhu

plnění Grantové dohody a po dobu 5 let od závěrečného proplacení, s výjimkou případů, kdy: 

(a) strana, které dané informace poskytla, této povinnosti druhou stranu zprostí; 

(b) důvěrné informace se stanou obecně známými, aniž by došlo k porušení povinnosti 

mlčenlivosti některou ze stran vázané touto povinností; 

(c) poskytnutí důvěrných informací je vyžadováno právními předpisy. 

Článek II.8 Grantové dohody 

II.8.1 Vlastnictví výsledků příjemci

Pokud není v Grantové dohodě sjednáno jinak, vlastnictví k výsledkům Projektu včetně práv 

duševního vlastnictví a vlastnictví zpráv a jiných dokumentů vztahujícím se k těmto právům 

náleží příjemcům. 

II.8.2 Příjemci jsou povinni uvést seznam práv průmyslového a duševního vlastnictví, včetně práv

třetích stran, která existovala již před uzavřením Grantové dohody, jenž bude specifikovat 

vlastnická práva a využívání již stávající práva průmyslového a duševního vlastnictví a tento 

seznam předat Agentuře z nejpozději před zahájením provádění Projektu. 

Příjemci a jejich přidružené subjekty musí zajistit, že mají v průběhu provádění Grantové 

dohody všechny práva k využívání stávajících práv průmyslového a duševního vlastnictví. 

II.8.3 Práva k využívání výsledků a stávajících práv Agenturou

Aniž by byla dotčena ustanovení článků II.1.13, II.34 a II.8.1, příjemci Agentuře udělují právo 

využívat výsledky Projektu k následujícím účelům:  

(a) použití pro vlastní potřebu (zejména jejich zpřístupnění osobám, které pracují pro 

Agenturu, Unijní instituce, ostatní orgány EU a instituce členských států EU, stejně jako 

pořizování kopií nebo jejich rozmnožování, ať už v celku, nebo z části, v neomezeném 

množství); 

(b) veřejné šíření (zejména zveřejňování tištěných, elektronických a digitálních verzí, 

zveřejňování na internetu, včetně stránek Evropa, jako stažitelných či nestažitelných 

souborů, vysílání prostřednictvím libovolného kanálu, veřejné převedení nebo 

3 Neexistující odkaz Grantové dohody. 

4 Článek II. 3 Grantové dohody – Odpovědnost za škody 
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prezentace, sdělování prostřednictvím tiskových informačních služeb či zařízení do 

veřejně přístupných databází a rejstříků); 

(c) překlad; 

(d) zpřístupnění na základě individuální žádosti podle nařízení Evropského parlamentu a 

Rady (ES) č. 1049/2001 ze dne 30. 5. 2001 o přístupu veřejnosti k dokumentům 

Evropského parlamentu, Rady a Komise, a to bez práva na rozmnožování či využívání 

daných materiálů; 

(e) uchovávání v papírové, elektronické či jiné podobě; 

(f) archivaci v souladu s platnými předpisy Agentury o správě dokumentů; 

(g) právo zmocnit 3. strany, aby jednaly jejím jménem, nebo udělit 3. straně sublicenci ke 

způsobům použití uvedených v písmenech (b) a (c). 

Další užívací práva svědčící Agentuře mohou být upravena Zvláštními podmínkami.5 

Příjemci zaručí, že Agentura bude mít právo využívat veškerá stávající práva průmyslového a 

duševního vlastnictví, která byla zahrnuta do výsledků Projektu. Nebude-li ve Zvláštních 

podmínkách6 uvedeno něco jiného, budou tato stávající práva využita pro stejné účely a za 

stejných podmínek vztahujících se na práva k využívání výsledků Projektu. 

Informace o vlastníkovi autorských práv budou doplněny při zpřístupnění výsledku ze strany 

Agentury. Informace o autorských právech budou uvedeny v následujícím formátu: „© – [rok] 

– [jméno vlastníka autorských práv]. Všechna práva vyhrazena. Licence poskytnuta agentuře

Innovation and Network Agency v souladu s jejími podmínkami.“. 

Článek II. 27 – Kontroly, audity a hodnocení 

II.27.1 Technické a finanční kontroly, audity, průběžná a konečná hodnocení

Komise nebo Agentura je oprávněna provádět technické nebo finanční kontroly a audity 

využívání grantu. Je rovněž oprávněna kontrolovat zákonem uložené evidence a záznamy 

příjemců pro účely periodického vyhodnocení jednorázových částek, jednotkových nákladů a 

paušálních sazeb. 

Informace a dokumenty poskytnuté v rámci kontrol nebo auditů budou považovány za důvěrné. 

Komise nebo Agentura je kromě toho oprávněna provádět průběžné nebo konečné hodnocení 

dopadu Projektu z hlediska naplnění cíle dotčeného Unijního programu za účelem vyhodnocení 

toho, zda byly naplněny tyto cíle včetně těch, jež se týkají ochrany životního prostředí. 

Kontroly, audity nebo hodnocení prováděné Komisí nebo Agenturou mohou být prováděny buď 

přímo pomocí vlastního personálu nebo jakéhokoli jiného externího subjektu oprávněného 

k jejich provádění jménem Komise nebo Agentury. 

Tyto kontroly, audity nebo hodnocení mohou být zahájeny během realizace Grantové dohody a 

až pět po platbě zůstatku. Tato lhůta je omezena na tři roky, pokud maximální částka uvedená 

v čl. 3 nepřekročí 60 000 EUR. 7 

5 Článek 11 Zvláštních podmínek Grantové dohody: Příjemci musí zajistit, že Agentura bude mít práva: 

- shrnout výsledky Projektu a tento souhrn distribuovat; 

- extrahovat část souhrnu (například zvukové nebo video soubory), rozdělit jej na části nebo kompilovat výsledky 

Projektu. 

6 Viz poznámka pod čarou č. 5. 

7 V případě Projektu maximální částka uvedená v čl. 3 překročí 60 000 EUR. 
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Kontrola, audit nebo hodnocení jsou považovány za zahájené k datu přijetí oznámení Komise 

nebo Agentury o jejich zahájení. 

II.27.2 Povinnost uchovávat dokumenty

Příjemci jsou povinni uchovávat originály veškerých dokumentů, zejména účetní a daňové 

záznamy, na vhodném médiu, včetně digitalizovaných originálů, pokud jim to příslušná 

vnitrostátní legislativa umožňuje a v souladu s podmínkami jí stanovenými, po dobu 5 let od 

data platby zůstatku. 

Tato lhůta je omezena na tři roky, pokud maximální částka uvedená v čl. 3 nepřekročí 60 000 

EUR. 

Lhůty uvedené v prvním a druhém odstavci tohoto článku se prodlužují v případě probíhajících 

auditů, odvolacích řízení, soudních řízení nebo uplatnění nároků týkajících se grantu, včetně 

případu uvedeného v čl. II.27.7. V takových případech jsou příjemci dokumenty uchovávat až 

do okamžiku ukončení takových auditů, odvolacích nebo soudních řízení či vyřízení takových 

nároků.  

II.27.3 Povinnost poskytovat informace

Příjemci jsou povinni poskytnout veškeré informace, včetně informací v elektronickém formátu, 

vyžádané Komisí nebo Agenturou nebo jiným externím subjektem jí pověřeným v rámci 

kontroly, auditu nebo hodnocení. 

Pokud příjemce nesplňuje povinnosti uvedené v prvním odstavci tohoto článku, může Komise 

nebo Agentura považovat: 

(a) veškeré náklady nedostatečně doložené informacemi poskytnutými příjemcem za 

nezpůsobilé; 

(b) veškeré jednotkové, jednorázové či paušální příspěvky nedostatečně doložené 

informacemi poskytnutými příjemcem za neoprávněně čerpané. 

II.27.4 Audity na místě

Během auditu na místě jsou příjemci povinni umožnit personálu Komise nebo Agentury nebo 

personálu externího subjektu oprávněného k jeho provedení jménem Komise nebo Agentury do 

svých objektů a prostor, kde je nebo byl prováděn Projekt a ke všem nezbytným informacím 

včetně informací v elektronickém formátu. 

Příjemci musí zajistit, aby byly informace snadno dostupné v okamžiku auditu na místě a aby 

byly vyžádané informace předány ve vhodné formě. 

Pokud příjemce odmítne umožnit přístup do svých prostor a objektů a k informacím v souladu 

s prvními dvěma odstavci tohoto článku, může Komise nebo Agentura považovat: 

(a) veškeré náklady nedostatečně doložené informacemi poskytnutými příjemcem za 

nezpůsobilé; 

(b) veškeré jednotkové, jednorázové či paušální příspěvky nedostatečně doložené 

informacemi poskytnutými příjemcem za neoprávněně čerpané. 

II.27.5 Řízení o sporných otázkách auditu

Na základě auditních zjištění bude sepsána předběžná zpráva („návrh zprávy o auditu“). 

Komise nebo Agentura nebo jimi pověřený zástupce zašle tuto zprávu dotyčnému příjemci, který 
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může do 30 dnů od jejího obdržení vznést připomínky. Závěrečná zpráva („závěrečná zpráva o 

auditu“) bude zaslána dotyčnému příjemci do 60 dnů od uplynutí lhůty pro vznesení připomínek. 

II.27.6 Účinky auditních zjištění

Na základě auditních zjištění může Komise nebo Agentura přijmout opatření, jež bude 

považovat za nezbytná, včetně vymáhání celého nebo části zůstatku plateb, jež poskytla podle 

článku II.26, a to v okamžiku platby zůstatku nebo po platbě zůstatku. 

V případě auditních zjištění učiněných po platbě zůstatku musí vymáhaná částka odpovídat 

rozdílu mezi revidovanou konečnou výší grantu pro dotyčného příjemce stanovenou v souladu 

s článkem II.25 a celkovou částkou vyplacenou dotyčnému příjemci podle Grantové dohody na 

realizaci jeho činností. 

II.27.7 Oprava systémových nebo opakujících se chyb, nesrovnalostí, podvodů či porušení povinností

II.27.7.1 Komise nebo Agentura může přijmout veškerá opatření, jež považuje za nezbytná,

včetně vymáhání celého nebo části zůstatku plateb, jež poskytla podle článku II.26 

Grantové dohody, a to v okamžiku platby zůstatku nebo po platbě zůstatku, pokud 

budou splněny následující podmínky: 

(a) o dotyčném příjemci se v souvislosti s auditem jiných grantů, jež mu byly uděleny 

na základě podobných podmínek, zjistilo, že se dopustil systémových nebo 

opakujících se chyb, nesrovnalostí, podvodů či porušení povinností, jež mají 

významný dopad na tento grant; a 

(b) příjemce obdrží závěrečnou zprávu o auditu obsahující zjištění systémových 

nebo opakujících se chyb, nesrovnalostí, podvodů či porušení povinností, jež 

mají významný dopad na tento grant, ve lhůtě uvedené v článku II.27.1. 

II.27.7.2 Komise nebo Agentura stanoví částku, jejíž opravu je třeba provést v souladu

s Grantovou dohodou: 

(a) v případech, kdy to bude možné a proveditelné, na základě nákladů neoprávněně 

vykázaných jako způsobilé podle Grantové dohody. 

Za tímto účelem přepracuje dotyčný příjemce finanční výkazy předložené 

v souladu s Grantovou dohodou, přičemž zohlední příslušná zjištění a předloží 

přepracované finanční výkazy Komisi nebo Agentuře do 60 dnů od data přijetí 

závěrečné zprávy o auditu obsahující zjištění systémových nebo opakujících se 

chyb, nesrovnalostí, podvodů či porušení povinností. 

V případě zjištění systémových nebo opakujících se chyb, nesrovnalostí, 

podvodů či porušení povinností po provedení platby zůstatku, musí vymáhaná 

částka odpovídat rozdílu mezi revidovanou konečnou výší grantu uděleného 

dotyčnému příjemci, stanovenou v souladu s článkem II.25 na základě 

revidovaných způsobilých nákladů vykázaných příjemcem a schválených Komisí 

nebo Agenturou a celkovou částkou vyplacenou dotyčnému příjemci na základě 

Grantové dohody na realizaci jeho činností; 

(b) není-li možné nebo proveditelné vyčíslit přesnou částku nezpůsobilých nákladů 

podle Grantové dohody, na základě korekčního koeficientu pro extrapolaci 

aplikovaného na způsobilé náklady v případě grantů, u nichž byly zjištěny 

systémové nebo opakující se chyby nebo nesrovnalosti. 

Komise nebo Agentura zašle oficiální oznámení, jež bude obsahovat 

extrapolační metodu, již hodlá aplikovat, dotyčnému příjemci, který může do 60 
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dnů od přijetí oznámení vznést připomínky a navrhnout řádně doložený 

alternativní způsob opravy. 

Jestliže Komise nebo Agentura schválí alternativní způsob opravy navržený 

příjemcem, zašle mu oficiální oznámení, že tento alternativní způsob opravy 

uplatňuje, a na základě uplatnění tohoto alternativního způsobu opravy stanoví 

revidovanou výši způsobilých nákladů. 

Neobdrží-li Komise nebo Agentura žádné připomínky, zamítne-li vznesené 

připomínky nebo příjemcem navrhovaný alternativní způsob opravy, zašle 

dotyčnému příjemci oficiální oznámení o této skutečnosti a stanoví výši 

revidovaných způsobilých nákladů při uplatnění extrapolační metody původně 

oznámené příjemci. 

V případě zjištění systémových nebo opakujících se chyb, nesrovnalostí, 

podvodů či porušení povinností po provedení platby zůstatku, musí vymáhaná 

částka odpovídat rozdílu mezi revidovanou konečnou výší grantu uděleného 

dotyčnému příjemci, stanovenou v souladu s článkem II.25 na základě 

revidovaných způsobilých nákladů po extrapolaci a celkovou částkou 

vyplacenou dotyčnému příjemci na základě Grantové dohody na realizaci jeho 

činností; nebo 

(c) není-li možné použít nezpůsobilé náklady jako východisko pro stanovení částky, 

již je nutné opravit, uplatněním opravy paušální sazby na maximální výši grantu 

uvedenou v článku 3 nebo jeho části, při zachování zásady proporcionality. 

Komise nebo Agentura zašle oficiální oznámení o paušální sazbě, kterou hodlá 

použít, dotyčnému příjemci, který může do 60 dnů od data přijetí tohoto 

oznámení vznést připomínky a navrhnout řádně doloženou alternativní paušální 

sazbu. 

Jestliže Komise schválí alternativní paušální sazbu navrženou příjemcem, zašle 

mu oficiální oznámení, že tuto schválenou alternativní paušální sazbu uplatňuje 

a na jejím základě opraví výši grantu. 

Neobdrží-li Komise nebo Agentura žádné připomínky, zamítne-li vznesené 

připomínky nebo příjemcem navrhovanou alternativní paušální sazbu, zašle 

dotyčnému příjemci oficiální oznámení o této skutečnosti a opraví výši grantu 

při uplatnění paušální sazby původně oznámené příjemci. 

V případě zjištění systémových nebo opakujících se chyb, nesrovnalostí, 

podvodů či porušení povinností po provedení platby zůstatku, musí vymáhaná 

částka odpovídat rozdílu mezi revidovanou konečnou výší grantu uděleného 

dotyčnému příjemci po opravě paušální sazby a celkovou částkou vyplacenou 

dotyčnému příjemci na základě Grantové dohody na realizaci jeho činností. 

II.27.8 Kontroly a inspekce OLAF

Evropský úřad pro boj proti podvodům (OLAF) má stejná práva jako Komise a Agentura, 

zejména přístupové právo pro účely provádění kontrol a šetření. 

Na základě Nařízení Rady (Euratom, ES) č. 2185/968 ze dne 11. prosince 1996 o kontrolách a 

inspekcích na místě prováděných Komisí za účelem ochrany finančních zájmů Evropských 

společenství proti podvodům a jiným nesrovnalostem a Nařízení Evropského parlamentu a Rady 

8 OJ L 292, 15.11.1996, s. 2 
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(EU, Euratom) č. 883/2013 ze dne 11. září 20139 o vyšetřování prováděném Evropským úřadem 

pro boj proti podvodům (OLAF) je Evropský úřad pro boj proti podvodům rovněž oprávněn 

provádět kontroly a inspekce na místě v souladu s postupy stanovenými unijním právem na 

ochranu finančních zájmů Unie před podvody a jinými nesrovnalostmi. 

V příslušných případech mohou vést zjištění učiněná Evropským úřadem pro boj proti 

podvodům (OLAF) k vymáhání ze strany Agentury. Mohou vést rovněž k trestnímu stíhání podle 

vnitrostátní legislativy. 

II.27.9 Kontroly a audity Evropského účetního dvora

Evropský účetní dvůr má stejná práva jako Agentura a Komise, zejména přístupové právo pro 

účely provádění kontrol a auditů. 

9 OJ L 248, 18.09.2013, s. 1 



Firma: Transconsult s.r.o

Odbytová cena: 0,00

OC+DPH: 0,00

Objekt Popis OC DPH OC+DPH

A1 Všeobecné položky 0,00 0,00 0,00

A2 Odstranění "mezideponie" z prostoru stavby 0,00 0,00 0,00

SO 122.4 Obslužná plocha č. 4 0,00 0,00 0,00

SO 130.4 Obslužná plocha podél koleje č. 403 0,00 0,00 0,00

SO 131.4 Obslužná plocha u haly č.9

301.4-1 SO 301.4  v rámci SO 122.4 0,00 0,00 0,00

301.4-2 SO 301.4  v rámci SO 130.4 0,00 0,00 0,00

301.4-3 SO 301.4  v rámci SO 131.4

Soupis objektů s DPH

Stavba: 440 - Stavební úpravy stávající stavby obslužné plochy
Varianta: ZŘ - Základní řešení

neoceňuje se

neoceňuje se



Firma: Transconsult s.r.o

Příloha k formuláři pro ocenění nabídky
Stavba: Stavební úpravy stávající stavby obslužné plochy A1 0,00

Rozpočet: Všeobecné položky

Jednotková Celkem

1 2 3 4 5 6 9 10

0 Všeobecné konstrukce a práce 0,00

1 02910 a OSTATNÍ POŽADAVKY - ZEMĚMĚŘIČSKÁ MĚŘENÍ KPL 1,00 0,00 0,00

protokolární zaměření podzemních inženýrských sítí

zahrnuje veškeré náklady spojené s objednatelem požadovanými pracemi,   

- pro stanovení orientační investorské ceny určete jednotkovou cenu jako 1% 

odhadované ceny stavby

2 02910 b OSTATNÍ POŽADAVKY - ZEMĚMĚŘIČSKÁ MĚŘENÍ KPL 1,00 0,00 0,00

zaměření skutečného provedení stavby 

postupné zaměřování jednotlivých dokončených objektů, zaměření vsakovacích 

objektů před jejich zasypáním

zahrnuje veškeré náklady spojené s objednatelem požadovanými pracemi,   

- pro stanovení orientační investorské ceny určete jednotkovou cenu jako 1% 

odhadované ceny stavby

3 02940 OSTATNÍ POŽADAVKY - VYPRACOVÁNÍ DOKUMENTACE KPL 1,00 0,00 0,00

dokumentace skutečného provedení stavby v tištěné formě 

předání 3 výtisků dokumentace

zahrnuje veškeré náklady spojené s objednatelem požadovanými pracemi

4 02943 OSTATNÍ POŽADAVKY - VYPRACOVÁNÍ RDS KPL 1,00 0,00 0,00

pro všechny objekty stavby

zahrnuje veškeré náklady spojené s objednatelem požadovanými pracemi

5 02944 OSTAT POŽADAVKY - DOKUMENTACE SKUTEČ PROVEDENÍ V DIGIT FORMĚ KPL 1,00 0,00 0,00

zahrnuje veškeré náklady spojené s objednatelem požadovanými pracemi

6 02950 OSTATNÍ POŽADAVKY - POSUDKY, KONTROLY, REVIZNÍ ZPRÁVY KPL 1,00 0,00 0,00

odběry a vyhodnocení vzorků zemin pro zpracování technologického postupu 

provedení podkladních vrstev

zahrnuje veškeré náklady spojené s objednatelem požadovanými pracemi

7 02960 OSTATNÍ POŽADAVKY - ODBORNÝ DOZOR KPL 1,00 0,00 0,00

dohled autorizovaného geotechnika při provádění zemních prací a zlepšování podloží 

zpevněných ploch

zahrnuje veškeré náklady spojené s objednatelem požadovaným dozorem

8 02971 OSTAT POŽADAVKY - GEOTECHNICKÝ MONITORING NA POVRCHU KPL 1,00 0,00 0,00

provedení kontrolních zatěžovacích zkoušek na jednotlivých konstrukčních vrstvách 

vozovky nad počet zkoušek stanovených ČSN 736133 

3 stavební objekty, 3 vrstvy, na každé 2 zatěžovací zkoušky deskou 

celkem 3 x 3 x 2 = 18 zkoušek

zahrnuje veškeré náklady spojené s objednatelem požadovanými pracemi

9 02991 OSTATNÍ POŽADAVKY - INFORMAČNÍ TABULE KUS 1,00 0,00 0,00

tabule s uvedením stavebníka, zhotovitele stavby, projektanta a způsobu financování

položka zahrnuje:  

- dodání a osazení informačních tabulí v předepsaném provedení a množství s 

obsahem předepsaným zadavatelem  

- veškeré nosné a upevňovací konstrukce  

- základové konstrukce včetně nutných zemních prací  

- demontáž a odvoz po skončení platnosti  

- případně nutné opravy poškozených čátí během platnosti
10 03110 ZAŘÍZENÍ STAVENIŠTĚ - KANCELÁŘE KPL 1,00 0,00 0,00

zřízení, provoz a odstranění ZS pro vedení stavby, buňky pro pracovníky stavby, 

sociální zařízení

zahrnuje objednatelem povolené náklady na pořízení (event. pronájem), provozování, 

udržování a likvidaci zhotovitelova zařízení

Množství
Cena

440 Zatřídění JKSO:

A1

Poř. číslo Kód položky Varianta Název položky MJ



Firma: Transconsult s.r.o

Příloha k formuláři pro ocenění nabídky
Stavba: Stavební úpravy stávající stavby obslužné plochy A2 0,00

Rozpočet: Odstranění "mezideponie" z prostoru stavby

Jednotková Celkem

1 2 3 4 5 6 9 10

0 Všeobecné konstrukce a práce 0,00

1 014101 a POPLATKY ZA SKLÁDKU M3 198,50 0,00 0,00

zeminy: 188,5 m3 

betonová suť: 10,0 m3

188,5+10=198,50 [A]

zahrnuje veškeré poplatky provozovateli skládky související s uložením odpadu na 

skládce.

2 014101 b POPLATKY ZA SKLÁDKU M3 1,50 0,00 0,00

dřevěné pražce

zahrnuje veškeré poplatky provozovateli skládky související s uložením odpadu na 

skládce.

1 Zemní práce 0,00

3 125738 VYKOPÁVKY ZE ZEMNÍKŮ A SKLÁDEK TŘ. I, ODVOZ DO 20KM M3 200,00 0,00 0,00

uložená zemina - předpoklad 188,5 m3 

15 ks dřevěných impregnovaných pražců - cca 1,5 m3 

kusy betonu (nutno podrtit) - předpoklad 10 m3 

odvoz na skládku vybranou zhotovitelem

188,5+1,5+10=200,00 [A]
položka zahrnuje:  

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem  

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené  

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění  

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod.  

- příplatek za lepivost  

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách)  

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2)  

- potřebné snížení hladiny podzemní vody  

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů  

- vytahování a nošení výkopku  

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek  

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn)  

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů  

- udržování výkopiště a jeho ochrana proti vodě  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti  

- třídění výkopku  

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.)  

položka nezahrnuje:  

- práce spojené s otvírkou zemníku
4 125739 PŘÍPLATEK ZA DALŠÍ 1KM DOPRAVY ZEMINY M3 1 000,00 0,00 0,00

dalších 5 km ke skládce

200*5=1 000,00 [A]

položka zahrnuje příplatek k vodorovnému přemístění zeminy za každý další 1km nad 

20km

5 17120 ULOŽENÍ SYPANINY DO NÁSYPŮ A NA SKLÁDKY BEZ ZHUTNĚNÍ M3 200,00 0,00 0,00

složení na trvalou skládku

položka zahrnuje:  

- kompletní provedení zemní konstrukce do předepsaného tvaru  

- ošetření úložiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení v okolí vedení, konstrukcí a objektů a jejich dočasné zajištění  

- ztížení provádění ve ztížených podmínkách a stísněných prostorech  

- ztížené ukládání sypaniny pod vodu  

- ukládání po vrstvách a po jiných nutných částech (figurách) vč. dosypávek  

- spouštění a nošení materiálu  

- úprava, očištění a ochrana podloží a svahů  

- svahování, uzavírání povrchů svahů  

- udržování úložiště a jeho ochrana proti vodě  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí úložiště a v úložišti  

- veškeré  pomocné konstrukce umožňující provedení  zemní konstrukce  (příjezdy,  

sjezdy,  nájezdy, lešení, podpěrné konstrukce, přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a 

pod.)

Množství
Cena

440 Zatřídění JKSO:

A2

Poř. číslo Kód položky Varianta Název položky MJ



Firma: Transconsult s.r.o

Příloha k formuláři pro ocenění nabídky
Stavba: Stavební úpravy stávající stavby obslužné plochy SO 122.4 0,00

Rozpočet: Obslužná plocha č. 4

Jednotková Celkem

1 2 3 4 5 6 9 10

0 Všeobecné konstrukce a práce 0,00

1 014101 POPLATKY ZA SKLÁDKU M3 1 723,96 0,00 0,00

výkopové zeminy: 1654-272+5,76+3,6-99,5 = 1291,86 m3 

betonová suť z odstraněných panelů: 204,7 m3 

drcené kamenivo: 227,4 m3

1291,86+204,7+227,4=1 723,96 [A]

zahrnuje veškeré poplatky provozovateli skládky související s uložením odpadu na 

skládce.

1 Zemní práce 0,00

2 113168
ODSTRANĚNÍ KRYTU ZPEVNĚNÝCH PLOCH ZE SILNIČNÍCH DÍLCŮ, ODVOZ DO 

20KM
M3 204,70 0,00 0,00

odstranění zádlažbových panelů tl. 0,18 m 

odvoz a uložení na skládku vybranou zhotovitelem stavby 

požaduje se podrcení a separace betonové suti a výztuže panelů

Položka zahrnuje veškerou manipulaci s vybouranou sutí a s vybouranými hmotami vč. 

uložení na skládku. Nezahrnuje poplatek za skládku, který se vykazuje v položce 

0141** (s výjimkou malého množství bouraného materiálu, kde je možné poplatek 

zahrnout do jednotkové ceny bourání – tento fakt musí být uveden v doplňujícím textu 

k položce).

3 11316B ODSTRANĚNÍ KRYTU ZPEVNĚNÝCH PLOCH ZE SILNIČNÍCH DÍLCŮ - DOPRAVA tkm 2 456,40 0,00 0,00

dalších 5 km ke skládce

204,7*2,4*5=2 456,40 [A]

Položka zahrnuje samostatnou dopravu suti a vybouraných hmot. Množství se určí jako 

součin hmotnosti [t] a požadované vzdálenosti [km].

4 113321
ODSTRAN PODKL ZPEVNĚNÝCH PLOCH Z KAMENIVA NESTMEL, ODVOZ DO 

1KM
M3 272,00 0,00 0,00

ložná vrstva z drti: 45,5 m3 

MZK: 227,4-0,9=226,5 m3 

odvoz na dočasnou deponii, zpětné využití v rámci stavby 

kubatura stanovena z příčných řezů

45,5+226,5=272,00 [A]

Položka zahrnuje veškerou manipulaci s vybouranou sutí a s vybouranými hmotami vč. 

uložení na skládku. Nezahrnuje poplatek za skládku, který se vykazuje v položce 

0141** (s výjimkou malého množství bouraného materiálu, kde je možné poplatek 

zahrnout do jednotkové ceny bourání – tento fakt musí být uveden v doplňujícím textu 

k položce).

5 113328
ODSTRAN PODKL ZPEVNĚNÝCH PLOCH Z KAMENIVA NESTMEL, ODVOZ DO 

20KM
M3 228,30 0,00 0,00

odvoz a uložení na skládku vybranou zhotovitelem stavby 

drcené kamenivo: 227,4 m3 

MZK: 0,9 m3

227,4+0,9=228,30 [A]

Položka zahrnuje veškerou manipulaci s vybouranou sutí a s vybouranými hmotami vč. 

uložení na skládku. Nezahrnuje poplatek za skládku, který se vykazuje v položce 

0141** (s výjimkou malého množství bouraného materiálu, kde je možné poplatek 

zahrnout do jednotkové ceny bourání – tento fakt musí být uveden v doplňujícím textu 

k položce).

6 11332B
ODSTRANĚNÍ PODKLADŮ ZPEVNĚNÝCH PLOCH Z KAMENIVA NESTMELENÉHO - 

DOPRAVA
tkm 1 940,55 0,00 0,00

dalších 5 km ke skládce

5*228,3*1,7=1 940,55 [A]

Položka zahrnuje samostatnou dopravu suti a vybouraných hmot. Množství se určí jako 

součin hmotnosti [t] a požadované vzdálenosti [km].

7 123731 ODKOP PRO SPOD STAVBU SILNIC A ŽELEZNIC TŘ. I, ODVOZ DO 1KM M3 99,50 0,00 0,00

odvoz na dočasnou deponii, zpětné využití v rámci stavby (viz položka 17310)

položka zahrnuje:  

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem  

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené  

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění  

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod.  

- příplatek za lepivost  

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách)  

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2)  

- potřebné snížení hladiny podzemní vody  

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů  

- vytahování a nošení výkopku  

- svahování a přesvah. svahů do konečného tvaru, výměna hornin v podloží a v pláni 

znehodnocené klimatickými vlivy  

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek  

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn)  

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů  

- zhutnění podloží, případně i svahů vč. svahování  

- zřízení stupňů v podloží a lavic na svazích, není-li pro tyto práce zřízena samostatná 

položka  

- udržování výkopiště a jeho ochrana proti vodě  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti  

- třídění výkopku  

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.)  

- nezahrnuje uložení zeminy (na skládku, do násypu) ani poplatky za skládku, vykazují 

se v položce č.0141**
8 123738 ODKOP PRO SPOD STAVBU SILNIC A ŽELEZNIC TŘ. I, ODVOZ DO 20KM M3 1 223,70 0,00 0,00

odvoz na skládku vybranou zhotovitelem stavby 

kubatura stanovena z příčných řezů, předpoklad 80 % odkopů

1654*0,8-99,5=1 223,70 [A]

Množství
Cena

440 Zatřídění JKSO:

SO 122.4

Poř. číslo Kód položky Varianta Název položky MJ



položka zahrnuje:  

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem  

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené  

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění  

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod.  

- příplatek za lepivost  

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách)  

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2)  

- potřebné snížení hladiny podzemní vody  

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů  

- vytahování a nošení výkopku  

- svahování a přesvah. svahů do konečného tvaru, výměna hornin v podloží a v pláni 

znehodnocené klimatickými vlivy  

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek  

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn)  

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů  

- zhutnění podloží, případně i svahů vč. svahování  

- zřízení stupňů v podloží a lavic na svazích, není-li pro tyto práce zřízena samostatná 

položka  

- udržování výkopiště a jeho ochrana proti vodě  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti  

- třídění výkopku  

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.)  

- nezahrnuje uložení zeminy (na skládku, do násypu) ani poplatky za skládku, vykazují 

se v položce č.0141**
9 123739 PŘÍPLATEK ZA DALŠÍ 1KM DOPRAVY ZEMINY M3 6 118,50 0,00 0,00

dalších 5 km ke skládce

1223,7*5=6 118,50 [A]

položka zahrnuje příplatek k vodorovnému přemístění zeminy za každý další 1km nad 

20km

10 123838 ODKOP PRO SPOD STAVBU SILNIC A ŽELEZNIC TŘ. II, ODVOZ DO 20KM M3 330,80 0,00 0,00

odvoz na skládku vybranou zhotovitelem stavby 

kubatura stanovena z příčných řezů, předpoklad 20 % objemu odkopů

1654*0,2=330,80 [A]
položka zahrnuje:  

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem  

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené  

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění  

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod.  

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách)  

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2)  

- potřebné snížení hladiny podzemní vody  

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů  

- vytahování a nošení výkopku  

- svahování a přesvah. svahů do konečného tvaru, výměna hornin v podloží a v pláni 

znehodnocené klimatickými vlivy  

- eventuelně nutné druhotné rozpojení odstřelené horniny  

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek  

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn)  

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů  

- zhutnění podloží, případně i svahů vč. svahování  

- zřízení stupňů v podloží a lavic na svazích, není-li pro tyto práce zřízena samostatná 

položka  

- udržování výkopiště a jeho ochrana proti vodě  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti  

- třídění výkopku  

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.)  

- nezahrnuje uložení zeminy (na skládku, do násypu) ani poplatky za skládku, vykazují 

se v položce č.0141**
11 123839 PŘÍPLATEK ZA DALŠÍ 1KM DOPRAVY ZEMINY M3 1 654,00 0,00 0,00

dalších 5 km ke skládce

5*330,8=1 654,00 [A]

položka zahrnuje příplatek k vodorovnému přemístění zeminy za každý další 1km nad 

20km

12 125731 a VYKOPÁVKY ZE ZEMNÍKŮ A SKLÁDEK TŘ. I, ODVOZ DO 1KM M3 272,00 0,00 0,00

naložení a dovoz uloženého kameniva a drti z dočasné deponie na místo využití

položka zahrnuje:  

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem  

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené  

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění  

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod.  

- příplatek za lepivost  

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách)  

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2)  

- potřebné snížení hladiny podzemní vody  

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů  

- vytahování a nošení výkopku  

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek  

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn)  

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů  

- udržování výkopiště a jeho ochrana proti vodě  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti  

- třídění výkopku  

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.)  

položka nezahrnuje:  

- práce spojené s otvírkou zemníku
13 125731 b VYKOPÁVKY ZE ZEMNÍKŮ A SKLÁDEK TŘ. I, ODVOZ DO 1KM M3 99,50 0,00 0,00

naložení a dovoz zeminy z dočasné deponie na místo využití



položka zahrnuje:  

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem  

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené  

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění  

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod.  

- příplatek za lepivost  

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách)  

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2)  

- potřebné snížení hladiny podzemní vody  

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů  

- vytahování a nošení výkopku  

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek  

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn)  

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů  

- udržování výkopiště a jeho ochrana proti vodě  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti  

- třídění výkopku  

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.)  

položka nezahrnuje:  

- práce spojené s otvírkou zemníku
14 125736 VYKOPÁVKY ZE ZEMNÍKŮ A SKLÁDEK TŘ. I, ODVOZ DO 12KM M3 36,15 0,00 0,00

nákup a dovoz ornice nebo zahradního substrátu

241*0,15=36,15 [A]
položka zahrnuje:  

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem  

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené  

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění  

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod.  

- příplatek za lepivost  

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách)  

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2)  

- potřebné snížení hladiny podzemní vody  

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů  

- vytahování a nošení výkopku  

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek  

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn)  

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů  

- udržování výkopiště a jeho ochrana proti vodě  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti  

- třídění výkopku  

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.)  

položka nezahrnuje:  

- práce spojené s otvírkou zemníku
15 131738 HLOUBENÍ JAM ZAPAŽ I NEPAŽ TŘ. I, ODVOZ DO 20KM M3 5,76 0,00 0,00

ručně kopané sondy pro ověření hloubky uložení inženýrských sítí 

naložení a odvoz na skládku vybranou zhotovitelem stavby

5*0,8*1,2*1,2=5,76 [A]
položka zahrnuje:  

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem  

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené  

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění  

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod.  

- příplatek za lepivost  

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách)  

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2)  

- potřebné snížení hladiny podzemní vody  

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů  

- vytahování a nošení výkopku  

- svahování a přesvah. svahů do konečného tvaru, výměna hornin v podloží a v pláni 

znehodnocené klimatickými vlivy  

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek  

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn)  

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti  

- třídění výkopku  

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.)  

- nezahrnuje uložení zeminy (na skládku, do násypu) ani poplatky za skládku, vykazují 

se v položce č.0141**
16 131739 PŘÍPLATEK ZA DALŠÍ 1KM DOPRAVY ZEMINY M3 28,80 0,00 0,00

dalších 5 km ke skládce

5*5,76=28,80 [A]

položka zahrnuje příplatek k vodorovnému přemístění zeminy za každý další 1km nad 

20km

17 132738 HLOUBENÍ RÝH ŠÍŘ DO 2M PAŽ I NEPAŽ TŘ. I, ODVOZ DO 20KM M3 3,60 0,00 0,00

vsakovací rýha délky 6,0 m 

odvoz na skládku vybranou zhotovitelem stavby

6,0*0,6*1,0=3,60 [A]



položka zahrnuje:  

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem  

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené  

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění  

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod.  

- příplatek za lepivost  

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách)  

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2)  

- potřebné snížení hladiny podzemní vody  

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů  

- vytahování a nošení výkopku  

- svahování a přesvah. svahů do konečného tvaru, výměna hornin v podloží a v pláni 

znehodnocené klimatickými vlivy  

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek  

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn)  

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti  

- třídění výkopku  

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.)  

- nezahrnuje uložení zeminy (na skládku, do násypu) ani poplatky za skládku, vykazují 

se v položce č.0141**
18 132739 PŘÍPLATEK ZA DALŠÍ 1KM DOPRAVY ZEMINY M3 18,00 0,00 0,00

dalších 5 km ke skládce

3,6*5=18,00 [A]

položka zahrnuje příplatek k vodorovnému přemístění zeminy za každý další 1km nad 

20km

19 17120 a ULOŽENÍ SYPANINY DO NÁSYPŮ A NA SKLÁDKY BEZ ZHUTNĚNÍ M3 1 563,86 0,00 0,00

uložení výkopových zemin na trvalou skládku vybranou zhotovitelem stavby 

materiál z položek 123738, 123838, 131738, 132738

1223,7+330,8+5,76+3,6=1 563,86 [A]

položka zahrnuje:  

- kompletní provedení zemní konstrukce do předepsaného tvaru  

- ošetření úložiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení v okolí vedení, konstrukcí a objektů a jejich dočasné zajištění  

- ztížení provádění ve ztížených podmínkách a stísněných prostorech  

- ztížené ukládání sypaniny pod vodu  

- ukládání po vrstvách a po jiných nutných částech (figurách) vč. dosypávek  

- spouštění a nošení materiálu  

- úprava, očištění a ochrana podloží a svahů  

- svahování, uzavírání povrchů svahů  

- udržování úložiště a jeho ochrana proti vodě  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí úložiště a v úložišti  

- veškeré  pomocné konstrukce umožňující provedení  zemní konstrukce  (příjezdy,  

sjezdy,  nájezdy, lešení, podpěrné konstrukce, přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a 

pod.)
20 17120 b ULOŽENÍ SYPANINY DO NÁSYPŮ A NA SKLÁDKY BEZ ZHUTNĚNÍ M3 371,50 0,00 0,00

materiál z podkladních vrstev (viz položka 113321): 272 m3 

zemina z odkopů (viz položka 123731): 99,5 m3 

uložení na dočasnou deponii pro následné využití v rámci stavby

272+99,5=371,50 [A]

položka zahrnuje:  

- kompletní provedení zemní konstrukce do předepsaného tvaru  

- ošetření úložiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení v okolí vedení, konstrukcí a objektů a jejich dočasné zajištění  

- ztížení provádění ve ztížených podmínkách a stísněných prostorech  

- ztížené ukládání sypaniny pod vodu  

- ukládání po vrstvách a po jiných nutných částech (figurách) vč. dosypávek  

- spouštění a nošení materiálu  

- úprava, očištění a ochrana podloží a svahů  

- svahování, uzavírání povrchů svahů  

- udržování úložiště a jeho ochrana proti vodě  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí úložiště a v úložišti  

- veškeré  pomocné konstrukce umožňující provedení  zemní konstrukce  (příjezdy,  

sjezdy,  nájezdy, lešení, podpěrné konstrukce, přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a 

pod.)
21 17120 c ULOŽENÍ SYPANINY DO NÁSYPŮ A NA SKLÁDKY BEZ ZHUTNĚNÍ M3 272,00 0,00 0,00

kamenivo a drť z odstraněných podkladních vrstev 

uložení do násypu předepsaného tvaru před zahájením zlepšování zemin v aktivní 

zóně hydraulickými pojivy 

kubatura stanovena z příčných řezů po 10,0 m

položka zahrnuje:  

- kompletní provedení zemní konstrukce do předepsaného tvaru  

- ošetření úložiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení v okolí vedení, konstrukcí a objektů a jejich dočasné zajištění  

- ztížení provádění ve ztížených podmínkách a stísněných prostorech  

- ztížené ukládání sypaniny pod vodu  

- ukládání po vrstvách a po jiných nutných částech (figurách) vč. dosypávek  

- spouštění a nošení materiálu  

- úprava, očištění a ochrana podloží a svahů  

- svahování, uzavírání povrchů svahů  

- udržování úložiště a jeho ochrana proti vodě  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí úložiště a v úložišti  

- veškeré  pomocné konstrukce umožňující provedení  zemní konstrukce  (příjezdy,  

sjezdy,  nájezdy, lešení, podpěrné konstrukce, přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a 

pod.)
22 17310 ZEMNÍ KRAJNICE A DOSYPÁVKY SE ZHUTNĚNÍM M3 99,50 0,00 0,00

dosypávky prostoru mezi obrubníkem a rubem opěrné zídky PPO 

využití zemin z odkopů 

kubatura stanovena z příčných řezů



položka zahrnuje:  

- kompletní provedení zemní konstrukce vč. výběru vhodného materiálu  

- úprava  ukládaného  materiálu  vlhčením,  tříděním,  promícháním  nebo  

vysoušením,  příp. jiné úpravy za účelem zlepšení jeho  mech. vlastností  

- hutnění i různé míry hutnění   

- ošetření úložiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení v okolí vedení, konstrukcí a objektů a jejich dočasné zajištění  

- ztížení provádění vč. hutnění ve ztížených podmínkách a stísněných prostorech  

- ztížené ukládání sypaniny pod vodu  

- ukládání po vrstvách a po jiných nutných částech (figurách) vč. dosypávek  

- spouštění a nošení materiálu  

- výměna částí zemní konstrukce znehodnocené klimatickými vlivy  

- ruční hutnění  

- svahování, hutnění a uzavírání povrchů svahů  

- udržování úložiště a jeho ochrana proti vodě  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí úložiště a v úložišti  

- veškeré  pomocné konstrukce umožňující provedení  zemní konstrukce  (příjezdy,  

sjezdy,  nájezdy, lešení, podpěrné konstrukce, přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a 

pod.)
23 18110 ÚPRAVA PLÁNĚ SE ZHUTNĚNÍM V HORNINĚ TŘ. I M2 4 870,40 0,00 0,00

plochy změřeny v situaci

4703,0+81,0+0,4*(126,0+90,0)=4 870,40 [A]

položka zahrnuje úpravu pláně včetně vyrovnání výškových rozdílů. Míru zhutnění 

určuje projekt.

24 18232 ROZPROSTŘENÍ ORNICE V ROVINĚ V TL DO 0,15M M2 241,00 0,00 0,00

ohumusování pásu mezi obvodovým silničním obrubníkem a rubem úhlové zdi PPO 

Mělník 

plocha změřena ze situace

položka zahrnuje:  

nutné přemístění ornice z dočasných skládek vzdálených do 50m  

rozprostření ornice v předepsané tloušťce v rovině a ve svahu do 1:5

25 18241 ZALOŽENÍ TRÁVNÍKU RUČNÍM VÝSEVEM M2 241,00 0,00 0,00

Zahrnuje dodání předepsané travní směsi, její výsev na ornici, zalévání, první 

pokosení, to vše bez ohledu na sklon terénu

26 18247 OŠETŘOVÁNÍ TRÁVNÍKU M2 723,00 0,00 0,00

uvažuje se 3x do předání trávníku budoucímu správci

3*241=723,00 [A]

Zahrnuje pokosení se shrabáním, naložení shrabků na dopravní prostředek, s 

odvozem a se složením, to vše bez ohledu na sklon terénu  

zahrnuje nutné zalití a hnojení

27 183511 CHEMICKÉ ODPLEVELENÍ CELOPLOŠNÉ M2 241,00 0,00 0,00

všechny ohumusované plochy, před založením trávníku

položka zahrnuje celoplošný postřik a chemickou likvidace nežádoucích rostlin nebo 

jejích částí a zabránění jejich dalšímu růstu na urovnaném volném terénu

28 183512 CHEMICKÉ ODPLEVELENÍ VÝBĚROVÉ M2 36,15 0,00 0,00

po založení trávníku, ložiska vytrvalých plevelů 

uvažuje se 3x 5% výměry trávníku

3*0,05*241=36,15 [A]

položka zahrnuje bodový postřik a lokální chemickou likvidace nežádoucích rostlin 

nebo jejích částí a zabránění jejich dalšímu růstu v omezeném prostoru

2 Základy 0,00

29 21152 SANAČNÍ ŽEBRA Z KAMENIVA DRCENÉHO M3 6,50 0,00 0,00

vsakovací rýha podél koleje č. 403 

výplň drceným nebo těženým kamenivem frakce 32/63 mm

položka zahrnuje dodávku předepsaného kameniva, mimostaveništní a 

vnitrostaveništní dopravu a jeho uložení není-li v zadávací dokumentaci uvedeno jinak, 

jedná se o nakupovaný materiál

30 21197 OPLÁŠTĚNÍ ODVODŇOVACÍCH ŽEBER Z GEOTEXTILIE M2 18,00 0,00 0,00

vsakovací rýha podél koleje č. 403 

separační netkaná geotextilie 300 g/m2

6,0*3,0=18,00 [A]

položka zahrnuje dodávku předepsané geotextilie, mimostaveništní a vnitrostaveništní 

dopravu a její uložení včetně potřebných přesahů (nezapočítávají se do výměry)

31 215663 ÚPRAVA PODLOŽÍ HYDRAULICKÝMI POJIVY DO 2% HL DO 0,5M M2 4 755,92 0,00 0,00

provedení na základě výsledků rozborů zemin v podloží včetně zhutnění 

plocha stanovena dle situace a příčných řezů

4870,4*1,05-(4*29,0*2,0+(32,0+10,0)*3,0)=4 755,92 [A]

položka zahrnuje zafrézování předepsaného množství hydraulického pojiva do podloží 

do hloubky do 0,5m, zhutnění  

druh hydraulického pojiva stanoví zadávací dokumentace

32 215669
ÚPRAVA PODLOŽÍ HYDRAULICKÝMI POJIVY HL DO 0,5M - PŘÍPLATEK ZA 

DALŠÍCH 0,5%
M2 9 511,84 0,00 0,00

příplatek za další 1%

2*4755,92=9 511,84 [A]

položka zahrnuje příplatek za 0,5% dalšího (i započatého) množství hydraulického 

pojiva přes 2%  

druh hydraulického pojiva stanoví zadávací dokumentace

33 272314 ZÁKLADY Z PROSTÉHO BETONU DO C25/30 M3 20,66 0,00 0,00

beton C25/30 pro zřízení palisád z tyčových prvků 

celková délka palisád je 27,0 m

0,9*0,85*27,0=20,66 [A]



- dodání  čerstvého  betonu  (betonové  směsi)  požadované  kvality,  jeho  uložení  do 

požadovaného tvaru při jakékoliv hustotě výztuže, konzistenci čerstvého betonu a 

způsobu hutnění, ošetření a ochranu betonu,  

- zhotovení nepropustného, mrazuvzdorného betonu a betonu požadované trvanlivosti 

a vlastností,  

- užití potřebných přísad a technologií výroby betonu,  

- zřízení pracovních a dilatačních spar, včetně potřebných úprav, výplně, vložek, 

opracování, očištění a ošetření,  

- bednění  požadovaných  konstr. (i ztracené) s úpravou  dle požadované  kvality 

povrchu betonu, včetně odbedňovacích a odskružovacích prostředků,  

- podpěrné  konstr. (skruže) a lešení všech druhů pro bednění, uložení čerstvého 

betonu, výztuže a doplňkových konstr., vč. požadovaných otvorů, ochranných a 

bezpečnostních opatření a základů těchto konstrukcí a lešení,  

- vytvoření kotevních čel, kapes, nálitků, a sedel,  

- zřízení  všech  požadovaných  otvorů, kapes, výklenků, prostupů, dutin, drážek a 

pod., vč. ztížení práce a úprav  kolem nich,  

- úpravy pro osazení výztuže, doplňkových konstrukcí a vybavení,  

- úpravy povrchu pro položení požadované izolace, povlaků a nátěrů, případně 

vyspravení,  

- ztížení práce u kabelových a injektážních trubek a ostatních zařízení osazovaných do 

betonu,  

- konstrukce betonových kloubů, upevnění kotevních prvků a doplňkových konstrukcí,  

- nátěry zabraňující soudržnost betonu a bednění,  

- výplň, těsnění  a tmelení spar a spojů,  

- opatření  povrchů  betonu  izolací  proti zemní vlhkosti v částech, kde přijdou do styku 

se zeminou nebo kamenivem,  

- případné zřízení spojovací vrstvy u základů,  

- úpravy pro osazení zařízení ochrany konstrukce proti vlivu bludných proudů,

3 Svislé konstrukce 0,00

34 31111 ZDI A STĚNY PODPĚR A VOLNÉ Z DÍLCŮ BETON M3 1,62 0,00 0,00

palisády z tyčových betonových prvků 200/200 mm délky 1,50 m 

osazení do betonu C 25/30 nXF3 (viz položka 272314)

(4,2+3,8+3,0+2,4+2,8+4,2+2,4+4,2)*0,2*0,2*1,5=1,62 [A]
- dodání dílce požadovaného  tvaru a vlastností, jeho skladování, doprava a osazení 

do definitivní polohy, včetně komplexní technologie výroby a montáže dílců, ošetření a 

ochrana dílců,  

- u dílců železobetonových a předpjatých veškerá výztuž, případně i tuhé kovové prvky 

a závěsná oka,  

- úpravy a zařízení pro uložení a transport dílce,  

- veškeré požadované úpravy dílců, včetně doplňkových konstrukcí a vybavení,  

- sestavení dílce na stavbě včetně montážních zařízení, plošin a prahů a pod.,  

- výplň, těsnění a tmelení spár a spojů,  

- očištění a ošetření úložných ploch,  

- zednické výpomoce pro montáž dílců,  

- označení dílce výrobním štítkem nebo jiným způsobem,  

- úpravy dílce pro dodržení požadované přesnosti jeho osazení, včetně případných 

měření,  

- veškerá zařízení pro zajištění stability v každém okamžiku,  

- další práce dané případně specifikací k příslušnému prefabrik. dílci (úprava 

pohledových ploch, příp. rubových ploch, osazení měřících zařízení, zkoušení a měření 

dílců a pod.)
5 Komunikace 0,00

35 56314 VOZOVKOVÉ VRSTVY Z MECHANICKY ZPEVNĚNÉHO KAMENIVA TL. DO 200MM M2 4 703,00 0,00 0,00

tl. 200 mm 

plocha změřena ze situace

- dodání kameniva předepsané kvality a zrnitosti  

- rozprostření a zhutnění vrstvy v předepsané tloušťce  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách  

- nezahrnuje postřiky, nátěry

36 56330 VOZOVKOVÉ VRSTVY ZE ŠTĚRKODRTI M3 589,50 0,00 0,00

štěrkodrť třídy A, frakce 0-63 mm 

doplnění zásypu rýh vsakovacích objektů od úrovně -1,35 m do úrovně pláně -0,60 m + 

štěrkodrť nad tl. 300 mm v oblastech štěrbinových trub a vsakovacích objektů 

kubatura stanovena z příčných řezů

- dodání kameniva předepsané kvality a zrnitosti  

- rozprostření a zhutnění vrstvy v předepsané tloušťce  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách  

- nezahrnuje postřiky, nátěry

37 56332 VOZOVKOVÉ VRSTVY ZE ŠTĚRKODRTI TL. DO 100MM M2 81,00 0,00 0,00

podkladní vrstva chodníku 

frakce 8-16 mm 

tl. 70 mm

- dodání kameniva předepsané kvality a zrnitosti  

- rozprostření a zhutnění vrstvy v předepsané tloušťce  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách  

- nezahrnuje postřiky, nátěry

38 56333 VOZOVKOVÉ VRSTVY ZE ŠTĚRKODRTI TL. DO 150MM M2 81,00 0,00 0,00

podkladní vrstva chodníku 

frakce 16-32 mm 

tl. 150 mm

- dodání kameniva předepsané kvality a zrnitosti  

- rozprostření a zhutnění vrstvy v předepsané tloušťce  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách  

- nezahrnuje postřiky, nátěry

39 56336 VOZOVKOVÉ VRSTVY ZE ŠTĚRKODRTI TL. DO 300MM M2 5 022,80 0,00 0,00

štěrkodrť třídy A, frakce 0-63 mm, tl. 230 - 300 mm

4870,4+1,20*127,0=5 022,80 [A]

- dodání kameniva předepsané kvality a zrnitosti  

- rozprostření a zhutnění vrstvy v předepsané tloušťce  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách  

- nezahrnuje postřiky, nátěry

40 572123 INFILTRAČNÍ POSTŘIK Z EMULZE DO 1,0KG/M2 M2 4 703,00 0,00 0,00

emulze z asfaltu kationaktivní 0,8 kg/m2

- dodání všech předepsaných materiálů pro postřiky v předepsaném množství  

- provedení dle předepsaného technologického předpisu  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách  

- úpravu napojení, ukončení

41 572213 SPOJOVACÍ POSTŘIK Z EMULZE DO 0,5KG/M2 M2 9 406,00 0,00 0,00

emulze z asfaltu kationaktivní 0,25 kg/m2

2*4703=9 406,00 [A]



- dodání všech předepsaných materiálů pro postřiky v předepsaném množství  

- provedení dle předepsaného technologického předpisu  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách  

- úpravu napojení, ukončení

42 57475 VOZOVKOVÉ VÝZTUŽNÉ VRSTVY Z GEOMŘÍŽOVINY M2 1 264,00 0,00 0,00

dvouosá polypropylenová geomříž, technické parametry viz technická zpráva 

uložení 2 vrstev geomříže nad vsakovacími objekty

2*3,0*(108,0+36,0)+2*4,0*50,0=1 264,00 [A]

- dodání geomříže v požadované kvalitě a v množství včetně přesahů (přesahy 

započteny v jednotkové ceně)  

- očištění podkladu  

- pokládka geomříže dle předepsaného technologického předpisu

43 574A44 ASFALTOVÝ BETON PRO OBRUSNÉ VRSTVY ACO 11+, 11S TL. 50MM M2 4 703,00 0,00 0,00

ACO 11+ 50/70 

plocha změřena ze situace

- dodání směsi v požadované kvalitě  

- očištění podkladu  

- uložení směsi dle předepsaného technologického předpisu, zhutnění vrstvy v 

předepsané tloušťce  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách, včetně pracovních 

spar a spojů  

- úpravu napojení, ukončení podél obrubníků, dilatačních zařízení, odvodňovacích 

proužků, odvodňovačů, vpustí, šachet a pod.  

- nezahrnuje postřiky, nátěry  

- nezahrnuje těsnění podél obrubníků, dilatačních zařízení, odvodňovacích proužků, 

odvodňovačů, vpustí, šachet a pod.
44 574C56 ASFALTOVÝ BETON PRO LOŽNÍ VRSTVY ACL 16+, 16S TL. 60MM M2 4 703,00 0,00 0,00

ACL 16+ 50/70

- dodání směsi v požadované kvalitě  

- očištění podkladu  

- uložení směsi dle předepsaného technologického předpisu, zhutnění vrstvy v 

předepsané tloušťce  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách, včetně pracovních 

spar a spojů  

- úpravu napojení, ukončení podél obrubníků, dilatačních zařízení, odvodňovacích 

proužků, odvodňovačů, vpustí, šachet a pod.  

- nezahrnuje postřiky, nátěry  

- nezahrnuje těsnění podél obrubníků, dilatačních zařízení, odvodňovacích proužků, 

odvodňovačů, vpustí, šachet a pod.
45 574E56 ASFALTOVÝ BETON PRO PODKLADNÍ VRSTVY ACP 16+, 16S TL. 60MM M2 4 703,00 0,00 0,00

ACP 16+ 50/70

- dodání směsi v požadované kvalitě  

- očištění podkladu  

- uložení směsi dle předepsaného technologického předpisu, zhutnění vrstvy v 

předepsané tloušťce  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách, včetně pracovních 

spar a spojů  

- úpravu napojení, ukončení podél obrubníků, dilatačních zařízení, odvodňovacích 

proužků, odvodňovačů, vpustí, šachet a pod.  

- nezahrnuje postřiky, nátěry  

- nezahrnuje těsnění podél obrubníků, dilatačních zařízení, odvodňovacích proužků, 

odvodňovačů, vpustí, šachet a pod.
46 582611 KRYTY Z BETON DLAŽDIC SE ZÁMKEM ŠEDÝCH TL 60MM DO LOŽE Z KAM M2 81,00 0,00 0,00

dlažba tvaru "I" 

lože z drti frakce 4-8 mm tl. 40 mm 

plocha změřena ze situace

- dodání dlažebního materiálu v požadované kvalitě, dodání materiálu pro předepsané  

lože v tloušťce předepsané dokumentací a pro předepsanou výplň spar  

- očištění podkladu  

- uložení dlažby dle předepsaného technologického předpisu včetně předepsané 

podkladní vrstvy a předepsané výplně spar  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách   

- úpravu napojení, ukončení podél obrubníků, dilatačních zařízení, odvodňovacích 

proužků, odvodňovačů, vpustí, šachet a pod., nestanoví-li zadávací dokumentace jinak  

- nezahrnuje postřiky, nátěry  

- nezahrnuje těsnění podél obrubníků, dilatačních zařízení, odvodňovacích proužků, 

odvodňovačů, vpustí, šachet a pod.

9 Ostatní konstrukce a práce 0,00

47 917211 ZÁHONOVÉ OBRUBY Z BETONOVÝCH OBRUBNÍKŮ ŠÍŘ 50MM M 59,00 0,00 0,00

obrubníky 50/250/500 mm 

lože z betonu C 25/30 nXF3 s boční opěrou tl. 120 mm, tloušťka lože pod obrubníkem 

150 mm 

délky změřeny ze situace

16,0+12,0+12,5+5,0+7,5+6,0=59,00 [A]

Položka zahrnuje:  

dodání a pokládku betonových obrubníků o rozměrech předepsaných zadávací 

dokumentací  

betonové lože i boční betonovou opěrku.

48 917224 a SILNIČNÍ A CHODNÍKOVÉ OBRUBY Z BETONOVÝCH OBRUBNÍKŮ ŠÍŘ 150MM M 120,40 0,00 0,00

silniční obrubníky 150/300/1000 mm 

lože z betonu C 25/30 nXF3 s boční opěrou 

tloušťka lože pod obrubníkem a šířka boční opěry min. 200 mm 

vytvoření společného lože pro pokládku obrubníků a krajníků 

délky změřeny ze situace

1,0+15,7+16,8+17,9+6,6+16,4+24,4+2,1+4,7+12,3+2,5=120,40 [A]

Položka zahrnuje:  

dodání a pokládku betonových obrubníků o rozměrech předepsaných zadávací 

dokumentací  

betonové lože i boční betonovou opěrku.

49 917224 b SILNIČNÍ A CHODNÍKOVÉ OBRUBY Z BETONOVÝCH OBRUBNÍKŮ ŠÍŘ 150MM M 77,80 0,00 0,00

silniční obrubníky 150/250/1000 mm 

lože z betonu C 25/30 nXF3 s boční opěrou 

tloušťka lože pod obrubníkem a šířka boční opěry min. 150 mm 

vytvoření společného lože pro pokládku obrubníků a krajníků 

délky změřeny ze situace

17,5+30,3+10,0+14,7+2,0+2,2+1,1=77,80 [A]

Položka zahrnuje:  

dodání a pokládku betonových obrubníků o rozměrech předepsaných zadávací 

dokumentací  

betonové lože i boční betonovou opěrku.

50 91723 OBRUBY Z BETON KRAJNÍKŮ M 198,20 0,00 0,00



přídlažba z krajníků z bílého betonu 80/250/500 mm 

pokládka do společného lože s obrubníkem 

délka dle položek 917224-a, 917224-b

120,4+77,8=198,20 [A]

Položka zahrnuje:  

dodání a pokládku betonových krajníků o rozměrech předepsaných zadávací 

dokumentací  

betonové lože i boční betonovou opěrku.

51 919112 ŘEZÁNÍ ASFALTOVÉHO KRYTU VOZOVEK TL DO 100MM M 41,00 0,00 0,00

pracovní spára na styku s krytem výjezdové komunikace PPO Mělník 

délka změřena ze situace

položka zahrnuje řezání vozovkové vrstvy v předepsané tloušťce, včetně spotřeby 

vody

52 931323 TĚSNĚNÍ DILATAČ SPAR ASF ZÁLIVKOU MODIFIK PRŮŘ DO 300MM2 M 41,00 0,00 0,00

vyplnění pracovní spáry trvale pružnou zálivkou

položka zahrnuje dodávku a osazení předepsaného materiálu, očištění ploch spáry 

před úpravou, očištění okolí spáry po úpravě  

nezahrnuje těsnící profil



Firma: Transconsult s.r.o

Příloha k formuláři pro ocenění nabídky
Stavba: Stavební úpravy stávající stavby obslužné plochy SO 130.4 0,00

Rozpočet: Obslužná plocha podél koleje č. 403

Jednotková Celkem

1 2 3 4 5 6 9 10

0 Všeobecné konstrukce a práce 0,00

1 014101 POPLATKY ZA SKLÁDKU M3 1 839,30 0,00 0,00

výkopové zeminy: 223+2,3+39 = 264,3 m3 

betonová suť z odstraněných panelů a betonové plochy: 501,4+41,0 = 542,4 m3 

drcené kamenivo: 454,8 m3 

mechanicky zpevněné kamenivo: 303,6 m3 

ložná vrstva z drti: 106,7 m3 

kamenivo zpevněné cementem: 41,0 m3 

štěrkodrť, štěrkopísek: 85,5+41,0 = 126,5 m3

264,3+542,4+454,8+303,6+106,7+41+126,5=1 839,30 [A]

zahrnuje veškeré poplatky provozovateli skládky související s uložením odpadu na 

skládce.

1 Zemní práce 0,00

2 113158 ODSTRANĚNÍ KRYTU ZPEVNĚNÝCH PLOCH Z BETONU, ODVOZ DO 20KM M3 41,00 0,00 0,00

odstranění betonové plochy u haly č. 9, s podrcením betonu 

odvoz a uložení na skládku vybranou zhotovitelem stavby 

objem stanoven z příčných řezů

Položka zahrnuje veškerou manipulaci s vybouranou sutí a s vybouranými hmotami vč. 

uložení na skládku. Nezahrnuje poplatek za skládku, který se vykazuje v položce 

0141** (s výjimkou malého množství bouraného materiálu, kde je možné poplatek 

zahrnout do jednotkové ceny bourání – tento fakt musí být uveden v doplňujícím textu 

k položce).

3 11315B ODSTRANĚNÍ KRYTU ZPEVNĚNÝCH PLOCH Z BETONU - DOPRAVA tkm 492,00 0,00 0,00

dalších 5 km ke skládce

41*2,4*5=492,00 [A]

Položka zahrnuje samostatnou dopravu suti a vybouraných hmot. Množství se určí jako 

součin hmotnosti [t] a požadované vzdálenosti [km].

4 113168
ODSTRANĚNÍ KRYTU ZPEVNĚNÝCH PLOCH ZE SILNIČNÍCH DÍLCŮ, ODVOZ DO 

20KM
M3 501,40 0,00 0,00

odstranění zádlažbových panelů tl. 0,18 m 

odstranění silničních panelů tl. 0,18 m a 0,21 m 

odvoz a uložení na skládku vybranou zhotovitelem stavby 

požaduje se podrcení a separace betonové suti a výztuže panelů 

viz technická zpráva objektu

251,1+250,3=501,40 [A]

Položka zahrnuje veškerou manipulaci s vybouranou sutí a s vybouranými hmotami vč. 

uložení na skládku. Nezahrnuje poplatek za skládku, který se vykazuje v položce 

0141** (s výjimkou malého množství bouraného materiálu, kde je možné poplatek 

zahrnout do jednotkové ceny bourání – tento fakt musí být uveden v doplňujícím textu 

k položce).

5 11316B ODSTRANĚNÍ KRYTU ZPEVNĚNÝCH PLOCH ZE SILNIČNÍCH DÍLCŮ - DOPRAVA tkm 6 016,80 0,00 0,00

dalších 5 km ke skládce

501,4*2,4*5=6 016,80 [A]

Položka zahrnuje samostatnou dopravu suti a vybouraných hmot. Množství se určí jako 

součin hmotnosti [t] a požadované vzdálenosti [km].

6 113321
ODSTRAN PODKL ZPEVNĚNÝCH PLOCH Z KAMENIVA NESTMEL, ODVOZ DO 

1KM
M3 201,50 0,00 0,00

odstranění vrstvy MZK 

odvoz a uložení na dočasnou deponii, zpětné využití v rámci stavby 

kubatura stanovena z příčných řezů

Položka zahrnuje veškerou manipulaci s vybouranou sutí a s vybouranými hmotami vč. 

uložení na skládku. Nezahrnuje poplatek za skládku, který se vykazuje v položce 

0141** (s výjimkou malého množství bouraného materiálu, kde je možné poplatek 

zahrnout do jednotkové ceny bourání – tento fakt musí být uveden v doplňujícím textu 

k položce).

7 113328
ODSTRAN PODKL ZPEVNĚNÝCH PLOCH Z KAMENIVA NESTMEL, ODVOZ DO 

20KM
M3 991,60 0,00 0,00

odvoz a uložení na skládku vybranou zhotovitelem stavby 

ložná vrstva z drti: 106,7 m3 

drcené kamenivo: 454,8 m3 

MZK: 505,1-201,5 = 303,6 m3 

těžené kamenivo: 85,5+41,0 = 126,5 m3

106,7+454,8+303,6+126,5=991,60 [A]

Položka zahrnuje veškerou manipulaci s vybouranou sutí a s vybouranými hmotami vč. 

uložení na skládku. Nezahrnuje poplatek za skládku, který se vykazuje v položce 

0141** (s výjimkou malého množství bouraného materiálu, kde je možné poplatek 

zahrnout do jednotkové ceny bourání – tento fakt musí být uveden v doplňujícím textu 

k položce).

8 11332B
ODSTRANĚNÍ PODKLADŮ ZPEVNĚNÝCH PLOCH Z KAMENIVA NESTMELENÉHO - 

DOPRAVA
tkm 8 428,60 0,00 0,00

dalších 5 km ke skládce

991,6*1,7*5=8 428,60 [A]

Položka zahrnuje samostatnou dopravu suti a vybouraných hmot. Množství se určí jako 

součin hmotnosti [t] a požadované vzdálenosti [km].

9 113348 ODSTRAN PODKL ZPEVNĚNÝCH PLOCH S CEM POJIVEM, ODVOZ DO 20KM M3 41,00 0,00 0,00

odstranění podkladu betonové plochy z kameniva zpevněného cementem 

odvoz a uložení na skládku vybranou zhotovitelem stavby

Položka zahrnuje veškerou manipulaci s vybouranou sutí a s vybouranými hmotami vč. 

uložení na skládku. Nezahrnuje poplatek za skládku, který se vykazuje v položce 

0141** (s výjimkou malého množství bouraného materiálu, kde je možné poplatek 

zahrnout do jednotkové ceny bourání – tento fakt musí být uveden v doplňujícím textu 

k položce).

10 11334B
ODSTRANĚNÍ PODKLADU ZPEVNĚNÝCH PLOCH S CEMENT POJIVEM - 

DOPRAVA
tkm 369,00 0,00 0,00

dalších 5 km ke skládce

41,0*1,8*5=369,00 [A]

Položka zahrnuje samostatnou dopravu suti a vybouraných hmot. Množství se určí jako 

součin hmotnosti [t] a požadované vzdálenosti [km].

11 123738 ODKOP PRO SPOD STAVBU SILNIC A ŽELEZNIC TŘ. I, ODVOZ DO 20KM M3 178,40 0,00 0,00

odvoz na skládku vybranou zhotovitelem stavby 

kubatura stanovena z příčných řezů, předpoklad 80 % odkopů

223*0,8=178,40 [A]

Množství
Cena

440 Zatřídění JKSO:

SO 130.4

Poř. číslo Kód položky Varianta Název položky MJ



položka zahrnuje:  

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem  

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené  

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění  

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod.  

- příplatek za lepivost  

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách)  

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2)  

- potřebné snížení hladiny podzemní vody  

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů  

- vytahování a nošení výkopku  

- svahování a přesvah. svahů do konečného tvaru, výměna hornin v podloží a v pláni 

znehodnocené klimatickými vlivy  

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek  

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn)  

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů  

- zhutnění podloží, případně i svahů vč. svahování  

- zřízení stupňů v podloží a lavic na svazích, není-li pro tyto práce zřízena samostatná 

položka  

- udržování výkopiště a jeho ochrana proti vodě  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti  

- třídění výkopku  

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.)  

- nezahrnuje uložení zeminy (na skládku, do násypu) ani poplatky za skládku, vykazují 

se v položce č.0141**
12 123739 PŘÍPLATEK ZA DALŠÍ 1KM DOPRAVY ZEMINY M3 892,00 0,00 0,00

dalších 5 km ke skládce

178,4*5=892,00 [A]

položka zahrnuje příplatek k vodorovnému přemístění zeminy za každý další 1km nad 

20km

13 123838 ODKOP PRO SPOD STAVBU SILNIC A ŽELEZNIC TŘ. II, ODVOZ DO 20KM M3 44,60 0,00 0,00

odvoz na skládku vybranou zhotovitelem stavby 

kubatura stanovena z příčných řezů, předpoklad 20 % objemu odkopů

223*0,2=44,60 [A]
položka zahrnuje:  

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem  

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené  

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění  

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod.  

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách)  

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2)  

- potřebné snížení hladiny podzemní vody  

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů  

- vytahování a nošení výkopku  

- svahování a přesvah. svahů do konečného tvaru, výměna hornin v podloží a v pláni 

znehodnocené klimatickými vlivy  

- eventuelně nutné druhotné rozpojení odstřelené horniny  

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek  

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn)  

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů  

- zhutnění podloží, případně i svahů vč. svahování  

- zřízení stupňů v podloží a lavic na svazích, není-li pro tyto práce zřízena samostatná 

položka  

- udržování výkopiště a jeho ochrana proti vodě  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti  

- třídění výkopku  

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.)  

- nezahrnuje uložení zeminy (na skládku, do násypu) ani poplatky za skládku, vykazují 

se v položce č.0141**
14 123839 PŘÍPLATEK ZA DALŠÍ 1KM DOPRAVY ZEMINY M3 223,00 0,00 0,00

dalších 5 km ke skládce

5*44,6=223,00 [A]

položka zahrnuje příplatek k vodorovnému přemístění zeminy za každý další 1km nad 

20km

15 125731 VYKOPÁVKY ZE ZEMNÍKŮ A SKLÁDEK TŘ. I, ODVOZ DO 1KM M3 201,50 0,00 0,00

naložení a dovoz uloženého kameniva z dočasné deponie na místo využití

položka zahrnuje:  

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem  

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené  

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění  

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod.  

- příplatek za lepivost  

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách)  

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2)  

- potřebné snížení hladiny podzemní vody  

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů  

- vytahování a nošení výkopku  

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek  

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn)  

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů  

- udržování výkopiště a jeho ochrana proti vodě  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti  

- třídění výkopku  

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.)  

položka nezahrnuje:  

- práce spojené s otvírkou zemníku
16 131738 HLOUBENÍ JAM ZAPAŽ I NEPAŽ TŘ. I, ODVOZ DO 20KM M3 2,30 0,00 0,00

ručně kopané sondy pro ověření hloubky uložení inženýrských sítí 

naložení a odvoz na skládku vybranou zhotovitelem stavby

2*0,8*1,2*1,2=2,30 [A]



položka zahrnuje:  

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem  

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené  

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění  

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod.  

- příplatek za lepivost  

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách)  

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2)  

- potřebné snížení hladiny podzemní vody  

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů  

- vytahování a nošení výkopku  

- svahování a přesvah. svahů do konečného tvaru, výměna hornin v podloží a v pláni 

znehodnocené klimatickými vlivy  

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek  

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn)  

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti  

- třídění výkopku  

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.)  

- nezahrnuje uložení zeminy (na skládku, do násypu) ani poplatky za skládku, vykazují 

se v položce č.0141**
17 131739 PŘÍPLATEK ZA DALŠÍ 1KM DOPRAVY ZEMINY M3 11,50 0,00 0,00

dalších 5 km ke skládce

5*2,3=11,50 [A]

položka zahrnuje příplatek k vodorovnému přemístění zeminy za každý další 1km nad 

20km

18 132738 HLOUBENÍ RÝH ŠÍŘ DO 2M PAŽ I NEPAŽ TŘ. I, ODVOZ DO 20KM M3 39,00 0,00 0,00

vsakovací rýha délky 15,0 m a 50,0 m 

odvoz na skládku vybranou zhotovitelem stavby

(15+50)*0,6*1,0=39,00 [A]
položka zahrnuje:  

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem  

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené  

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění  

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod.  

- příplatek za lepivost  

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách)  

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2)  

- potřebné snížení hladiny podzemní vody  

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů  

- vytahování a nošení výkopku  

- svahování a přesvah. svahů do konečného tvaru, výměna hornin v podloží a v pláni 

znehodnocené klimatickými vlivy  

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek  

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn)  

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti  

- třídění výkopku  

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.)  

- nezahrnuje uložení zeminy (na skládku, do násypu) ani poplatky za skládku, vykazují 

se v položce č.0141**
19 132739 PŘÍPLATEK ZA DALŠÍ 1KM DOPRAVY ZEMINY M3 195,00 0,00 0,00

dalších 5 km ke skládce

39*5=195,00 [A]

položka zahrnuje příplatek k vodorovnému přemístění zeminy za každý další 1km nad 

20km

20 17120 a ULOŽENÍ SYPANINY DO NÁSYPŮ A NA SKLÁDKY BEZ ZHUTNĚNÍ M3 264,30 0,00 0,00

uložení výkopových zemin na trvalou skládku vybranou zhotovitelem stavby 

materiál z položek 123738, 123838, 131738, 132738

178,4+44,6+2,3+39,0=264,30 [A]

položka zahrnuje:  

- kompletní provedení zemní konstrukce do předepsaného tvaru  

- ošetření úložiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení v okolí vedení, konstrukcí a objektů a jejich dočasné zajištění  

- ztížení provádění ve ztížených podmínkách a stísněných prostorech  

- ztížené ukládání sypaniny pod vodu  

- ukládání po vrstvách a po jiných nutných částech (figurách) vč. dosypávek  

- spouštění a nošení materiálu  

- úprava, očištění a ochrana podloží a svahů  

- svahování, uzavírání povrchů svahů  

- udržování úložiště a jeho ochrana proti vodě  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí úložiště a v úložišti  

- veškeré  pomocné konstrukce umožňující provedení  zemní konstrukce  (příjezdy,  

sjezdy,  nájezdy, lešení, podpěrné konstrukce, přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a 

pod.)
21 17120 b ULOŽENÍ SYPANINY DO NÁSYPŮ A NA SKLÁDKY BEZ ZHUTNĚNÍ M3 201,50 0,00 0,00

vytříděný materiál z podkladních vrstev (MZK - viz položka 113321) 

uložení do násypu předepsaného tvaru před zahájením zlepšování zemin v aktivní 

zóně hydraulickými pojivy 

kubatura stanovena z příčných řezů po 10,0 m

položka zahrnuje:  

- kompletní provedení zemní konstrukce do předepsaného tvaru  

- ošetření úložiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení v okolí vedení, konstrukcí a objektů a jejich dočasné zajištění  

- ztížení provádění ve ztížených podmínkách a stísněných prostorech  

- ztížené ukládání sypaniny pod vodu  

- ukládání po vrstvách a po jiných nutných částech (figurách) vč. dosypávek  

- spouštění a nošení materiálu  

- úprava, očištění a ochrana podloží a svahů  

- svahování, uzavírání povrchů svahů  

- udržování úložiště a jeho ochrana proti vodě  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí úložiště a v úložišti  

- veškeré  pomocné konstrukce umožňující provedení  zemní konstrukce  (příjezdy,  

sjezdy,  nájezdy, lešení, podpěrné konstrukce, přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a 

pod.)
22 18110 ÚPRAVA PLÁNĚ SE ZHUTNĚNÍM V HORNINĚ TŘ. I M2 2 768,00 0,00 0,00

plochy změřeny v situaci

2730+95,0*0,4=2 768,00 [A]



položka zahrnuje úpravu pláně včetně vyrovnání výškových rozdílů. Míru zhutnění 

určuje projekt.

2 Základy 0,00

23 21152 SANAČNÍ ŽEBRA Z KAMENIVA DRCENÉHO M3 39,00 0,00 0,00

vsakovací rýha podél koleje č. 403 

výplň drceným nebo těženým kamenivem frakce 32/63 mm

(15,0+50,0)*0,6*1,0=39,00 [A]

položka zahrnuje dodávku předepsaného kameniva, mimostaveništní a 

vnitrostaveništní dopravu a jeho uložení není-li v zadávací dokumentaci uvedeno jinak, 

jedná se o nakupovaný materiál

24 21197 OPLÁŠTĚNÍ ODVODŇOVACÍCH ŽEBER Z GEOTEXTILIE M2 195,00 0,00 0,00

vsakovací rýha podél koleje č. 403 

separační netkaná geotextilie 300 g/m2

(15,0+50,0)*3,0=195,00 [A]

položka zahrnuje dodávku předepsané geotextilie, mimostaveništní a vnitrostaveništní 

dopravu a její uložení včetně potřebných přesahů (nezapočítávají se do výměry)

25 215663 ÚPRAVA PODLOŽÍ HYDRAULICKÝMI POJIVY DO 2% HL DO 0,5M M2 2 548,00 0,00 0,00

provedení na základě výsledků rozborů zemin v podloží včetně zhutnění 

plocha stanovena dle situace a příčných řezů

2768,0-(21,0*4+29,0*2,0+26,0*3,0)=2 548,00 [A]

položka zahrnuje zafrézování předepsaného množství hydraulického pojiva do podloží 

do hloubky do 0,5m, zhutnění  

druh hydraulického pojiva stanoví zadávací dokumentace

26 215669
ÚPRAVA PODLOŽÍ HYDRAULICKÝMI POJIVY HL DO 0,5M - PŘÍPLATEK ZA 

DALŠÍCH 0,5%
M2 5 096,00 0,00 0,00

příplatek za další 1%

2*2548=5 096,00 [A]

položka zahrnuje příplatek za 0,5% dalšího (i započatého) množství hydraulického 

pojiva přes 2%  

druh hydraulického pojiva stanoví zadávací dokumentace

5 Komunikace 0,00

27 56314 VOZOVKOVÉ VRSTVY Z MECHANICKY ZPEVNĚNÉHO KAMENIVA TL. DO 200MM M2 2 730,00 0,00 0,00

tl. 200 mm 

plocha změřena ze situace

- dodání kameniva předepsané kvality a zrnitosti  

- rozprostření a zhutnění vrstvy v předepsané tloušťce  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách  

- nezahrnuje postřiky, nátěry

28 56330 VOZOVKOVÉ VRSTVY ZE ŠTĚRKODRTI M3 377,00 0,00 0,00

štěrkodrť třídy A, frakce 0-63 mm 

doplnění zásypu rýh vsakovacích objektů od úrovně -1,35 m do úrovně pláně -0,60 m + 

štěrkodrť nad tl. 300 mm v oblastech štěrbinových trub a vsakovacích objektů 

kubatura stanovena z příčných řezů

- dodání kameniva předepsané kvality a zrnitosti  

- rozprostření a zhutnění vrstvy v předepsané tloušťce  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách  

- nezahrnuje postřiky, nátěry

29 56336 VOZOVKOVÉ VRSTVY ZE ŠTĚRKODRTI TL. DO 300MM M2 2 768,00 0,00 0,00

štěrkodrť třídy A, frakce 0-63 mm, tl. 230 - 300 mm

2730+95,0*0,4=2 768,00 [A]

- dodání kameniva předepsané kvality a zrnitosti  

- rozprostření a zhutnění vrstvy v předepsané tloušťce  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách  

- nezahrnuje postřiky, nátěry

30 56932 ZPEVNĚNÍ KRAJNIC ZE ŠTĚRKODRTI TL. DO 100MM M2 70,00 0,00 0,00

úpravy a doplnění drážní stezky podél koleje č. 403 drtí frakce 4-16 mm 

uvažuje se délka 70 m a šířka 1 m

70,0*1,0=70,00 [A]

- dodání kameniva předepsané kvality a zrnitosti  

- rozprostření a zhutnění vrstvy v předepsané tloušťce  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách

31 572123 INFILTRAČNÍ POSTŘIK Z EMULZE DO 1,0KG/M2 M2 2 730,00 0,00 0,00

emulze z asfaltu kationaktivní 0,8 kg/m2

- dodání všech předepsaných materiálů pro postřiky v předepsaném množství  

- provedení dle předepsaného technologického předpisu  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách  

- úpravu napojení, ukončení

32 572213 SPOJOVACÍ POSTŘIK Z EMULZE DO 0,5KG/M2 M2 5 460,00 0,00 0,00

emulze z asfaltu kationaktivní 0,25 kg/m2

2*2730=5 460,00 [A]

- dodání všech předepsaných materiálů pro postřiky v předepsaném množství  

- provedení dle předepsaného technologického předpisu  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách  

- úpravu napojení, ukončení

33 57475 VOZOVKOVÉ VÝZTUŽNÉ VRSTVY Z GEOMŘÍŽOVINY M2 561,00 0,00 0,00

dvouosá polypropylenová geomříž, technické parametry viz technická zpráva 

uložení 2 vrstev geomříže nad vsakovacími objekty

34*(2,5+3,0)+32*(3,0+4,0)+30*5,0=561,00 [A]

- dodání geomříže v požadované kvalitě a v množství včetně přesahů (přesahy 

započteny v jednotkové ceně)  

- očištění podkladu  

- pokládka geomříže dle předepsaného technologického předpisu

34 574A44 ASFALTOVÝ BETON PRO OBRUSNÉ VRSTVY ACO 11+, 11S TL. 50MM M2 2 730,00 0,00 0,00

ACO 11+ 50/70 

plocha změřena ze situace

- dodání směsi v požadované kvalitě  

- očištění podkladu  

- uložení směsi dle předepsaného technologického předpisu, zhutnění vrstvy v 

předepsané tloušťce  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách, včetně pracovních 

spar a spojů  

- úpravu napojení, ukončení podél obrubníků, dilatačních zařízení, odvodňovacích 

proužků, odvodňovačů, vpustí, šachet a pod.  

- nezahrnuje postřiky, nátěry  

- nezahrnuje těsnění podél obrubníků, dilatačních zařízení, odvodňovacích proužků, 

odvodňovačů, vpustí, šachet a pod.
35 574C56 ASFALTOVÝ BETON PRO LOŽNÍ VRSTVY ACL 16+, 16S TL. 60MM M2 2 730,00 0,00 0,00

ACL 16+ 50/70



- dodání směsi v požadované kvalitě  

- očištění podkladu  

- uložení směsi dle předepsaného technologického předpisu, zhutnění vrstvy v 

předepsané tloušťce  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách, včetně pracovních 

spar a spojů  

- úpravu napojení, ukončení podél obrubníků, dilatačních zařízení, odvodňovacích 

proužků, odvodňovačů, vpustí, šachet a pod.  

- nezahrnuje postřiky, nátěry  

- nezahrnuje těsnění podél obrubníků, dilatačních zařízení, odvodňovacích proužků, 

odvodňovačů, vpustí, šachet a pod.
36 574E56 ASFALTOVÝ BETON PRO PODKLADNÍ VRSTVY ACP 16+, 16S TL. 60MM M2 2 730,00 0,00 0,00

ACP 16+ 50/70

- dodání směsi v požadované kvalitě  

- očištění podkladu  

- uložení směsi dle předepsaného technologického předpisu, zhutnění vrstvy v 

předepsané tloušťce  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách, včetně pracovních 

spar a spojů  

- úpravu napojení, ukončení podél obrubníků, dilatačních zařízení, odvodňovacích 

proužků, odvodňovačů, vpustí, šachet a pod.  

- nezahrnuje postřiky, nátěry  

- nezahrnuje těsnění podél obrubníků, dilatačních zařízení, odvodňovacích proužků, 

odvodňovačů, vpustí, šachet a pod.
9 Ostatní konstrukce a práce 0,00

37 915111 VODOROVNÉ DOPRAVNÍ ZNAČENÍ BARVOU HLADKÉ - DODÁVKA A POKLÁDKA M2 23,75 0,00 0,00

vodící čára podél vlečkové koleje č. 403 

šířka 0,25 m, délka 95,0 m

0,25*95=23,75 [A]

položka zahrnuje:  

- dodání a pokládku nátěrového materiálu (měří se pouze natíraná plocha)  

- předznačení a reflexní úpravu

38 915211 VODOROVNÉ DOPRAVNÍ ZNAČENÍ PLASTEM HLADKÉ - DODÁVKA A POKLÁDKA M2 23,75 0,00 0,00

vodící čára podél vlečkové koleje č. 403

položka zahrnuje:  

- dodání a pokládku nátěrového materiálu (měří se pouze natíraná plocha)  

- předznačení a reflexní úpravu

39 917224 SILNIČNÍ A CHODNÍKOVÉ OBRUBY Z BETONOVÝCH OBRUBNÍKŮ ŠÍŘ 150MM M 95,00 0,00 0,00

silniční obrubníky 150/300/1000 mm 

lože z betonu C 25/30 nXF3 s boční opěrou 

tloušťka lože pod obrubníkem a šířka boční opěry min. 200 mm 

délka změřena ze situace

Položka zahrnuje:  

dodání a pokládku betonových obrubníků o rozměrech předepsaných zadávací 

dokumentací  

betonové lože i boční betonovou opěrku.



Firma: Transconsult s.r.o

Příloha k formuláři pro ocenění nabídky
Stavba: Stavební úpravy stávající stavby obslužné plochy SO 131.4 0,00

Rozpočet: Obslužná plocha u haly č.9

Jednotková Celkem

1 2 3 4 5 6 9 10

0 Všeobecné konstrukce a práce 0,00

1 014101 POPLATKY ZA SKLÁDKU M3 1 480,00 0,00 0,00

výkopové zeminy: 258 m3 

betonová suť: 443 m3 

štěrkopísek: 336 m3 

kamenivo zpevněné cementem: 443 m3

258+443+336+443=1 480,00 [A]

zahrnuje veškeré poplatky provozovateli skládky související s uložením odpadu na 

skládce.

1 Zemní práce 0,00

2 113158 ODSTRANĚNÍ KRYTU ZPEVNĚNÝCH PLOCH Z BETONU, ODVOZ DO 20KM M3 443,00 0,00 0,00

odstranění betonové plochy u haly č. 9, s podrcením betonu 

odvoz a uložení na skládku vybranou zhotovitelem stavby 

objem stanoven z příčných řezů

Položka zahrnuje veškerou manipulaci s vybouranou sutí a s vybouranými hmotami vč. 

uložení na skládku. Nezahrnuje poplatek za skládku, který se vykazuje v položce 

0141** (s výjimkou malého množství bouraného materiálu, kde je možné poplatek 

zahrnout do jednotkové ceny bourání – tento fakt musí být uveden v doplňujícím textu 

k položce).

3 11315B ODSTRANĚNÍ KRYTU ZPEVNĚNÝCH PLOCH Z BETONU - DOPRAVA tkm 5 316,00 0,00 0,00

dalších 5 km ke skládce

443*2,4*5=5 316,00 [A]

Položka zahrnuje samostatnou dopravu suti a vybouraných hmot. Množství se určí jako 

součin hmotnosti [t] a požadované vzdálenosti [km].

4 113321
ODSTRAN PODKL ZPEVNĚNÝCH PLOCH Z KAMENIVA NESTMEL, ODVOZ DO 

1KM
M3 107,00 0,00 0,00

odstranění podkladní vrstvy ze štěrkopísku 

odvoz a uložení na dočasnou deponii, zpětné využití v rámci stavby 

kubatura stanovena z příčných řezů

Položka zahrnuje veškerou manipulaci s vybouranou sutí a s vybouranými hmotami vč. 

uložení na skládku. Nezahrnuje poplatek za skládku, který se vykazuje v položce 

0141** (s výjimkou malého množství bouraného materiálu, kde je možné poplatek 

zahrnout do jednotkové ceny bourání – tento fakt musí být uveden v doplňujícím textu 

k položce).

5 113328
ODSTRAN PODKL ZPEVNĚNÝCH PLOCH Z KAMENIVA NESTMEL, ODVOZ DO 

20KM
M3 336,00 0,00 0,00

odvoz a uložení na skládku vybranou zhotovitelem stavby 

štěrkopísek, objem stanoven z příčných řezů

443-107=336,00 [A]

Položka zahrnuje veškerou manipulaci s vybouranou sutí a s vybouranými hmotami vč. 

uložení na skládku. Nezahrnuje poplatek za skládku, který se vykazuje v položce 

0141** (s výjimkou malého množství bouraného materiálu, kde je možné poplatek 

zahrnout do jednotkové ceny bourání – tento fakt musí být uveden v doplňujícím textu 

k položce).

6 11332B
ODSTRANĚNÍ PODKLADŮ ZPEVNĚNÝCH PLOCH Z KAMENIVA NESTMELENÉHO - 

DOPRAVA
tkm 2 856,00 0,00 0,00

dalších 5 km ke skládce

336*1,7*5=2 856,00 [A]

Položka zahrnuje samostatnou dopravu suti a vybouraných hmot. Množství se určí jako 

součin hmotnosti [t] a požadované vzdálenosti [km].

7 113348 ODSTRAN PODKL ZPEVNĚNÝCH PLOCH S CEM POJIVEM, ODVOZ DO 20KM M3 443,00 0,00 0,00

odstranění podkladu betonové plochy z kameniva zpevněného cementem 

odvoz a uložení na skládku vybranou zhotovitelem stavby

Položka zahrnuje veškerou manipulaci s vybouranou sutí a s vybouranými hmotami vč. 

uložení na skládku. Nezahrnuje poplatek za skládku, který se vykazuje v položce 

0141** (s výjimkou malého množství bouraného materiálu, kde je možné poplatek 

zahrnout do jednotkové ceny bourání – tento fakt musí být uveden v doplňujícím textu 

k položce).

8 11334B
ODSTRANĚNÍ PODKLADU ZPEVNĚNÝCH PLOCH S CEMENT POJIVEM - 

DOPRAVA
tkm 3 987,00 0,00 0,00

dalších 5 km ke skládce

443*1,8*5=3 987,00 [A]

Položka zahrnuje samostatnou dopravu suti a vybouraných hmot. Množství se určí jako 

součin hmotnosti [t] a požadované vzdálenosti [km].

9 123738 ODKOP PRO SPOD STAVBU SILNIC A ŽELEZNIC TŘ. I, ODVOZ DO 20KM M3 165,60 0,00 0,00

odvoz na trvalou skládku vybranou zhotovitelem stavby 

kubatura stanovena z příčných řezů, předpoklad 80 % odkopů

207,0*0,8=165,60 [A]

Množství
Cena

440 Zatřídění JKSO:

SO 131.4

Poř. číslo Kód položky Varianta Název položky MJ



položka zahrnuje:  

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem  

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené  

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění  

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod.  

- příplatek za lepivost  

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách)  

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2)  

- potřebné snížení hladiny podzemní vody  

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů  

- vytahování a nošení výkopku  

- svahování a přesvah. svahů do konečného tvaru, výměna hornin v podloží a v pláni 

znehodnocené klimatickými vlivy  

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek  

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn)  

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů  

- zhutnění podloží, případně i svahů vč. svahování  

- zřízení stupňů v podloží a lavic na svazích, není-li pro tyto práce zřízena samostatná 

položka  

- udržování výkopiště a jeho ochrana proti vodě  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti  

- třídění výkopku  

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.)  

- nezahrnuje uložení zeminy (na skládku, do násypu) ani poplatky za skládku, vykazují 

se v položce č.0141**
10 123739 PŘÍPLATEK ZA DALŠÍ 1KM DOPRAVY ZEMINY M3 828,00 0,00 0,00

dalších 5 km ke skládce

165,6*5=828,00 [A]

položka zahrnuje příplatek k vodorovnému přemístění zeminy za každý další 1km nad 

20km

11 123838 ODKOP PRO SPOD STAVBU SILNIC A ŽELEZNIC TŘ. II, ODVOZ DO 20KM M3 41,40 0,00 0,00

odvoz na skládku vybranou zhotovitelem stavby 

kubatura stanovena z příčných řezů, předpoklad 20 % objemu odkopů

207*0,2=41,40 [A]
položka zahrnuje:  

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem  

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené  

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění  

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod.  

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách)  

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2)  

- potřebné snížení hladiny podzemní vody  

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů  

- vytahování a nošení výkopku  

- svahování a přesvah. svahů do konečného tvaru, výměna hornin v podloží a v pláni 

znehodnocené klimatickými vlivy  

- eventuelně nutné druhotné rozpojení odstřelené horniny  

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek  

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn)  

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů  

- zhutnění podloží, případně i svahů vč. svahování  

- zřízení stupňů v podloží a lavic na svazích, není-li pro tyto práce zřízena samostatná 

položka  

- udržování výkopiště a jeho ochrana proti vodě  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti  

- třídění výkopku  

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.)  

- nezahrnuje uložení zeminy (na skládku, do násypu) ani poplatky za skládku, vykazují 

se v položce č.0141**
12 123839 PŘÍPLATEK ZA DALŠÍ 1KM DOPRAVY ZEMINY M3 207,00 0,00 0,00

dalších 5 km ke skládce

5*41,4=207,00 [A]

položka zahrnuje příplatek k vodorovnému přemístění zeminy za každý další 1km nad 

20km

13 125731 VYKOPÁVKY ZE ZEMNÍKŮ A SKLÁDEK TŘ. I, ODVOZ DO 1KM M3 107,00 0,00 0,00

naložení a dovoz uloženého štěrkopísku z dočasné deponie na místo využití

položka zahrnuje:  

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem  

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené  

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění  

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod.  

- příplatek za lepivost  

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách)  

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2)  

- potřebné snížení hladiny podzemní vody  

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů  

- vytahování a nošení výkopku  

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek  

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn)  

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů  

- udržování výkopiště a jeho ochrana proti vodě  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti  

- třídění výkopku  

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.)  

položka nezahrnuje:  

- práce spojené s otvírkou zemníku
14 132738 HLOUBENÍ RÝH ŠÍŘ DO 2M PAŽ I NEPAŽ TŘ. I, ODVOZ DO 20KM M3 51,00 0,00 0,00

vsakovací rýha délky 135,0-50,0 = 85,0 m 

odvoz na skládku vybranou zhotovitelem stavby

85*0,6*1,0=51,00 [A]



položka zahrnuje:  

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem  

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené  

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění  

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod.  

- příplatek za lepivost  

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách)  

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2)  

- potřebné snížení hladiny podzemní vody  

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů  

- vytahování a nošení výkopku  

- svahování a přesvah. svahů do konečného tvaru, výměna hornin v podloží a v pláni 

znehodnocené klimatickými vlivy  

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek  

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn)  

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti  

- třídění výkopku  

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.)  

- nezahrnuje uložení zeminy (na skládku, do násypu) ani poplatky za skládku, vykazují 

se v položce č.0141**
15 132739 PŘÍPLATEK ZA DALŠÍ 1KM DOPRAVY ZEMINY M3 255,00 0,00 0,00

dalších 5 km ke skládce

51*5=255,00 [A]

položka zahrnuje příplatek k vodorovnému přemístění zeminy za každý další 1km nad 

20km

16 17120 a ULOŽENÍ SYPANINY DO NÁSYPŮ A NA SKLÁDKY BEZ ZHUTNĚNÍ M3 258,00 0,00 0,00

uložení výkopových zemin na trvalou skládku vybranou zhotovitelem stavby 

materiál z položek 123738, 123838, 132738

165,6+41,4+51,0=258,00 [A]

položka zahrnuje:  

- kompletní provedení zemní konstrukce do předepsaného tvaru  

- ošetření úložiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení v okolí vedení, konstrukcí a objektů a jejich dočasné zajištění  

- ztížení provádění ve ztížených podmínkách a stísněných prostorech  

- ztížené ukládání sypaniny pod vodu  

- ukládání po vrstvách a po jiných nutných částech (figurách) vč. dosypávek  

- spouštění a nošení materiálu  

- úprava, očištění a ochrana podloží a svahů  

- svahování, uzavírání povrchů svahů  

- udržování úložiště a jeho ochrana proti vodě  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí úložiště a v úložišti  

- veškeré  pomocné konstrukce umožňující provedení  zemní konstrukce  (příjezdy,  

sjezdy,  nájezdy, lešení, podpěrné konstrukce, přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a 

pod.)
17 17120 b ULOŽENÍ SYPANINY DO NÁSYPŮ A NA SKLÁDKY BEZ ZHUTNĚNÍ M3 107,00 0,00 0,00

vytříděný materiál z podkladních vrstev (štěrkopísek - viz položka 113321) 

uložení do násypu předepsaného tvaru před zahájením zlepšování zemin v aktivní 

zóně hydraulickými pojivy 

kubatura stanovena z příčných řezů po 10,0 m

položka zahrnuje:  

- kompletní provedení zemní konstrukce do předepsaného tvaru  

- ošetření úložiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření  

- ztížení v okolí vedení, konstrukcí a objektů a jejich dočasné zajištění  

- ztížení provádění ve ztížených podmínkách a stísněných prostorech  

- ztížené ukládání sypaniny pod vodu  

- ukládání po vrstvách a po jiných nutných částech (figurách) vč. dosypávek  

- spouštění a nošení materiálu  

- úprava, očištění a ochrana podloží a svahů  

- svahování, uzavírání povrchů svahů  

- udržování úložiště a jeho ochrana proti vodě  

- odvedení nebo obvedení vody v okolí úložiště a v úložišti  

- veškeré  pomocné konstrukce umožňující provedení  zemní konstrukce  (příjezdy,  

sjezdy,  nájezdy, lešení, podpěrné konstrukce, přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a 

pod.)
18 18110 ÚPRAVA PLÁNĚ SE ZHUTNĚNÍM V HORNINĚ TŘ. I M2 2 191,80 0,00 0,00

plochy změřeny v situaci

2155+92,0*0,4=2 191,80 [A]

položka zahrnuje úpravu pláně včetně vyrovnání výškových rozdílů. Míru zhutnění 

určuje projekt.

2 Základy 0,00

19 21152 SANAČNÍ ŽEBRA Z KAMENIVA DRCENÉHO M3 51,00 0,00 0,00

vsakovací rýha podél koleje č. 403 

výplň drceným nebo těženým kamenivem frakce 32/63 mm

85,0*0,6*1,0=51,00 [A]

položka zahrnuje dodávku předepsaného kameniva, mimostaveništní a 

vnitrostaveništní dopravu a jeho uložení není-li v zadávací dokumentaci uvedeno jinak, 

jedná se o nakupovaný materiál

20 21197 OPLÁŠTĚNÍ ODVODŇOVACÍCH ŽEBER Z GEOTEXTILIE M2 255,00 0,00 0,00

vsakovací rýha podél koleje č. 403 

separační netkaná geotextilie 300 g/m2

85,0*3,0=255,00 [A]

položka zahrnuje dodávku předepsané geotextilie, mimostaveništní a vnitrostaveništní 

dopravu a její uložení včetně potřebných přesahů (nezapočítávají se do výměry)

21 215663 ÚPRAVA PODLOŽÍ HYDRAULICKÝMI POJIVY DO 2% HL DO 0,5M M2 2 083,00 0,00 0,00

provedení na základě výsledků rozborů zemin v podloží včetně zhutnění 

plocha stanovena dle situace a příčných řezů

2155-24,0*3,0=2 083,00 [A]

položka zahrnuje zafrézování předepsaného množství hydraulického pojiva do podloží 

do hloubky do 0,5m, zhutnění  

druh hydraulického pojiva stanoví zadávací dokumentace

22 215669
ÚPRAVA PODLOŽÍ HYDRAULICKÝMI POJIVY HL DO 0,5M - PŘÍPLATEK ZA 

DALŠÍCH 0,5%
M2 4 166,00 0,00 0,00

příplatek za další 1%

2*2083=4 166,00 [A]

položka zahrnuje příplatek za 0,5% dalšího (i započatého) množství hydraulického 

pojiva přes 2%  

druh hydraulického pojiva stanoví zadávací dokumentace

5 Komunikace 0,00

23 56314 VOZOVKOVÉ VRSTVY Z MECHANICKY ZPEVNĚNÉHO KAMENIVA TL. DO 200MM M2 2 155,00 0,00 0,00



tl. 200 mm 

plocha změřena ze situace

- dodání kameniva předepsané kvality a zrnitosti  

- rozprostření a zhutnění vrstvy v předepsané tloušťce  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách  

- nezahrnuje postřiky, nátěry

24 56330 VOZOVKOVÉ VRSTVY ZE ŠTĚRKODRTI M3 370,00 0,00 0,00

štěrkodrť třídy A, frakce 0-63 mm 

doplnění zásypu rýh vsakovacích objektů od úrovně -1,35 m do úrovně pláně -0,60 m + 

štěrkodrť nad tl. 300 mm v oblastech štěrbinových trub a vsakovacích objektů 

kubatura stanovena z příčných řezů

- dodání kameniva předepsané kvality a zrnitosti  

- rozprostření a zhutnění vrstvy v předepsané tloušťce  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách  

- nezahrnuje postřiky, nátěry

25 56336 VOZOVKOVÉ VRSTVY ZE ŠTĚRKODRTI TL. DO 300MM M2 2 191,80 0,00 0,00

štěrkodrť třídy A, frakce 0-63 mm, tl. 230 - 300 mm

2155+92,0*0,4=2 191,80 [A]

- dodání kameniva předepsané kvality a zrnitosti  

- rozprostření a zhutnění vrstvy v předepsané tloušťce  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách  

- nezahrnuje postřiky, nátěry

26 56932 ZPEVNĚNÍ KRAJNIC ZE ŠTĚRKODRTI TL. DO 100MM M2 138,00 0,00 0,00

úpravy a doplnění drážní stezky podél koleje č. 403 drtí frakce 4-16 mm

92,0*(1,0+2,0)*0,5=138,00 [A]

- dodání kameniva předepsané kvality a zrnitosti  

- rozprostření a zhutnění vrstvy v předepsané tloušťce  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách

27 572123 INFILTRAČNÍ POSTŘIK Z EMULZE DO 1,0KG/M2 M2 2 155,00 0,00 0,00

emulze z asfaltu kationaktivní 0,8 kg/m2

- dodání všech předepsaných materiálů pro postřiky v předepsaném množství  

- provedení dle předepsaného technologického předpisu  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách  

- úpravu napojení, ukončení

28 572213 SPOJOVACÍ POSTŘIK Z EMULZE DO 0,5KG/M2 M2 4 310,00 0,00 0,00

emulze z asfaltu kationaktivní 0,25 kg/m2

2*2155=4 310,00 [A]

- dodání všech předepsaných materiálů pro postřiky v předepsaném množství  

- provedení dle předepsaného technologického předpisu  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách  

- úpravu napojení, ukončení

29 57475 VOZOVKOVÉ VÝZTUŽNÉ VRSTVY Z GEOMŘÍŽOVINY M2 189,00 0,00 0,00

dvouosá polypropylenová geomříž, technické parametry viz technická zpráva 

uložení 2 vrstev geomříže nad vsakovacími objekty

27,0*(3,0+4,0)=189,00 [A]

- dodání geomříže v požadované kvalitě a v množství včetně přesahů (přesahy 

započteny v jednotkové ceně)  

- očištění podkladu  

- pokládka geomříže dle předepsaného technologického předpisu

30 574A44 ASFALTOVÝ BETON PRO OBRUSNÉ VRSTVY ACO 11+, 11S TL. 50MM M2 2 155,00 0,00 0,00

ACO 11+ 50/70 

plocha změřena ze situace

- dodání směsi v požadované kvalitě  

- očištění podkladu  

- uložení směsi dle předepsaného technologického předpisu, zhutnění vrstvy v 

předepsané tloušťce  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách, včetně pracovních 

spar a spojů  

- úpravu napojení, ukončení podél obrubníků, dilatačních zařízení, odvodňovacích 

proužků, odvodňovačů, vpustí, šachet a pod.  

- nezahrnuje postřiky, nátěry  

- nezahrnuje těsnění podél obrubníků, dilatačních zařízení, odvodňovacích proužků, 

odvodňovačů, vpustí, šachet a pod.
31 574C56 ASFALTOVÝ BETON PRO LOŽNÍ VRSTVY ACL 16+, 16S TL. 60MM M2 2 155,00 0,00 0,00

ACL 16+ 50/70

- dodání směsi v požadované kvalitě  

- očištění podkladu  

- uložení směsi dle předepsaného technologického předpisu, zhutnění vrstvy v 

předepsané tloušťce  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách, včetně pracovních 

spar a spojů  

- úpravu napojení, ukončení podél obrubníků, dilatačních zařízení, odvodňovacích 

proužků, odvodňovačů, vpustí, šachet a pod.  

- nezahrnuje postřiky, nátěry  

- nezahrnuje těsnění podél obrubníků, dilatačních zařízení, odvodňovacích proužků, 

odvodňovačů, vpustí, šachet a pod.
32 574E56 ASFALTOVÝ BETON PRO PODKLADNÍ VRSTVY ACP 16+, 16S TL. 60MM M2 2 155,00 0,00 0,00

ACP 16+ 50/70

- dodání směsi v požadované kvalitě  

- očištění podkladu  

- uložení směsi dle předepsaného technologického předpisu, zhutnění vrstvy v 

předepsané tloušťce  

- zřízení vrstvy bez rozlišení šířky, pokládání vrstvy po etapách, včetně pracovních 

spar a spojů  

- úpravu napojení, ukončení podél obrubníků, dilatačních zařízení, odvodňovacích 

proužků, odvodňovačů, vpustí, šachet a pod.  

- nezahrnuje postřiky, nátěry  

- nezahrnuje těsnění podél obrubníků, dilatačních zařízení, odvodňovacích proužků, 

odvodňovačů, vpustí, šachet a pod.
9 Ostatní konstrukce a práce 0,00

33 915111 VODOROVNÉ DOPRAVNÍ ZNAČENÍ BARVOU HLADKÉ - DODÁVKA A POKLÁDKA M2 23,00 0,00 0,00

vodící čára podél vlečkové koleje č. 403 

šířka 0,25 m, délka 92,0 m

0,25*92=23,00 [A]

položka zahrnuje:  

- dodání a pokládku nátěrového materiálu (měří se pouze natíraná plocha)  

- předznačení a reflexní úpravu

34 915211 VODOROVNÉ DOPRAVNÍ ZNAČENÍ PLASTEM HLADKÉ - DODÁVKA A POKLÁDKA M2 23,00 0,00 0,00

vodící čára podél vlečkové koleje č. 403



položka zahrnuje:  

- dodání a pokládku nátěrového materiálu (měří se pouze natíraná plocha)  

- předznačení a reflexní úpravu

35 917224 SILNIČNÍ A CHODNÍKOVÉ OBRUBY Z BETONOVÝCH OBRUBNÍKŮ ŠÍŘ 150MM M 91,80 0,00 0,00

silniční obrubníky 150/300/1000 mm 

lože z betonu C 25/30 nXF3 s boční opěrou 

tloušťka lože pod obrubníkem a šířka boční opěry min. 200 mm 

délka změřena ze situace

Položka zahrnuje:  

dodání a pokládku betonových obrubníků o rozměrech předepsaných zadávací 

dokumentací  

betonové lože i boční betonovou opěrku.

36 91723 OBRUBY Z BETON KRAJNÍKŮ M 85,50 0,00 0,00

krajníky z bílého betonu 80/250/500 mm podél rampy skladové haly č.9 

lože z betonu C25/30 nXF3, tloušťka min. 250 mm 

délka změřena ze situace

Položka zahrnuje:  

dodání a pokládku betonových krajníků o rozměrech předepsaných zadávací 

dokumentací  

betonové lože i boční betonovou opěrku.



Firma: Transconsult s.r.o

Příloha k formuláři pro ocenění nabídky
Stavba: Stavební úpravy stávající stavby obslužné plochy 301.4-1 0,00

Objekt: Odvodnění obslužných ploch

Rozpočet: SO 301.4  v rámci SO 122.4

Jednotková Celkem

1 2 3 4 5 6 9 10

0 Všeobecné konstrukce a práce 0,00

1 014101 POPLATKY ZA SKLÁDKU M3 1 178,08 0,00 0,00

zemina a nestmelené vrstvy

viz pol. 17120

zahrnuje veškeré poplatky provozovateli skládky související s uložením odpadu na 

skládce.

1 Zemní práce 0,00

2 122738 ODKOPÁVKY A PROKOPÁVKY OBECNÉ TŘ. I, ODVOZ DO 20KM M3 26,45 0,00 0,00

odkopávky pro štěrbinové žlaby 

 - včetně vodorovného a svislého přemístění, naložení a odvozu na skládku 

výkres č. D.2.5

136,0*0,82*(0,5+0,25-0,6)=16,73 m3 

79,0*0,82*0,15=9,72 m3
položka zahrnuje: 

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem 

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené 

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření 

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění 

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod. 

- příplatek za lepivost 

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách) 

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2) 

- potřebné snížení hladiny podzemní vody 

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů 

- vytahování a nošení výkopku 

- svahování a přesvah. svahů do konečného tvaru, výměna hornin v podloží a v pláni 

znehodnocené klimatickými vlivy 

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek 

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn) 

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů 

- zhutnění podloží, případně i svahů vč. svahování 

- zřízení stupňů v podloží a lavic na svazích, není-li pro tyto práce zřízena samostatná 

položka 

- udržování výkopiště a jeho ochrana proti vodě 

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti 

- třídění výkopku 

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.) 

- nezahrnuje uložení zeminy (na skládku, do násypu) ani poplatky za skládku, vykazují 

se v položce č.0141**
3 122739 PŘÍPLATEK ZA DALŠÍ 1KM DOPRAVY ZEMINY M3 132,25 0,00 0,00

příplatek za dalších 5 km

5*26,45=132,25 [A]

položka zahrnuje příplatek k vodorovnému přemístění zeminy za každý další 1km nad 

20km

4 131738 HLOUBENÍ JAM ZAPAŽ I NEPAŽ TŘ. I, ODVOZ DO 20KM M3 1 021,42 0,00 0,00

hloubení jam pažených pro vsakovací objekty a revizní šachty 

- včetně vodorovného a svislého přemístění, naložení a odvozu na skládku 

výkres č. D.2.1, D.2.4, D.2.6

VO1-1: 2,2*31,0*(1,65+0,63+0,5-0,6)=148,68 m3 

VO1-2: 2,2*31,0*(1,76+0,63+0,5-0,6)=156,18 m3 

VO1-3: 2,2*31,0*(1,87+0,63+0,5-0,6)=163,68 m3 

VO2-3: 3,4*34,6*(1,89+0,63+0,5-0,6)=284,69 m3 

VO2-4: 2,2*31,0*(1,89+0,63+0,5-0,6)=165,04 m3 

šachty: 2,7*2,7*(1,97+1,93+2,0+1,52+2,24+2,38+2,11)=103,15 m3
položka zahrnuje: 

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem 

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené 

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření 

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění 

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod. 

- příplatek za lepivost 

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách) 

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2) 

- potřebné snížení hladiny podzemní vody 

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů 

- vytahování a nošení výkopku 

- svahování a přesvah. svahů do konečného tvaru, výměna hornin v podloží a v pláni 

znehodnocené klimatickými vlivy 

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek 

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn) 

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů 

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti 

- třídění výkopku 

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.) 

- nezahrnuje uložení zeminy (na skládku, do násypu) ani poplatky za skládku, vykazují 

se v položce č.0141**
5 131739 PŘÍPLATEK ZA DALŠÍ 1KM DOPRAVY ZEMINY M3 5 107,10 0,00 0,00

příplatek za dalších 5 km

5*1021,42=5 107,10 [A]

položka zahrnuje příplatek k vodorovnému přemístění zeminy za každý další 1km nad 

20km

6 132738 HLOUBENÍ RÝH ŠÍŘ DO 2M PAŽ I NEPAŽ TŘ. I, ODVOZ DO 20KM M3 130,21 0,00 0,00

pažený výkop pro potrubí 

 - včetně vodorovného a svislého přemístění, naložení a odvozu na skládku 

výkres č. D.2.3

50,4*0,9*(1,81+0,28+0,1-0,6)=72,12 m3 

29,5*1,1*(2,29+0,1-0,6)=58,09 m3

Poř. číslo Kód položky Varianta Název položky MJ Množství
Cena

440

SO 301.4 Zatřídění JKSO:

301.4-1



položka zahrnuje: 

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem 

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené 

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření 

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění 

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod. 

- příplatek za lepivost 

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách) 

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2) 

- potřebné snížení hladiny podzemní vody 

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů 

- vytahování a nošení výkopku 

- svahování a přesvah. svahů do konečného tvaru, výměna hornin v podloží a v pláni 

znehodnocené klimatickými vlivy 

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek 

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn) 

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů 

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti 

- třídění výkopku 

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.) 

- nezahrnuje uložení zeminy (na skládku, do násypu) ani poplatky za skládku, vykazují 

se v položce č.0141**
7 132739 PŘÍPLATEK ZA DALŠÍ 1KM DOPRAVY ZEMINY M3 651,05 0,00 0,00

příplatek za dalších 5 km

5*130,21=651,05 [A]

položka zahrnuje příplatek k vodorovnému přemístění zeminy za každý další 1km nad 

20km

8 17120 ULOŽENÍ SYPANINY DO NÁSYPŮ A NA SKLÁDKY BEZ ZHUTNĚNÍ M3 1 178,08 0,00 0,00

uložení odkopané zeminy na skládku odpadu

26,45+1021,42+130,21=1178,08 m3

položka zahrnuje: 

- kompletní provedení zemní konstrukce do předepsaného tvaru 

- ošetření úložiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření 

- ztížení v okolí vedení, konstrukcí a objektů a jejich dočasné zajištění 

- ztížení provádění ve ztížených podmínkách a stísněných prostorech 

- ztížené ukládání sypaniny pod vodu 

- ukládání po vrstvách a po jiných nutných částech (figurách) vč. dosypávek 

- spouštění a nošení materiálu 

- úprava, očištění a ochrana podloží a svahů 

- svahování, uzavírání povrchů svahů 

- udržování úložiště a jeho ochrana proti vodě 

- odvedení nebo obvedení vody v okolí úložiště a v úložišti 

- veškeré  pomocné konstrukce umožňující provedení  zemní konstrukce  (příjezdy,  

sjezdy,  nájezdy, lešení, podpěrné konstrukce, přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a 

pod.)
9 17481 ZÁSYP JAM A RÝH Z NAKUPOVANÝCH MATERIÁLŮ M3 149,15 0,00 0,00

hutněný zásyp potrubí a vsakovacího objektu vhodným materiálem, hutněno po 300 

mm 

včetně nákupu materiálu, dopravy a uložení, včetně zhutnění 

výkres č. D.2.3, D.2.4

50,4*0,9*(2,19-0,1-0,25-1,35)=22,23 m3 

29,5*1,1*(2,39-0,1-0,3-1,35)=20,77 m3 

VO1-1: 2,2*31,0*(1,65-0,2-1,35)=6,82 m3 

VO1-2: 2,2*31,0*(1,76-0,2-1,35)=14,32 m3 

VO1-3: 2,2*31,0*(1,87-0,2-1,35)=21,82 m3 

VO2-3: 3,4*34,6*(1,89-0,2-1,35)=40,00 m3 

VO2-4: 2,2*31,0*(1,89-0,2-1,35)=23,19 m3
položka zahrnuje: 

- kompletní provedení zemní konstrukce včetně nákupu a dopravy materiálu dle 

zadávací dokumentace 

- úprava  ukládaného  materiálu  vlhčením,  tříděním,  promícháním  nebo  

vysoušením,  příp. jiné úpravy za účelem zlepšení jeho  mech. vlastností 

- hutnění i různé míry hutnění  

- ošetření úložiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření 

- ztížení v okolí vedení, konstrukcí a objektů a jejich dočasné zajištění 

- ztížení provádění vč. hutnění ve ztížených podmínkách a stísněných prostorech 

- ztížené ukládání sypaniny pod vodu 

- ukládání po vrstvách a po jiných nutných částech (figurách) vč. dosypávek 

- spouštění a nošení materiálu 

- výměna částí zemní konstrukce znehodnocené klimatickými vlivy 

- udržování úložiště a jeho ochrana proti vodě 

- odvedení nebo obvedení vody v okolí úložiště a v úložišti 

- veškeré  pomocné konstrukce umožňující provedení  zemní konstrukce  (příjezdy,  

sjezdy,  nájezdy, lešení, podpěrné konstrukce, přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a 

pod.)
10 17581 a OBSYP POTRUBÍ A OBJEKTŮ Z NAKUPOVANÝCH MATERIÁLŮ M3 45,74 0,00 0,00

hutněný obsyp šachet vhodným materiálem 

včetně nákupu materiálu, dopravy a uložení, včetně zhutnění 

výkres č. D.2.6

2,7*2,7*(0,73+1,06+1,19+1,04+1,17+1,27+1,06)-7,52*0,62*0,62*3,14=45,74 m3
položka zahrnuje: 

- kompletní provedení zemní konstrukce včetně nákupu a dopravy materiálu dle 

zadávací dokumentace 

- úprava  ukládaného  materiálu  vlhčením,  tříděním,  promícháním  nebo  

vysoušením,  příp. jiné úpravy za účelem zlepšení jeho  mech. vlastností 

- hutnění i různé míry hutnění  

- ošetření úložiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření 

- ztížení v okolí vedení, konstrukcí a objektů a jejich dočasné zajištění 

- ztížení provádění vč. hutnění ve ztížených podmínkách a stísněných prostorech 

- ztížené ukládání sypaniny pod vodu 

- ukládání po vrstvách a po jiných nutných částech (figurách) vč. dosypávek 

- spouštění a nošení materiálu 

- výměna částí zemní konstrukce znehodnocené klimatickými vlivy 

- ruční hutnění a výplň jam a prohlubní v podloží 

- úprava, očištění, ochrana a zhutnění podloží 

- svahování, hutnění a uzavírání povrchů svahů 

- zřízení lavic na svazích 

- udržování úložiště a jeho ochrana proti vodě 

- odvedení nebo obvedení vody v okolí úložiště a v úložišti 

- veškeré  pomocné konstrukce umožňující provedení  zemní konstrukce  (příjezdy,  

sjezdy,  nájezdy, lešení, podpěrné konstrukce, přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a 

pod.) 

- zemina vytlačená potrubím o DN do 180mm se od kubatury obsypů neodečítá
11 17581 b OBSYP POTRUBÍ A OBJEKTŮ Z NAKUPOVANÝCH MATERIÁLŮ M3 182,56 0,00 0,00



obsyp vsakovacího objektu štěrkopískem frakce 8/16 mm 

včetně nákupu materiálu, dopravy a zhutnění 

výkres č. D.2.4

VO1-1: 2,2*31,0*0,83-1,2*30,0*0,63=33,93 m3 

VO1-2: 2,2*31,0*0,83-1,2*30,0*0,63=33,93 m3 

VO1-3: 2,2*31,0*0,83-1,2*30,0*0,63=33,93 m3 

VO2-3: 3,4*34,6*0,83-2,4*33,6*0,63=46,84 m3 

VO2-4: 2,2*31,0*0,83-1,2*30,0*0,63=33,93 m3
položka zahrnuje: 

- kompletní provedení zemní konstrukce včetně nákupu a dopravy materiálu dle 

zadávací dokumentace 

- úprava  ukládaného  materiálu  vlhčením,  tříděním,  promícháním  nebo  

vysoušením,  příp. jiné úpravy za účelem zlepšení jeho  mech. vlastností 

- hutnění i různé míry hutnění  

- ošetření úložiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření 

- ztížení v okolí vedení, konstrukcí a objektů a jejich dočasné zajištění 

- ztížení provádění vč. hutnění ve ztížených podmínkách a stísněných prostorech 

- ztížené ukládání sypaniny pod vodu 

- ukládání po vrstvách a po jiných nutných částech (figurách) vč. dosypávek 

- spouštění a nošení materiálu 

- výměna částí zemní konstrukce znehodnocené klimatickými vlivy 

- ruční hutnění a výplň jam a prohlubní v podloží 

- úprava, očištění, ochrana a zhutnění podloží 

- svahování, hutnění a uzavírání povrchů svahů 

- zřízení lavic na svazích 

- udržování úložiště a jeho ochrana proti vodě 

- odvedení nebo obvedení vody v okolí úložiště a v úložišti 

- veškeré  pomocné konstrukce umožňující provedení  zemní konstrukce  (příjezdy,  

sjezdy,  nájezdy, lešení, podpěrné konstrukce, přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a 

pod.) 

- zemina vytlačená potrubím o DN do 180mm se od kubatury obsypů neodečítá
12 18110 ÚPRAVA PLÁNĚ SE ZHUTNĚNÍM V HORNINĚ TŘ. I M2 390,44 0,00 0,00

přehutnění podloží a úprava povrchu před pokládkou ložné vrstvy pod vsakovacími 

boxy 

výkres č. D.2.1

VO1-1: 2,2*31,0=68,20 m2 

VO1-2: 2,2*31,0=68,20 m2 

VO1-3: 2,2*31,0=68,20 m2 

VO2-3: 3,4*34,6=117,64 m2 

VO2-4: 2,2*31,0=68,20 m2

položka zahrnuje úpravu pláně včetně vyrovnání výškových rozdílů. Míru zhutnění 

určuje projekt.

3 Svislé konstrukce 0,00

13 38312 KOMPL KONSTR NÁDRŽÍ Z DÍLCŮ PLAST KPL 5,00 0,00 0,00

vsakovací objekty VO1-1, VO1-2, VO1-3, VO2-3, VO2-4 z plastových boxů - dodávka a 

montáž 

včetně geotextilie, revizních šachet 

včetně hrdel, bočních stěn, spojek a ostatních prvků potřebných k montáži 

výkres č. D.2.4

4 Vodorovné konstrukce 0,00

14 451314 PODKLADNÍ A VÝPLŇOVÉ VRSTVY Z PROSTÉHO BETONU C25/30 M3 90,30 0,00 0,00

beton C25/30nXF3 - uložení štěrbinové trouby do lože z betonu s boční opěrou 

výkres č. D.2.5

(136+79)*0,42 m2=90,3 m3

- dodání  čerstvého  betonu  (betonové  směsi)  požadované  kvality,  jeho  uložení  do 

požadovaného tvaru při jakékoliv hustotě výztuže, konzistenci čerstvého betonu a 

způsobu hutnění, ošetření a ochranu betonu, 

- zhotovení nepropustného, mrazuvzdorného betonu a betonu požadované trvanlivosti 

a vlastností, 

- užití potřebných přísad a technologií výroby betonu, 

- zřízení pracovních a dilatačních spar, včetně potřebných úprav, výplně, vložek, 

opracování, očištění a ošetření, 

- bednění  požadovaných  konstr. (i ztracené) s úpravou  dle požadované  kvality 

povrchu betonu, včetně odbedňovacích a odskružovacích prostředků, 

- podpěrné  konstr. (skruže) a lešení všech druhů pro bednění, uložení čerstvého 

betonu, výztuže a doplňkových konstr., vč. požadovaných otvorů, ochranných a 

bezpečnostních opatření a základů těchto konstrukcí a lešení, 

- vytvoření kotevních čel, kapes, nálitků, a sedel, 

- zřízení  všech  požadovaných  otvorů, kapes, výklenků, prostupů, dutin, drážek a 

pod., vč. ztížení práce a úprav  kolem nich, 

- úpravy pro osazení výztuže, doplňkových konstrukcí a vybavení, 

- úpravy povrchu pro položení požadované izolace, povlaků a nátěrů, případně 

vyspravení, 

- ztížení práce u kabelových a injektážních trubek a ostatních zařízení osazovaných do 

betonu, 

- konstrukce betonových kloubů, upevnění kotevních prvků a doplňkových konstrukcí, 

- nátěry zabraňující soudržnost betonu a bednění, 

- výplň, těsnění  a tmelení spar a spojů, 

- opatření  povrchů  betonu  izolací  proti zemní vlhkosti v částech, kde přijdou do styku 

se zeminou nebo kamenivem, 

- případné zřízení spojovací vrstvy u základů, 

- úpravy pro osazení zařízení ochrany konstrukce proti vlivu bludných proudů

15 451366 VÝZTUŽ PODKL VRSTEV Z KARI-SÍTÍ T 0,80 0,00 0,00

výztuž betonového lože štěrbinové trouby KARI sítí 100x100/6 mm 

výkres č. D.2.5

(136+79)*0,84=180,6 m2 *4,44 kg/m2 = 801,86 kg=0,802 t

položka zahrnuje: 

- dodání betonářské výztuže v požadované kvalitě, stříhání, řezání, ohýbání a 

spojování do všech požadovaných tvarů (vč. armakošů) a uložení s požadovaným 

zajištěním polohy a krytí výztuže betonem 

- veškeré svary nebo jiné spoje výztuže 

- pomocné konstrukce a práce pro osazení a upevnění výztuže 

- zednické výpomoci pro montáž betonářské výztuže 

- úpravy výztuže pro osazení doplňkových konstrukcí 

- ochranu výztuže do doby jejího zabetonování 

- veškerá opatření pro zajištění soudržnosti výztuže a betonu 

- vodivé propojení výztuže, které je součástí ochrany konstrukce proti vlivům bludných 

proudů, vyvedení do měřících skříní nebo míst pro měření bludných proudů 

- povrchovou antikorozní úpravu výztuže 

- separaci výztuže

16 451384 PODKL VRSTVY ZE ŽELEZOBET DO C25/30 VČET VÝZTUŽE M3 7,79 0,00 0,00

podkladní beton C25/30 tl. 0,1 m vyztužený KARI sítí 150x150/6 mm - pod potrubí 

výkres č. D.2.3



50,4*0,9*0,1=4,54 m3 

29,5*1,1*0,1=3,25 m3
- dodání  čerstvého  betonu  (betonové  směsi)  požadované  kvality,  jeho  uložení  do 

požadovaného tvaru při jakékoliv hustotě výztuže, konzistenci čerstvého betonu a 

způsobu hutnění, ošetření a ochranu betonu 

- zhotovení nepropustného, mrazuvzdorného betonu a betonu požadované trvanlivosti 

a vlastností 

- užití potřebných přísad a technologií výroby betonu 

- zřízení pracovních a dilatačních spar, včetně potřebných úprav, výplně, vložek, 

opracování, očištění a ošetření 

- bednění  požadovaných  konstr. (i ztracené) s úpravou  dle požadované  kvality 

povrchu betonu 

- vytvoření kotevních čel, kapes, nálitků, a sedel 

- zřízení  všech  požadovaných  otvorů, kapes, výklenků, prostupů, dutin, drážek a 

pod., vč. ztížení práce a úprav  kolem nich 

- úpravy pro osazení výztuže, doplňkových konstrukcí a vybavení 

- úpravy povrchu pro položení požadované izolace, povlaků a nátěrů, případně 

vyspravení 

- nátěry zabraňující soudržnost betonu a bednění 

- výplň, těsnění  a tmelení spar a spojů 

- opatření  povrchů  betonu  izolací  proti zemní vlhkosti v částech, kde přijdou do styku 

se zeminou nebo kamenivem 

- dodání betonářské výztuže v požadované kvalitě, stříhání, řezání, ohýbání a 

spojování do všech požadovaných tvarů (vč. armakošů) a uložení s požadovaným 

zajištěním polohy a krytí výztuže betonem 

- veškeré svary nebo jiné spoje výztuže 

- pomocné konstrukce a práce pro osazení a upevnění výztuže 

- úpravy výztuže pro osazení doplňkových konstrukcí 

- veškerá opatření pro zajištění soudržnosti výztuže a betonu 

- povrchovou antikorozní úpravu výztuže 

- separaci výztuže
17 45152 a PODKLADNÍ A VÝPLŇOVÉ VRSTVY Z KAMENIVA DRCENÉHO M3 156,18 0,00 0,00

štěrkové lože frakce 16/32 - podkladní vrstva vsakovacího objektu 

výkres č. D.2.4

VO1-1: 2,2*31,0*0,4=27,28 m3 

VO1-2: 2,2*31,0*0,4=27,28 m3 

VO1-3: 2,2*31,0*0,4=27,28 m3 

VO2-3: 3,4*34,6*0,4=47,06 m3 

VO2-4: 2,2*31,0*0,4=27,28 m3

položka zahrnuje dodávku předepsaného kameniva, mimostaveništní a 

vnitrostaveništní dopravu a jeho uložení není-li v zadávací dokumentaci uvedeno jinak, 

jedná se o nakupovaný materiál

18 45152 b PODKLADNÍ A VÝPLŇOVÉ VRSTVY Z KAMENIVA DRCENÉHO M3 39,04 0,00 0,00

štěrkopískové lože frakce 4/8 - dolní obsyp vsakovacího objektu 

výkres č. D.2.4

VO1-1: 2,2*31,0*0,1=6,82 m3 

VO1-2: 2,2*31,0*0,1=6,82 m3 

VO1-3: 2,2*31,0*0,1=6,82 m3 

VO2-3: 3,4*34,6*0,1=11,76 m3 

VO2-4: 2,2*31,0*0,1=6,82 m3

položka zahrnuje dodávku předepsaného kameniva, mimostaveništní a 

vnitrostaveništní dopravu a jeho uložení není-li v zadávací dokumentaci uvedeno jinak, 

jedná se o nakupovaný materiál

19 45152 c PODKLADNÍ A VÝPLŇOVÉ VRSTVY Z KAMENIVA DRCENÉHO M3 7,65 0,00 0,00

štěrkové lože o zrnitosti 10-16 - podklad šachet 

výkres č. D.2.6

7*2,7*2,7*0,15=7,65 [A]

položka zahrnuje dodávku předepsaného kameniva, mimostaveništní a 

vnitrostaveništní dopravu a jeho uložení není-li v zadávací dokumentaci uvedeno jinak, 

jedná se o nakupovaný materiál

8 Potrubí 0,00

20 87434 POTRUBÍ Z TRUB PLASTOVÝCH ODPADNÍCH DN DO 200MM M 50,40 0,00 0,00

PVC DN 200, SN8 - připojovací potrubí od vpustí, 

včetně tvarovek 

výkres č. D.2.2

10,6+7*2,0+6,0=30,6 m 

4*2,0+11,8=19,8 m
položky pro zhotovení potrubí platí bez ohledu na sklon zahrnuje: 

- výrobní dokumentaci (včetně technologického předpisu) 

- dodání veškerého trubního a pomocného materiálu  (trouby,  trubky,  tvarovky,  

spojovací a těsnící  materiál a pod.), podpěrných, závěsných a upevňovacích prvků, 

včetně potřebných úprav 

- úprava a příprava podkladu a podpěr, očištění a ošetření podkladu a podpěr 

- zřízení plně funkčního potrubí, kompletní soustavy, podle příslušného 

technologického předpisu 

- zřízení potrubí i jednotlivých částí po etapách, včetně pracovních spar a spojů, 

pracovního zaslepení konců a pod. 

- úprava prostupů, průchodů  šachtami a komorami, okolí podpěr a vyústění, zaústění, 

napojení, vyvedení a upevnění odpad. výustí 

- ochrana potrubí nátěrem (vč. úpravy povrchu), případně izolací, nejsou-li tyto práce 

předmětem jiné položky 

- úprava, očištění a ošetření prostoru kolem potrubí 

- položky platí pro práce prováděné v prostoru zapaženém i nezapaženém a i v 

kolektorech, chráničkách 

- položky zahrnují i práce spojené s nutnými obtoky, převáděním a čerpáním vody 

nezahrnuje zkoušky vodotěsnosti a televizní prohlídku
21 87445 POTRUBÍ Z TRUB PLASTOVÝCH ODPADNÍCH DN DO 300MM M 29,50 0,00 0,00

žebrované potrubí PP DN 300, SN16, plné žebro, 

včetně tvarovek 

výkres č. D.2.3

2,0+6,0+6,0+3,0=17,0 m 

5,0+5,0+2,5=12,5 m



položky pro zhotovení potrubí platí bez ohledu na sklon zahrnuje: 

- výrobní dokumentaci (včetně technologického předpisu) 

- dodání veškerého trubního a pomocného materiálu  (trouby,  trubky,  tvarovky,  

spojovací a těsnící  materiál a pod.), podpěrných, závěsných a upevňovacích prvků, 

včetně potřebných úprav 

- úprava a příprava podkladu a podpěr, očištění a ošetření podkladu a podpěr 

- zřízení plně funkčního potrubí, kompletní soustavy, podle příslušného 

technologického předpisu 

- zřízení potrubí i jednotlivých částí po etapách, včetně pracovních spar a spojů, 

pracovního zaslepení konců a pod. 

- úprava prostupů, průchodů  šachtami a komorami, okolí podpěr a vyústění, zaústění, 

napojení, vyvedení a upevnění odpad. výustí 

- ochrana potrubí nátěrem (vč. úpravy povrchu), případně izolací, nejsou-li tyto práce 

předmětem jiné položky 

- úprava, očištění a ošetření prostoru kolem potrubí 

- položky platí pro práce prováděné v prostoru zapaženém i nezapaženém a i v 

kolektorech, chráničkách 

- položky zahrnují i práce spojené s nutnými obtoky, převáděním a čerpáním vody 

nezahrnuje zkoušky vodotěsnosti a televizní prohlídku
22 894145 ŠACHTY KANALIZAČNÍ Z BETON DÍLCŮ NA POTRUBÍ DN DO 300MM KUS 7,00 0,00 0,00

šachty Š1 - Š4, Š7 - Š9 s prefabrikovanými dny včetně poklopů F900 - viz tabulka 

šachet na konci TZ, 

včetně lože z betonu C16/20 tl. 150 mm 

výkres č. D.2.1, D.2.6

položka zahrnuje: 

- poklopy s rámem, mříže s rámem, stupadla, žebříky, stropy z bet. dílců a pod. 

- předepsané betonové skruže, prefabrikované nebo monolitické betonové dno 

- dodání  dílce  požadovaného  tvaru  a  vlastností,  jeho  skladování,  doprava  a  

osazení  do  definitivní polohy, včetně komplexní technologie výroby a montáže dílců, 

ošetření a ochrana dílců, 

- u dílců železobetonových a předpjatých veškerá výztuž, případně i tuhé kovové prvky 

a závěsná oka, 

- úpravy a zařízení pro uložení a transport dílce, 

- veškeré požadované úpravy dílců, včetně doplňkových konstrukcí a vybavení, 

- sestavení dílce na stavbě včetně montážních zařízení, plošin a prahů a pod., 

- výplň, těsnění a tmelení spár a spojů, 

- očištění a ošetření úložných ploch, 

- zednické výpomoce pro montáž dílců, 

- označení dílce výrobním štítkem nebo jiným způsobem, 

- úpravy dílce pro dodržení požadované přesnosti jeho osazení, včetně případných 

měření, 

- veškerá zařízení pro zajištění stability v každém okamžiku 

- předepsané podkladní konstrukce
23 897626 VPUSŤ ŠTĚRBINOVÝCH ŽLABŮ Z BETON DÍLCŮ SV. ŠÍŘKY DO 400MM KUS 14,00 0,00 0,00

systémové vpusti štěrbinových trub V1 - V9 a V16 - V20 

výkres č. D.2.5

položka zahrnuje dodávku a osazení předepsaného dílce včetně mříže nezahrnuje 

předepsané podkladní konstrukce

24 897726 ČISTÍCÍ KUSY ŠTĚRBIN ŽLABŮ Z BETON DÍLCŮ SV. ŠÍŘKY DO 400MM KUS 2,00 0,00 0,00

čistící kusy štěrbinových trub 

výkres č. D.2.5

položka zahrnuje dodávku a osazení předepsaného dílce nezahrnuje předepsané 

podkladní konstrukce

25 899524 OBETONOVÁNÍ POTRUBÍ Z PROSTÉHO BETONU DO C25/30 M3 20,83 0,00 0,00

suchá betonová směs C25/30 

včetně obalení hrdel geotextilií proti poškození kroužků 

výkres č. D.2.3

50,4*0,22 m2=11,09 m3 

29,5*0,33 m2=9,74 m3

- dodání  čerstvého  betonu  (betonové  směsi)  požadované  kvality,  jeho  uložení  do 

požadovaného tvaru při jakékoliv hustotě výztuže, konzistenci čerstvého betonu a 

způsobu hutnění, ošetření a ochranu betonu, 

- zhotovení nepropustného, mrazuvzdorného betonu a betonu požadované trvanlivosti 

a vlastností, 

- užití potřebných přísad a technologií výroby betonu, 

- zřízení pracovních a dilatačních spar, včetně potřebných úprav, výplně, vložek, 

opracování, očištění a ošetření, 

- bednění  požadovaných  konstr. (i ztracené) s úpravou  dle požadované  kvality 

povrchu betonu, včetně odbedňovacích a odskružovacích prostředků, 

- podpěrné  konstr. (skruže) a lešení všech druhů pro bednění, uložení čerstvého 

betonu, výztuže a doplňkových konstr., vč. požadovaných otvorů, ochranných a 

bezpečnostních opatření a základů těchto konstrukcí a lešení, 

- vytvoření kotevních čel, kapes, nálitků, a sedel, 

- zřízení  všech  požadovaných  otvorů, kapes, výklenků, prostupů, dutin, drážek a 

pod., vč. ztížení práce a úprav  kolem nich, 

- úpravy pro osazení výztuže, doplňkových konstrukcí a vybavení, 

- úpravy povrchu pro položení požadované izolace, povlaků a nátěrů, případně 

vyspravení, 

- ztížení práce u kabelových a injektážních trubek a ostatních zařízení osazovaných do 

betonu, 

- konstrukce betonových kloubů, upevnění kotevních prvků a doplňkových konstrukcí, 

- nátěry zabraňující soudržnost betonu a bednění, 

- výplň, těsnění  a tmelení spar a spojů, 

- opatření  povrchů  betonu  izolací  proti zemní vlhkosti v částech, kde přijdou do styku 

se zeminou nebo kamenivem, 

- případné zřízení spojovací vrstvy u základů, 

- úpravy pro osazení zařízení ochrany konstrukce proti vlivu bludných proudů

26 899642 ZKOUŠKA VODOTĚSNOSTI POTRUBÍ DN DO 200MM M 50,40 0,00 0,00

DN 200 

výkres č. D.2.1

- přísun, montáž, demontáž, odsun zkoušecího čerpadla, napuštění tlakovou vodou, 

dodání vody pro tlakovou zkoušku, montáž a demontáž dílců pro zabezpečení konce 

zkoušeného úseku potrubí, montáž a demontáž koncových tvarovek, montáž 

zaslepovací příruby, zaslepení odboček pro armatury a pro odbočující řady.

27 899652 ZKOUŠKA VODOTĚSNOSTI POTRUBÍ DN DO 300MM M 29,50 0,00 0,00

DN 300 

výkres č. D.2.1



- přísun, montáž, demontáž, odsun zkoušecího čerpadla, napuštění tlakovou vodou, 

dodání vody pro tlakovou zkoušku, montáž a demontáž dílců pro zabezpečení konce 

zkoušeného úseku potrubí, montáž a demontáž koncových tvarovek, montáž 

zaslepovací příruby, zaslepení odboček pro armatury a pro odbočující řady.

9 Ostatní konstrukce a práce 0,00

28 935111
ŠTĚRBINOVÉ ŽLABY Z BETONOVÝCH DÍLCŮ ŠÍŘ DO 400MM VÝŠ DO 500MM BEZ 

OBRUBY
M 199,00 0,00 0,00

železobetonová štěrbinová trouba s přerušovanou štěrbinou a střechovitým sklonem 

dna 0,5% pro zatížení F900

štěrbinová trouba č.1: 136,0-1*1,0-9*1,0=126,0 m 

štěrbinová trouba č.2: 79,0-1*1,0-5*1,0=73,0 m

položka zahrnuje: 

- veškerý materiál, výrobky a polotovary, včetně mimostaveništní a vnitrostaveništní 

dopravy (rovněž přesuny), včetně naložení a složení,případně s uložením. 

- veškeré práce nutné pro zřízení těchto konstrukcí, včetně zemních prací, lože, 

ukončení, patek, spárování, úpravy vtoku a výtoku. Měří se v [m] délky osy žlabu bez 

čistících kusů a odtokových vpustí.



Firma: Transconsult s.r.o

Příloha k formuláři pro ocenění nabídky
Stavba: Stavební úpravy stávající stavby obslužné plochy 301.4-2 0,00

Objekt: Odvodnění obslužných ploch

Rozpočet: SO 301.4  v rámci SO 130.4

Jednotková Celkem

1 2 3 4 5 6 9 10

0 Všeobecné konstrukce a práce 0,00

1 014101 POPLATKY ZA SKLÁDKU M3 771,68 0,00 0,00

zemina a nestmelené vrstvy

viz pol. 17120

zahrnuje veškeré poplatky provozovateli skládky související s uložením odpadu na 

skládce.

1 Zemní práce 0,00

2 122738 ODKOPÁVKY A PROKOPÁVKY OBECNÉ TŘ. I, ODVOZ DO 20KM M3 19,80 0,00 0,00

odkopávky pro štěrbinové žlaby 

 - včetně vodorovného a svislého přemístění, naložení a odvozu na skládku 

výkres č. D.2.5

21,0*0,82*(0,5+0,25-0,6)=2,58 m3 

95,0*0,82*0,15=11,68 m3 

45,0*0,82*0,15=5,54 m3
položka zahrnuje: 

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem 

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené 

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření 

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění 

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod. 

- příplatek za lepivost 

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách) 

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2) 

- potřebné snížení hladiny podzemní vody 

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů 

- vytahování a nošení výkopku 

- svahování a přesvah. svahů do konečného tvaru, výměna hornin v podloží a v pláni 

znehodnocené klimatickými vlivy 

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek 

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn) 

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů 

- zhutnění podloží, případně i svahů vč. svahování 

- zřízení stupňů v podloží a lavic na svazích, není-li pro tyto práce zřízena samostatná 

položka 

- udržování výkopiště a jeho ochrana proti vodě 

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti 

- třídění výkopku 

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.) 

- nezahrnuje uložení zeminy (na skládku, do násypu) ani poplatky za skládku, vykazují 

se v položce č.0141**
3 122739 PŘÍPLATEK ZA DALŠÍ 1KM DOPRAVY ZEMINY M3 99,00 0,00 0,00

příplatek za dalších 5 km

5*19,8=99,00 [A]

položka zahrnuje příplatek k vodorovnému přemístění zeminy za každý další 1km nad 

20km

4 131738 HLOUBENÍ JAM ZAPAŽ I NEPAŽ TŘ. I, ODVOZ DO 20KM M3 701,88 0,00 0,00

hloubení jam pažených pro vsakovací objekty a revizní šachty 

- včetně vodorovného a svislého přemístění, naložení a odvozu na skládku 

výkres č. D.2.1, D.2.4, D.2.6

VO2-1: 2,2*31,0*(1,61+0,63+0,5-0,6)=145,95 m3 

VO2-2: 3,4*34,6*(1,71+0,63+0,5-0,6)=263,51 m3 

VO3: 4,6*23,2*(1,68+0,63+0,5-0,6)=235,85 m3 

šachty: 2,7*2,7*(1,67+1,99+2,03+2,07)=56,57 m3
položka zahrnuje: 

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem 

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené 

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření 

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění 

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod. 

- příplatek za lepivost 

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách) 

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2) 

- potřebné snížení hladiny podzemní vody 

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů 

- vytahování a nošení výkopku 

- svahování a přesvah. svahů do konečného tvaru, výměna hornin v podloží a v pláni 

znehodnocené klimatickými vlivy 

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek 

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn) 

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů 

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti 

- třídění výkopku 

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.) 

- nezahrnuje uložení zeminy (na skládku, do násypu) ani poplatky za skládku, vykazují 

se v položce č.0141**
5 131739 PŘÍPLATEK ZA DALŠÍ 1KM DOPRAVY ZEMINY M3 3 509,40 0,00 0,00

příplatek za dalších 5 km

5*701,88=3 509,40 [A]

položka zahrnuje příplatek k vodorovnému přemístění zeminy za každý další 1km nad 

20km

6 132738 HLOUBENÍ RÝH ŠÍŘ DO 2M PAŽ I NEPAŽ TŘ. I, ODVOZ DO 20KM M3 50,00 0,00 0,00

pažený výkop pro potrubí 

 - včetně vodorovného a svislého přemístění, naložení a odvozu na skládku 

výkres č. D.2.3

(13,8+8,1)*0,9*(1,67+0,28+0,1-0,6)=28,58 m3 

11,0*1,1*(2,27+0,1-0,6)=21,42 m3

Poř. číslo Kód položky Varianta Název položky MJ Množství
Cena

440

SO 301.4 Zatřídění JKSO:

301.4-2



položka zahrnuje: 

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem 

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené 

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření 

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění 

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod. 

- příplatek za lepivost 

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách) 

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2) 

- potřebné snížení hladiny podzemní vody 

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů 

- vytahování a nošení výkopku 

- svahování a přesvah. svahů do konečného tvaru, výměna hornin v podloží a v pláni 

znehodnocené klimatickými vlivy 

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek 

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn) 

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů 

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti 

- třídění výkopku 

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.) 

- nezahrnuje uložení zeminy (na skládku, do násypu) ani poplatky za skládku, vykazují 

se v položce č.0141**
7 132739 PŘÍPLATEK ZA DALŠÍ 1KM DOPRAVY ZEMINY M3 250,00 0,00 0,00

příplatek za dalších 5 km

5*50,0=250,00 [A]

položka zahrnuje příplatek k vodorovnému přemístění zeminy za každý další 1km nad 

20km

8 17120 ULOŽENÍ SYPANINY DO NÁSYPŮ A NA SKLÁDKY BEZ ZHUTNĚNÍ M3 771,68 0,00 0,00

uložení odkopané zeminy na skládku odpadu

19,8+701,88+50,0=771,68 m3

položka zahrnuje: 

- kompletní provedení zemní konstrukce do předepsaného tvaru 

- ošetření úložiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření 

- ztížení v okolí vedení, konstrukcí a objektů a jejich dočasné zajištění 

- ztížení provádění ve ztížených podmínkách a stísněných prostorech 

- ztížené ukládání sypaniny pod vodu 

- ukládání po vrstvách a po jiných nutných částech (figurách) vč. dosypávek 

- spouštění a nošení materiálu 

- úprava, očištění a ochrana podloží a svahů 

- svahování, uzavírání povrchů svahů 

- udržování úložiště a jeho ochrana proti vodě 

- odvedení nebo obvedení vody v okolí úložiště a v úložišti 

- veškeré  pomocné konstrukce umožňující provedení  zemní konstrukce  (příjezdy,  

sjezdy,  nájezdy, lešení, podpěrné konstrukce, přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a 

pod.)
9 17481 ZÁSYP JAM A RÝH Z NAKUPOVANÝCH MATERIÁLŮ M3 51,18 0,00 0,00

hutněný zásyp potrubí a vsakovacího objektu vhodným materiálem, hutněno po 300 

mm 

včetně nákupu materiálu, dopravy a uložení, včetně zhutnění 

výkres č. D.2.3, D.2.4

(13,8+8,1)*0,9*(2,05-0,1-0,25-1,35)=6,90 m3 

11,0*1,1*(2,37-0,1-0,3-1,35)=7,50 m3 

VO2-1: 2,2*31,0*(1,61-0,2-1,35)=4,09 m3 

VO2-2: 3,4*34,6*(1,71-0,2-1,35)=18,82 m3 

VO3: 4,6*23,2*(1,68-0,2-1,35)=13,87 m3
položka zahrnuje: 

- kompletní provedení zemní konstrukce včetně nákupu a dopravy materiálu dle 

zadávací dokumentace 

- úprava  ukládaného  materiálu  vlhčením,  tříděním,  promícháním  nebo  

vysoušením,  příp. jiné úpravy za účelem zlepšení jeho  mech. vlastností 

- hutnění i různé míry hutnění  

- ošetření úložiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření 

- ztížení v okolí vedení, konstrukcí a objektů a jejich dočasné zajištění 

- ztížení provádění vč. hutnění ve ztížených podmínkách a stísněných prostorech 

- ztížené ukládání sypaniny pod vodu 

- ukládání po vrstvách a po jiných nutných částech (figurách) vč. dosypávek 

- spouštění a nošení materiálu 

- výměna částí zemní konstrukce znehodnocené klimatickými vlivy 

- udržování úložiště a jeho ochrana proti vodě 

- odvedení nebo obvedení vody v okolí úložiště a v úložišti 

- veškeré  pomocné konstrukce umožňující provedení  zemní konstrukce  (příjezdy,  

sjezdy,  nájezdy, lešení, podpěrné konstrukce, přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a 

pod.)
10 17581 a OBSYP POTRUBÍ A OBJEKTŮ Z NAKUPOVANÝCH MATERIÁLŮ M3 24,88 0,00 0,00

hutněný obsyp šachet vhodným materiálem 

včetně nákupu materiálu, dopravy a uložení, včetně zhutnění 

výkres č. D.2.6

2,7*2,7*(0,71+1,02+1,21+1,15)-4,09*0,62*0,62*3,14=24,88 m3
položka zahrnuje: 

- kompletní provedení zemní konstrukce včetně nákupu a dopravy materiálu dle 

zadávací dokumentace 

- úprava  ukládaného  materiálu  vlhčením,  tříděním,  promícháním  nebo  

vysoušením,  příp. jiné úpravy za účelem zlepšení jeho  mech. vlastností 

- hutnění i různé míry hutnění  

- ošetření úložiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření 

- ztížení v okolí vedení, konstrukcí a objektů a jejich dočasné zajištění 

- ztížení provádění vč. hutnění ve ztížených podmínkách a stísněných prostorech 

- ztížené ukládání sypaniny pod vodu 

- ukládání po vrstvách a po jiných nutných částech (figurách) vč. dosypávek 

- spouštění a nošení materiálu 

- výměna částí zemní konstrukce znehodnocené klimatickými vlivy 

- ruční hutnění a výplň jam a prohlubní v podloží 

- úprava, očištění, ochrana a zhutnění podloží 

- svahování, hutnění a uzavírání povrchů svahů 

- zřízení lavic na svazích 

- udržování úložiště a jeho ochrana proti vodě 

- odvedení nebo obvedení vody v okolí úložiště a v úložišti 

- veškeré  pomocné konstrukce umožňující provedení  zemní konstrukce  (příjezdy,  

sjezdy,  nájezdy, lešení, podpěrné konstrukce, přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a 

pod.) 

- zemina vytlačená potrubím o DN do 180mm se od kubatury obsypů neodečítá
11 17581 b OBSYP POTRUBÍ A OBJEKTŮ Z NAKUPOVANÝCH MATERIÁLŮ M3 119,00 0,00 0,00

obsyp vsakovacího objektu štěrkopískem frakce 8/16 mm 

včetně nákupu materiálu, dopravy a zhutnění 

výkres č. D.2.4



VO2-1: 2,2*31,0*0,83-1,2*30,0*0,63=33,93 m3 

VO2-2: 3,4*34,6*0,83-2,4*33,6*0,63=46,84 m3 

VO3: 4,6*23,2*0,83-3,6*22,2*0,63=38,23 m3
položka zahrnuje: 

- kompletní provedení zemní konstrukce včetně nákupu a dopravy materiálu dle 

zadávací dokumentace 

- úprava  ukládaného  materiálu  vlhčením,  tříděním,  promícháním  nebo  

vysoušením,  příp. jiné úpravy za účelem zlepšení jeho  mech. vlastností 

- hutnění i různé míry hutnění  

- ošetření úložiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření 

- ztížení v okolí vedení, konstrukcí a objektů a jejich dočasné zajištění 

- ztížení provádění vč. hutnění ve ztížených podmínkách a stísněných prostorech 

- ztížené ukládání sypaniny pod vodu 

- ukládání po vrstvách a po jiných nutných částech (figurách) vč. dosypávek 

- spouštění a nošení materiálu 

- výměna částí zemní konstrukce znehodnocené klimatickými vlivy 

- ruční hutnění a výplň jam a prohlubní v podloží 

- úprava, očištění, ochrana a zhutnění podloží 

- svahování, hutnění a uzavírání povrchů svahů 

- zřízení lavic na svazích 

- udržování úložiště a jeho ochrana proti vodě 

- odvedení nebo obvedení vody v okolí úložiště a v úložišti 

- veškeré  pomocné konstrukce umožňující provedení  zemní konstrukce  (příjezdy,  

sjezdy,  nájezdy, lešení, podpěrné konstrukce, přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a 

pod.) 

- zemina vytlačená potrubím o DN do 180mm se od kubatury obsypů neodečítá
12 18110 ÚPRAVA PLÁNĚ SE ZHUTNĚNÍM V HORNINĚ TŘ. I M2 292,56 0,00 0,00

přehutnění podloží a úprava povrchu před pokládkou ložné vrstvy pod vsakovacími 

boxy 

výkres č. D.2.1

VO2-1: 2,2*31,0=68,20 m2 

VO2-2: 3,4*34,6=117,64 m2 

VO3: 4,6*23,2=106,72 m2

položka zahrnuje úpravu pláně včetně vyrovnání výškových rozdílů. Míru zhutnění 

určuje projekt.

3 Svislé konstrukce 0,00

13 38312 KOMPL KONSTR NÁDRŽÍ Z DÍLCŮ PLAST KPL 3,00 0,00 0,00

vsakovací objekty VO2-1, VO2-2, VO3 z plastových boxů - dodávka a montáž 

včetně geotextilie, revizních šachet 

včetně hrdel, bočních stěn, spojek a ostatních prvků potřebných k montáži 

výkres č. D.2.4

4 Vodorovné konstrukce 0,00

14 451314 PODKLADNÍ A VÝPLŇOVÉ VRSTVY Z PROSTÉHO BETONU C25/30 M3 67,62 0,00 0,00

beton C25/30nXF3 - uložení štěrbinové trouby do lože z betonu s boční opěrou 

výkres č. D.2.5

(21+95+45)*0,42 m2=67,62 m3

- dodání  čerstvého  betonu  (betonové  směsi)  požadované  kvality,  jeho  uložení  do 

požadovaného tvaru při jakékoliv hustotě výztuže, konzistenci čerstvého betonu a 

způsobu hutnění, ošetření a ochranu betonu, 

- zhotovení nepropustného, mrazuvzdorného betonu a betonu požadované trvanlivosti 

a vlastností, 

- užití potřebných přísad a technologií výroby betonu, 

- zřízení pracovních a dilatačních spar, včetně potřebných úprav, výplně, vložek, 

opracování, očištění a ošetření, 

- bednění  požadovaných  konstr. (i ztracené) s úpravou  dle požadované  kvality 

povrchu betonu, včetně odbedňovacích a odskružovacích prostředků, 

- podpěrné  konstr. (skruže) a lešení všech druhů pro bednění, uložení čerstvého 

betonu, výztuže a doplňkových konstr., vč. požadovaných otvorů, ochranných a 

bezpečnostních opatření a základů těchto konstrukcí a lešení, 

- vytvoření kotevních čel, kapes, nálitků, a sedel, 

- zřízení  všech  požadovaných  otvorů, kapes, výklenků, prostupů, dutin, drážek a 

pod., vč. ztížení práce a úprav  kolem nich, 

- úpravy pro osazení výztuže, doplňkových konstrukcí a vybavení, 

- úpravy povrchu pro položení požadované izolace, povlaků a nátěrů, případně 

vyspravení, 

- ztížení práce u kabelových a injektážních trubek a ostatních zařízení osazovaných do 

betonu, 

- konstrukce betonových kloubů, upevnění kotevních prvků a doplňkových konstrukcí, 

- nátěry zabraňující soudržnost betonu a bednění, 

- výplň, těsnění  a tmelení spar a spojů, 

- opatření  povrchů  betonu  izolací  proti zemní vlhkosti v částech, kde přijdou do styku 

se zeminou nebo kamenivem, 

- případné zřízení spojovací vrstvy u základů, 

- úpravy pro osazení zařízení ochrany konstrukce proti vlivu bludných proudů

15 451366 VÝZTUŽ PODKL VRSTEV Z KARI-SÍTÍ T 0,60 0,00 0,00

výztuž betonového lože štěrbinové trouby KARI sítí 100x100/6 mm 

výkres č. D.2.5

(21+95+45)*0,84=135,24 m2 * 4,44 kg/m2 = 600,46 kg=0,60 t

položka zahrnuje: 

- dodání betonářské výztuže v požadované kvalitě, stříhání, řezání, ohýbání a 

spojování do všech požadovaných tvarů (vč. armakošů) a uložení s požadovaným 

zajištěním polohy a krytí výztuže betonem 

- veškeré svary nebo jiné spoje výztuže 

- pomocné konstrukce a práce pro osazení a upevnění výztuže 

- zednické výpomoci pro montáž betonářské výztuže 

- úpravy výztuže pro osazení doplňkových konstrukcí 

- ochranu výztuže do doby jejího zabetonování 

- veškerá opatření pro zajištění soudržnosti výztuže a betonu 

- vodivé propojení výztuže, které je součástí ochrany konstrukce proti vlivům bludných 

proudů, vyvedení do měřících skříní nebo míst pro měření bludných proudů 

- povrchovou antikorozní úpravu výztuže 

- separaci výztuže

16 451384 PODKL VRSTVY ZE ŽELEZOBET DO C25/30 VČET VÝZTUŽE M3 3,18 0,00 0,00

podkladní beton C25/30 tl. 0,1 m vyztužený KARI sítí 150x150/6 mm - pod potrubí 

výkres č. D.2.3

(13,8+8,1)*0,9*0,1=1,97 m3 

11,0*1,1*0,1=1,21 m3



- dodání  čerstvého  betonu  (betonové  směsi)  požadované  kvality,  jeho  uložení  do 

požadovaného tvaru při jakékoliv hustotě výztuže, konzistenci čerstvého betonu a 

způsobu hutnění, ošetření a ochranu betonu 

- zhotovení nepropustného, mrazuvzdorného betonu a betonu požadované trvanlivosti 

a vlastností 

- užití potřebných přísad a technologií výroby betonu 

- zřízení pracovních a dilatačních spar, včetně potřebných úprav, výplně, vložek, 

opracování, očištění a ošetření 

- bednění  požadovaných  konstr. (i ztracené) s úpravou  dle požadované  kvality 

povrchu betonu 

- vytvoření kotevních čel, kapes, nálitků, a sedel 

- zřízení  všech  požadovaných  otvorů, kapes, výklenků, prostupů, dutin, drážek a 

pod., vč. ztížení práce a úprav  kolem nich 

- úpravy pro osazení výztuže, doplňkových konstrukcí a vybavení 

- úpravy povrchu pro položení požadované izolace, povlaků a nátěrů, případně 

vyspravení 

- nátěry zabraňující soudržnost betonu a bednění 

- výplň, těsnění  a tmelení spar a spojů 

- opatření  povrchů  betonu  izolací  proti zemní vlhkosti v částech, kde přijdou do styku 

se zeminou nebo kamenivem 

- dodání betonářské výztuže v požadované kvalitě, stříhání, řezání, ohýbání a 

spojování do všech požadovaných tvarů (vč. armakošů) a uložení s požadovaným 

zajištěním polohy a krytí výztuže betonem 

- veškeré svary nebo jiné spoje výztuže 

- pomocné konstrukce a práce pro osazení a upevnění výztuže 

- úpravy výztuže pro osazení doplňkových konstrukcí 

- veškerá opatření pro zajištění soudržnosti výztuže a betonu 

- povrchovou antikorozní úpravu výztuže 

- separaci výztuže
17 45152 a PODKLADNÍ A VÝPLŇOVÉ VRSTVY Z KAMENIVA DRCENÉHO M3 117,03 0,00 0,00

štěrkové lože frakce 16/32 - podkladní vrstva vsakovacího objektu 

výkres č. D.2.4

VO2-1: 2,2*31,0*0,4=27,28 m3 

VO2-2: 3,4*34,6*0,4=47,06 m3 

VO3: 4,6*23,2*0,4=42,69 m3

položka zahrnuje dodávku předepsaného kameniva, mimostaveništní a 

vnitrostaveništní dopravu a jeho uložení není-li v zadávací dokumentaci uvedeno jinak, 

jedná se o nakupovaný materiál

18 45152 b PODKLADNÍ A VÝPLŇOVÉ VRSTVY Z KAMENIVA DRCENÉHO M3 29,25 0,00 0,00

štěrkopískové lože frakce 4/8 - dolní obsyp vsakovacího objektu 

výkres č. D.2.4

VO2-1: 2,2*31,0*0,1=6,82 m3 

VO2-2: 3,4*34,6*0,1=11,76 m3 

VO3: 4,6*23,2*0,1=10,67 m3

položka zahrnuje dodávku předepsaného kameniva, mimostaveništní a 

vnitrostaveništní dopravu a jeho uložení není-li v zadávací dokumentaci uvedeno jinak, 

jedná se o nakupovaný materiál

19 45152 c PODKLADNÍ A VÝPLŇOVÉ VRSTVY Z KAMENIVA DRCENÉHO M3 4,37 0,00 0,00

štěrkové lože o zrnitosti 10-16 - podklad šachet 

výkres č. D.2.6

4*2,7*2,7*0,15=4,37 [A]

položka zahrnuje dodávku předepsaného kameniva, mimostaveništní a 

vnitrostaveništní dopravu a jeho uložení není-li v zadávací dokumentaci uvedeno jinak, 

jedná se o nakupovaný materiál

8 Potrubí 0,00

20 87434 POTRUBÍ Z TRUB PLASTOVÝCH ODPADNÍCH DN DO 200MM M 21,90 0,00 0,00

PVC DN 200, SN8 - připojovací potrubí od vpustí, 

včetně tvarovek 

výkres č. D.2.2

3,8+5*2,0=13,8 m 

4,1+2*2,0=8,1 m
položky pro zhotovení potrubí platí bez ohledu na sklon zahrnuje: 

- výrobní dokumentaci (včetně technologického předpisu) 

- dodání veškerého trubního a pomocného materiálu  (trouby,  trubky,  tvarovky,  

spojovací a těsnící  materiál a pod.), podpěrných, závěsných a upevňovacích prvků, 

včetně potřebných úprav 

- úprava a příprava podkladu a podpěr, očištění a ošetření podkladu a podpěr 

- zřízení plně funkčního potrubí, kompletní soustavy, podle příslušného 

technologického předpisu 

- zřízení potrubí i jednotlivých částí po etapách, včetně pracovních spar a spojů, 

pracovního zaslepení konců a pod. 

- úprava prostupů, průchodů  šachtami a komorami, okolí podpěr a vyústění, zaústění, 

napojení, vyvedení a upevnění odpad. výustí 

- ochrana potrubí nátěrem (vč. úpravy povrchu), případně izolací, nejsou-li tyto práce 

předmětem jiné položky 

- úprava, očištění a ošetření prostoru kolem potrubí 

- položky platí pro práce prováděné v prostoru zapaženém i nezapaženém a i v 

kolektorech, chráničkách 

- položky zahrnují i práce spojené s nutnými obtoky, převáděním a čerpáním vody 

nezahrnuje zkoušky vodotěsnosti a televizní prohlídku
21 87445 POTRUBÍ Z TRUB PLASTOVÝCH ODPADNÍCH DN DO 300MM M 11,00 0,00 0,00

žebrované potrubí PP DN 300, SN16, plné žebro, 

včetně tvarovek 

výkres č. D.2.3

2,0+5,0+2,0+2,0=11,0 m
položky pro zhotovení potrubí platí bez ohledu na sklon zahrnuje: 

- výrobní dokumentaci (včetně technologického předpisu) 

- dodání veškerého trubního a pomocného materiálu  (trouby,  trubky,  tvarovky,  

spojovací a těsnící  materiál a pod.), podpěrných, závěsných a upevňovacích prvků, 

včetně potřebných úprav 

- úprava a příprava podkladu a podpěr, očištění a ošetření podkladu a podpěr 

- zřízení plně funkčního potrubí, kompletní soustavy, podle příslušného 

technologického předpisu 

- zřízení potrubí i jednotlivých částí po etapách, včetně pracovních spar a spojů, 

pracovního zaslepení konců a pod. 

- úprava prostupů, průchodů  šachtami a komorami, okolí podpěr a vyústění, zaústění, 

napojení, vyvedení a upevnění odpad. výustí 

- ochrana potrubí nátěrem (vč. úpravy povrchu), případně izolací, nejsou-li tyto práce 

předmětem jiné položky 

- úprava, očištění a ošetření prostoru kolem potrubí 

- položky platí pro práce prováděné v prostoru zapaženém i nezapaženém a i v 

kolektorech, chráničkách 

- položky zahrnují i práce spojené s nutnými obtoky, převáděním a čerpáním vody 

nezahrnuje zkoušky vodotěsnosti a televizní prohlídku
22 894145 ŠACHTY KANALIZAČNÍ Z BETON DÍLCŮ NA POTRUBÍ DN DO 300MM KUS 4,00 0,00 0,00



šachty Š5, Š6, Š10 a Š11 s prefabrikovanými dny včetně poklopů F900 - viz tabulka 

šachet na konci TZ, 

včetně lože z betonu C16/20 tl. 150 mm 

výkres č. D.2.1, D.2.6

položka zahrnuje: 

- poklopy s rámem, mříže s rámem, stupadla, žebříky, stropy z bet. dílců a pod. 

- předepsané betonové skruže, prefabrikované nebo monolitické betonové dno 

- dodání  dílce  požadovaného  tvaru  a  vlastností,  jeho  skladování,  doprava  a  

osazení  do  definitivní polohy, včetně komplexní technologie výroby a montáže dílců, 

ošetření a ochrana dílců, 

- u dílců železobetonových a předpjatých veškerá výztuž, případně i tuhé kovové prvky 

a závěsná oka, 

- úpravy a zařízení pro uložení a transport dílce, 

- veškeré požadované úpravy dílců, včetně doplňkových konstrukcí a vybavení, 

- sestavení dílce na stavbě včetně montážních zařízení, plošin a prahů a pod., 

- výplň, těsnění a tmelení spár a spojů, 

- očištění a ošetření úložných ploch, 

- zednické výpomoce pro montáž dílců, 

- označení dílce výrobním štítkem nebo jiným způsobem, 

- úpravy dílce pro dodržení požadované přesnosti jeho osazení, včetně případných 

měření, 

- veškerá zařízení pro zajištění stability v každém okamžiku 

- předepsané podkladní konstrukce
23 897626 VPUSŤ ŠTĚRBINOVÝCH ŽLABŮ Z BETON DÍLCŮ SV. ŠÍŘKY DO 400MM KUS 9,00 0,00 0,00

systémové vpusti štěrbinových trub V10 - V15 a V21 - V23 

výkres č. D.2.5

položka zahrnuje dodávku a osazení předepsaného dílce včetně mříže nezahrnuje 

předepsané podkladní konstrukce

24 897726 ČISTÍCÍ KUSY ŠTĚRBIN ŽLABŮ Z BETON DÍLCŮ SV. ŠÍŘKY DO 400MM KUS 4,00 0,00 0,00

čistící kusy štěrbinových trub 

výkres č. D.2.5

položka zahrnuje dodávku a osazení předepsaného dílce nezahrnuje předepsané 

podkladní konstrukce

25 899524 OBETONOVÁNÍ POTRUBÍ Z PROSTÉHO BETONU DO C25/30 M3 8,45 0,00 0,00

suchá betonová směs C25/30 

včetně obalení hrdel geotextilií proti poškození kroužků 

výkres č. D.2.3

(13,8+8,1)*0,22 m2=4,82 m3 

11*0,33 m2=3,63 m3

- dodání  čerstvého  betonu  (betonové  směsi)  požadované  kvality,  jeho  uložení  do 

požadovaného tvaru při jakékoliv hustotě výztuže, konzistenci čerstvého betonu a 

způsobu hutnění, ošetření a ochranu betonu, 

- zhotovení nepropustného, mrazuvzdorného betonu a betonu požadované trvanlivosti 

a vlastností, 

- užití potřebných přísad a technologií výroby betonu, 

- zřízení pracovních a dilatačních spar, včetně potřebných úprav, výplně, vložek, 

opracování, očištění a ošetření, 

- bednění  požadovaných  konstr. (i ztracené) s úpravou  dle požadované  kvality 

povrchu betonu, včetně odbedňovacích a odskružovacích prostředků, 

- podpěrné  konstr. (skruže) a lešení všech druhů pro bednění, uložení čerstvého 

betonu, výztuže a doplňkových konstr., vč. požadovaných otvorů, ochranných a 

bezpečnostních opatření a základů těchto konstrukcí a lešení, 

- vytvoření kotevních čel, kapes, nálitků, a sedel, 

- zřízení  všech  požadovaných  otvorů, kapes, výklenků, prostupů, dutin, drážek a 

pod., vč. ztížení práce a úprav  kolem nich, 

- úpravy pro osazení výztuže, doplňkových konstrukcí a vybavení, 

- úpravy povrchu pro položení požadované izolace, povlaků a nátěrů, případně 

vyspravení, 

- ztížení práce u kabelových a injektážních trubek a ostatních zařízení osazovaných do 

betonu, 

- konstrukce betonových kloubů, upevnění kotevních prvků a doplňkových konstrukcí, 

- nátěry zabraňující soudržnost betonu a bednění, 

- výplň, těsnění  a tmelení spar a spojů, 

- opatření  povrchů  betonu  izolací  proti zemní vlhkosti v částech, kde přijdou do styku 

se zeminou nebo kamenivem, 

- případné zřízení spojovací vrstvy u základů, 

- úpravy pro osazení zařízení ochrany konstrukce proti vlivu bludných proudů

26 899642 ZKOUŠKA VODOTĚSNOSTI POTRUBÍ DN DO 200MM M 21,90 0,00 0,00

DN 200 

výkres č. D.2.1

- přísun, montáž, demontáž, odsun zkoušecího čerpadla, napuštění tlakovou vodou, 

dodání vody pro tlakovou zkoušku, montáž a demontáž dílců pro zabezpečení konce 

zkoušeného úseku potrubí, montáž a demontáž koncových tvarovek, montáž 

zaslepovací příruby, zaslepení odboček pro armatury a pro odbočující řady.

27 899652 ZKOUŠKA VODOTĚSNOSTI POTRUBÍ DN DO 300MM M 11,00 0,00 0,00

DN 300 

výkres č. D.2.1

- přísun, montáž, demontáž, odsun zkoušecího čerpadla, napuštění tlakovou vodou, 

dodání vody pro tlakovou zkoušku, montáž a demontáž dílců pro zabezpečení konce 

zkoušeného úseku potrubí, montáž a demontáž koncových tvarovek, montáž 

zaslepovací příruby, zaslepení odboček pro armatury a pro odbočující řady.

9 Ostatní konstrukce a práce 0,00

28 935111
ŠTĚRBINOVÉ ŽLABY Z BETONOVÝCH DÍLCŮ ŠÍŘ DO 400MM VÝŠ DO 500MM BEZ 

OBRUBY
M 148,00 0,00 0,00

železobetonová štěrbinová trouba s přerušovanou štěrbinou a střechovitým sklonem 

dna 0,5% pro zatížení F900

štěrbinová trouba č.1: 21,0-1*1,0=20,0 m 

štěrbinová trouba č.2: 95,0-1*1,0-6*1,0=88,0 m 

štěrbinová trouba č.3: 45,0-2*1,0-3*1,0=40,0 m

položka zahrnuje: 

- veškerý materiál, výrobky a polotovary, včetně mimostaveništní a vnitrostaveništní 

dopravy (rovněž přesuny), včetně naložení a složení,případně s uložením. 

- veškeré práce nutné pro zřízení těchto konstrukcí, včetně zemních prací, lože, 

ukončení, patek, spárování, úpravy vtoku a výtoku. Měří se v [m] délky osy žlabu bez 

čistících kusů a odtokových vpustí.



Firma: Transconsult s.r.o

Příloha k formuláři pro ocenění nabídky
Stavba: Stavební úpravy stávající stavby obslužné plochy 301.4-3 0,00

Objekt: Odvodnění obslužných ploch

Rozpočet: SO 301.4  v rámci SO 131.4

Jednotková Celkem

1 2 3 4 5 6 9 10

0 Všeobecné konstrukce a práce 0,00

1 014101 POPLATKY ZA SKLÁDKU M3 211,44 0,00 0,00

zemina a nestmelené vrstvy

viz pol. 17120

zahrnuje veškeré poplatky provozovateli skládky související s uložením odpadu na 

skládce.

1 Zemní práce 0,00

2 122738 ODKOPÁVKY A PROKOPÁVKY OBECNÉ TŘ. I, ODVOZ DO 20KM M3 4,80 0,00 0,00

odkopávky pro štěrbinový žlab 

 - včetně vodorovného a svislého přemístění, naložení a odvozu na skládku 

výkres č. D.2.5

39,0*0,82*(0,5+0,25-0,6)=4,80 M3
položka zahrnuje: 

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem 

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené 

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření 

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění 

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod. 

- příplatek za lepivost 

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách) 

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2) 

- potřebné snížení hladiny podzemní vody 

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů 

- vytahování a nošení výkopku 

- svahování a přesvah. svahů do konečného tvaru, výměna hornin v podloží a v pláni 

znehodnocené klimatickými vlivy 

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek 

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn) 

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů 

- zhutnění podloží, případně i svahů vč. svahování 

- zřízení stupňů v podloží a lavic na svazích, není-li pro tyto práce zřízena samostatná 

položka 

- udržování výkopiště a jeho ochrana proti vodě 

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti 

- třídění výkopku 

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.) 

- nezahrnuje uložení zeminy (na skládku, do násypu) ani poplatky za skládku, vykazují 

se v položce č.0141**
3 122739 PŘÍPLATEK ZA DALŠÍ 1KM DOPRAVY ZEMINY M3 24,00 0,00 0,00

příplatek za dalších 5 km

5*4,8=24,00 [A]

položka zahrnuje příplatek k vodorovnému přemístění zeminy za každý další 1km nad 

20km

4 131738 HLOUBENÍ JAM ZAPAŽ I NEPAŽ TŘ. I, ODVOZ DO 20KM M3 198,65 0,00 0,00

hloubení jámy pažené pro vsakovací objekt VO4 

- včetně vodorovného a svislého přemístění, naložení a odvozu na skládku 

výkres č. D.2.4

3,4*26,2*(1,7+0,63+0,5-0,6)=198,65 m3
položka zahrnuje: 

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem 

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené 

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření 

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění 

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod. 

- příplatek za lepivost 

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách) 

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2) 

- potřebné snížení hladiny podzemní vody 

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů 

- vytahování a nošení výkopku 

- svahování a přesvah. svahů do konečného tvaru, výměna hornin v podloží a v pláni 

znehodnocené klimatickými vlivy 

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek 

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn) 

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů 

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti 

- třídění výkopku 

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.) 

- nezahrnuje uložení zeminy (na skládku, do násypu) ani poplatky za skládku, vykazují 

se v položce č.0141**
5 131739 PŘÍPLATEK ZA DALŠÍ 1KM DOPRAVY ZEMINY M3 993,25 0,00 0,00

příplatek za dalších 5 km

5*198,65=993,25 [A]

položka zahrnuje příplatek k vodorovnému přemístění zeminy za každý další 1km nad 

20km

6 132738 HLOUBENÍ RÝH ŠÍŘ DO 2M PAŽ I NEPAŽ TŘ. I, ODVOZ DO 20KM M3 7,99 0,00 0,00

pažený výkop pro potrubí 

 - včetně vodorovného a svislého přemístění, naložení a odvozu na skládku 

výkres č. D.2.3

6,0*0,9*(1,7+0,28+0,1-0,6)=7,99 m3

Poř. číslo Kód položky Varianta Název položky MJ Množství
Cena

440

SO 301.4 Zatřídění JKSO:
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položka zahrnuje: 

- vodorovná a svislá doprava, přemístění, přeložení, manipulace s výkopkem 

- kompletní provedení vykopávky nezapažené i zapažené 

- ošetření výkopiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření 

- ztížení vykopávek v blízkosti podzemního vedení, konstrukcí a objektů vč. jejich 

dočasného zajištění 

- ztížení pod vodou, v okolí výbušnin, ve stísněných prostorech a pod. 

- příplatek za lepivost 

- těžení po vrstvách, pásech a po jiných nutných částech (figurách) 

- čerpání vody vč. čerpacích jímek, potrubí a pohotovostní čerpací soupravy (viz 

ustanovení k pol. 1151,2) 

- potřebné snížení hladiny podzemní vody 

- těžení a rozpojování jednotlivých balvanů 

- vytahování a nošení výkopku 

- svahování a přesvah. svahů do konečného tvaru, výměna hornin v podloží a v pláni 

znehodnocené klimatickými vlivy 

- ruční vykopávky, odstranění kořenů a napadávek 

- pažení, vzepření a rozepření vč. přepažování (vyjma štětových stěn) 

- úpravu, ochranu a očištění dna, základové spáry, stěn a svahů 

- odvedení nebo obvedení vody v okolí výkopiště a ve výkopišti 

- třídění výkopku 

- veškeré pomocné konstrukce umožňující provedení vykopávky (příjezdy, sjezdy, 

nájezdy, lešení, podpěr. konstr., přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a pod.) 

- nezahrnuje uložení zeminy (na skládku, do násypu) ani poplatky za skládku, vykazují 

se v položce č.0141**
7 132739 PŘÍPLATEK ZA DALŠÍ 1KM DOPRAVY ZEMINY M3 39,95 0,00 0,00

příplatek za dalších 5 km

5*7,99=39,95 [A]

položka zahrnuje příplatek k vodorovnému přemístění zeminy za každý další 1km nad 

20km

8 17120 ULOŽENÍ SYPANINY DO NÁSYPŮ A NA SKLÁDKY BEZ ZHUTNĚNÍ M3 211,44 0,00 0,00

uložení odkopané zeminy na skládku odpadu

4,80+198,65+7,99=211,44 m3

položka zahrnuje: 

- kompletní provedení zemní konstrukce do předepsaného tvaru 

- ošetření úložiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření 

- ztížení v okolí vedení, konstrukcí a objektů a jejich dočasné zajištění 

- ztížení provádění ve ztížených podmínkách a stísněných prostorech 

- ztížené ukládání sypaniny pod vodu 

- ukládání po vrstvách a po jiných nutných částech (figurách) vč. dosypávek 

- spouštění a nošení materiálu 

- úprava, očištění a ochrana podloží a svahů 

- svahování, uzavírání povrchů svahů 

- udržování úložiště a jeho ochrana proti vodě 

- odvedení nebo obvedení vody v okolí úložiště a v úložišti 

- veškeré  pomocné konstrukce umožňující provedení  zemní konstrukce  (příjezdy,  

sjezdy,  nájezdy, lešení, podpěrné konstrukce, přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a 

pod.)
9 17481 ZÁSYP JAM A RÝH Z NAKUPOVANÝCH MATERIÁLŮ M3 15,41 0,00 0,00

hutněný zásyp potrubí a vsakovacího objektu vhodným materiálem, hutněno po 300 

mm 

včetně nákupu materiálu, dopravy a uložení, včetně zhutnění 

výkres č. D.2.3, D.2.4

6,0*0,9*(2,08-0,1-0,25-1,35)=2,05 m3 

3,4*26,2*(1,7-0,2-1,35)=13,36 m3
položka zahrnuje: 

- kompletní provedení zemní konstrukce včetně nákupu a dopravy materiálu dle 

zadávací dokumentace 

- úprava  ukládaného  materiálu  vlhčením,  tříděním,  promícháním  nebo  

vysoušením,  příp. jiné úpravy za účelem zlepšení jeho  mech. vlastností 

- hutnění i různé míry hutnění  

- ošetření úložiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření 

- ztížení v okolí vedení, konstrukcí a objektů a jejich dočasné zajištění 

- ztížení provádění vč. hutnění ve ztížených podmínkách a stísněných prostorech 

- ztížené ukládání sypaniny pod vodu 

- ukládání po vrstvách a po jiných nutných částech (figurách) vč. dosypávek 

- spouštění a nošení materiálu 

- výměna částí zemní konstrukce znehodnocené klimatickými vlivy 

- udržování úložiště a jeho ochrana proti vodě 

- odvedení nebo obvedení vody v okolí úložiště a v úložišti 

- veškeré  pomocné konstrukce umožňující provedení  zemní konstrukce  (příjezdy,  

sjezdy,  nájezdy, lešení, podpěrné konstrukce, přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a 

pod.)
10 17581 OBSYP POTRUBÍ A OBJEKTŮ Z NAKUPOVANÝCH MATERIÁLŮ M3 21,39 0,00 0,00

obsyp vsakovacího objektu štěrkopískem frakce 8/16 mm 

včetně nákupu materiálu, dopravy a zhutnění 

výkres č. D.2.4

2,8*25,6*0,83-2,4*25,2*0,63=21,39 m3
položka zahrnuje: 

- kompletní provedení zemní konstrukce včetně nákupu a dopravy materiálu dle 

zadávací dokumentace 

- úprava  ukládaného  materiálu  vlhčením,  tříděním,  promícháním  nebo  

vysoušením,  příp. jiné úpravy za účelem zlepšení jeho  mech. vlastností 

- hutnění i různé míry hutnění  

- ošetření úložiště po celou dobu práce v něm vč. klimatických opatření 

- ztížení v okolí vedení, konstrukcí a objektů a jejich dočasné zajištění 

- ztížení provádění vč. hutnění ve ztížených podmínkách a stísněných prostorech 

- ztížené ukládání sypaniny pod vodu 

- ukládání po vrstvách a po jiných nutných částech (figurách) vč. dosypávek 

- spouštění a nošení materiálu 

- výměna částí zemní konstrukce znehodnocené klimatickými vlivy 

- ruční hutnění a výplň jam a prohlubní v podloží 

- úprava, očištění, ochrana a zhutnění podloží 

- svahování, hutnění a uzavírání povrchů svahů 

- zřízení lavic na svazích 

- udržování úložiště a jeho ochrana proti vodě 

- odvedení nebo obvedení vody v okolí úložiště a v úložišti 

- veškeré  pomocné konstrukce umožňující provedení  zemní konstrukce  (příjezdy,  

sjezdy,  nájezdy, lešení, podpěrné konstrukce, přemostění, zpevněné plochy, zakrytí a 

pod.) 

- zemina vytlačená potrubím o DN do 180mm se od kubatury obsypů neodečítá
11 18110 ÚPRAVA PLÁNĚ SE ZHUTNĚNÍM V HORNINĚ TŘ. I M2 89,08 0,00 0,00

přehutnění podloží a úprava povrchu před pokládkou ložné vrstvy pod vsakovacími 

boxy 

výkres č. D.2.1

3,4*26,2=89,08 m2

položka zahrnuje úpravu pláně včetně vyrovnání výškových rozdílů. Míru zhutnění 

určuje projekt.



3 Svislé konstrukce 0,00

12 38312 KOMPL KONSTR NÁDRŽÍ Z DÍLCŮ PLAST KPL 1,00 0,00 0,00

vsakovací objekt VO4 z plastových boxů - dodávka a montáž 

včetně geotextilie, revizních šachet 

včetně hrdel, bočních stěn, spojek a ostatních prvků potřebných k montáži 

výkres č. D.2.4

4 Vodorovné konstrukce 0,00

13 451314 PODKLADNÍ A VÝPLŇOVÉ VRSTVY Z PROSTÉHO BETONU C25/30 M3 16,38 0,00 0,00

beton C25/30nXF3 - uložení štěrbinové trouby do lože z betonu s boční opěrou 

výkres č. D.2.5

39,0*0,42 m2=16,38 m3

- dodání  čerstvého  betonu  (betonové  směsi)  požadované  kvality,  jeho  uložení  do 

požadovaného tvaru při jakékoliv hustotě výztuže, konzistenci čerstvého betonu a 

způsobu hutnění, ošetření a ochranu betonu, 

- zhotovení nepropustného, mrazuvzdorného betonu a betonu požadované trvanlivosti 

a vlastností, 

- užití potřebných přísad a technologií výroby betonu, 

- zřízení pracovních a dilatačních spar, včetně potřebných úprav, výplně, vložek, 

opracování, očištění a ošetření, 

- bednění  požadovaných  konstr. (i ztracené) s úpravou  dle požadované  kvality 

povrchu betonu, včetně odbedňovacích a odskružovacích prostředků, 

- podpěrné  konstr. (skruže) a lešení všech druhů pro bednění, uložení čerstvého 

betonu, výztuže a doplňkových konstr., vč. požadovaných otvorů, ochranných a 

bezpečnostních opatření a základů těchto konstrukcí a lešení, 

- vytvoření kotevních čel, kapes, nálitků, a sedel, 

- zřízení  všech  požadovaných  otvorů, kapes, výklenků, prostupů, dutin, drážek a 

pod., vč. ztížení práce a úprav  kolem nich, 

- úpravy pro osazení výztuže, doplňkových konstrukcí a vybavení, 

- úpravy povrchu pro položení požadované izolace, povlaků a nátěrů, případně 

vyspravení, 

- ztížení práce u kabelových a injektážních trubek a ostatních zařízení osazovaných do 

betonu, 

- konstrukce betonových kloubů, upevnění kotevních prvků a doplňkových konstrukcí, 

- nátěry zabraňující soudržnost betonu a bednění, 

- výplň, těsnění  a tmelení spar a spojů, 

- opatření  povrchů  betonu  izolací  proti zemní vlhkosti v částech, kde přijdou do styku 

se zeminou nebo kamenivem, 

- případné zřízení spojovací vrstvy u základů, 

- úpravy pro osazení zařízení ochrany konstrukce proti vlivu bludných proudů

14 451366 VÝZTUŽ PODKL VRSTEV Z KARI-SÍTÍ T 0,15 0,00 0,00

výztuž betonového lože štěrbinové trouby KARI sítí 100x100/6 mm 

výkres č. D.2.5

39,0*0,84=32,76 m2 * 4,44 kg/m2 = 145,45 kg=0,145 t

položka zahrnuje: 

- dodání betonářské výztuže v požadované kvalitě, stříhání, řezání, ohýbání a 

spojování do všech požadovaných tvarů (vč. armakošů) a uložení s požadovaným 

zajištěním polohy a krytí výztuže betonem 

- veškeré svary nebo jiné spoje výztuže 

- pomocné konstrukce a práce pro osazení a upevnění výztuže 

- zednické výpomoci pro montáž betonářské výztuže 

- úpravy výztuže pro osazení doplňkových konstrukcí 

- ochranu výztuže do doby jejího zabetonování 

- veškerá opatření pro zajištění soudržnosti výztuže a betonu 

- vodivé propojení výztuže, které je součástí ochrany konstrukce proti vlivům bludných 

proudů, vyvedení do měřících skříní nebo míst pro měření bludných proudů 

- povrchovou antikorozní úpravu výztuže 

- separaci výztuže

15 451384 PODKL VRSTVY ZE ŽELEZOBET DO C25/30 VČET VÝZTUŽE M3 0,54 0,00 0,00

podkladní beton C25/30 tl. 0,1 m vyztužený KARI sítí 150x150/6 mm - pod potrubí 

výkres č. D.2.3

6,0*0,9*0,1=0,54 m3
- dodání  čerstvého  betonu  (betonové  směsi)  požadované  kvality,  jeho  uložení  do 

požadovaného tvaru při jakékoliv hustotě výztuže, konzistenci čerstvého betonu a 

způsobu hutnění, ošetření a ochranu betonu 

- zhotovení nepropustného, mrazuvzdorného betonu a betonu požadované trvanlivosti 

a vlastností 

- užití potřebných přísad a technologií výroby betonu 

- zřízení pracovních a dilatačních spar, včetně potřebných úprav, výplně, vložek, 

opracování, očištění a ošetření 

- bednění  požadovaných  konstr. (i ztracené) s úpravou  dle požadované  kvality 

povrchu betonu 

- vytvoření kotevních čel, kapes, nálitků, a sedel 

- zřízení  všech  požadovaných  otvorů, kapes, výklenků, prostupů, dutin, drážek a 

pod., vč. ztížení práce a úprav  kolem nich 

- úpravy pro osazení výztuže, doplňkových konstrukcí a vybavení 

- úpravy povrchu pro položení požadované izolace, povlaků a nátěrů, případně 

vyspravení 

- nátěry zabraňující soudržnost betonu a bednění 

- výplň, těsnění  a tmelení spar a spojů 

- opatření  povrchů  betonu  izolací  proti zemní vlhkosti v částech, kde přijdou do styku 

se zeminou nebo kamenivem 

- dodání betonářské výztuže v požadované kvalitě, stříhání, řezání, ohýbání a 

spojování do všech požadovaných tvarů (vč. armakošů) a uložení s požadovaným 

zajištěním polohy a krytí výztuže betonem 

- veškeré svary nebo jiné spoje výztuže 

- pomocné konstrukce a práce pro osazení a upevnění výztuže 

- úpravy výztuže pro osazení doplňkových konstrukcí 

- veškerá opatření pro zajištění soudržnosti výztuže a betonu 

- povrchovou antikorozní úpravu výztuže 

- separaci výztuže
16 45152 a PODKLADNÍ A VÝPLŇOVÉ VRSTVY Z KAMENIVA DRCENÉHO M3 35,63 0,00 0,00

štěrkové lože frakce 16/32 - podkladní vrstva vsakovacího objektu 

výkres č. D.2.4

3,4*26,2*0,4=35,63 m3

položka zahrnuje dodávku předepsaného kameniva, mimostaveništní a 

vnitrostaveništní dopravu a jeho uložení není-li v zadávací dokumentaci uvedeno jinak, 

jedná se o nakupovaný materiál

17 45152 b PODKLADNÍ A VÝPLŇOVÉ VRSTVY Z KAMENIVA DRCENÉHO M3 8,91 0,00 0,00

štěrkopískové lože frakce 4/8 - dolní obsyp vsakovacího objektu 

výkres č. D.2.4

3,4*26,2*0,1=8,91 m3

položka zahrnuje dodávku předepsaného kameniva, mimostaveništní a 

vnitrostaveništní dopravu a jeho uložení není-li v zadávací dokumentaci uvedeno jinak, 

jedná se o nakupovaný materiál



8 Potrubí 0,00

18 87434 POTRUBÍ Z TRUB PLASTOVÝCH ODPADNÍCH DN DO 200MM M 6,00 0,00 0,00

PVC DN 200, SN8 - připojovací potrubí od vpustí, 

včetně tvarovek 

výkres č. D.2.2

3*2,0=6,0 m
položky pro zhotovení potrubí platí bez ohledu na sklon zahrnuje: 

- výrobní dokumentaci (včetně technologického předpisu) 

- dodání veškerého trubního a pomocného materiálu  (trouby,  trubky,  tvarovky,  

spojovací a těsnící  materiál a pod.), podpěrných, závěsných a upevňovacích prvků, 

včetně potřebných úprav 

- úprava a příprava podkladu a podpěr, očištění a ošetření podkladu a podpěr 

- zřízení plně funkčního potrubí, kompletní soustavy, podle příslušného 

technologického předpisu 

- zřízení potrubí i jednotlivých částí po etapách, včetně pracovních spar a spojů, 

pracovního zaslepení konců a pod. 

- úprava prostupů, průchodů  šachtami a komorami, okolí podpěr a vyústění, zaústění, 

napojení, vyvedení a upevnění odpad. výustí 

- ochrana potrubí nátěrem (vč. úpravy povrchu), případně izolací, nejsou-li tyto práce 

předmětem jiné položky 

- úprava, očištění a ošetření prostoru kolem potrubí 

- položky platí pro práce prováděné v prostoru zapaženém i nezapaženém a i v 

kolektorech, chráničkách 

- položky zahrnují i práce spojené s nutnými obtoky, převáděním a čerpáním vody 

nezahrnuje zkoušky vodotěsnosti a televizní prohlídku
19 897626 VPUSŤ ŠTĚRBINOVÝCH ŽLABŮ Z BETON DÍLCŮ SV. ŠÍŘKY DO 400MM KUS 3,00 0,00 0,00

systémové vpusti štěrbinové trouby V24 - V26 

výkres č. D.2.5

položka zahrnuje dodávku a osazení předepsaného dílce včetně mříže nezahrnuje 

předepsané podkladní konstrukce

20 897726 ČISTÍCÍ KUSY ŠTĚRBIN ŽLABŮ Z BETON DÍLCŮ SV. ŠÍŘKY DO 400MM KUS 2,00 0,00 0,00

čistící kusy štěrbinové trouby 

výkres č. D.2.5

položka zahrnuje dodávku a osazení předepsaného dílce nezahrnuje předepsané 

podkladní konstrukce

21 899524 OBETONOVÁNÍ POTRUBÍ Z PROSTÉHO BETONU DO C25/30 M3 1,32 0,00 0,00

suchá betonová směs C25/30 

včetně obalení hrdel geotextilií proti poškození kroužků 

výkres č. D.2.3

6,0*0,22 m2=1,32 m3

- dodání  čerstvého  betonu  (betonové  směsi)  požadované  kvality,  jeho  uložení  do 

požadovaného tvaru při jakékoliv hustotě výztuže, konzistenci čerstvého betonu a 

způsobu hutnění, ošetření a ochranu betonu, 

- zhotovení nepropustného, mrazuvzdorného betonu a betonu požadované trvanlivosti 

a vlastností, 

- užití potřebných přísad a technologií výroby betonu, 

- zřízení pracovních a dilatačních spar, včetně potřebných úprav, výplně, vložek, 

opracování, očištění a ošetření, 

- bednění  požadovaných  konstr. (i ztracené) s úpravou  dle požadované  kvality 

povrchu betonu, včetně odbedňovacích a odskružovacích prostředků, 

- podpěrné  konstr. (skruže) a lešení všech druhů pro bednění, uložení čerstvého 

betonu, výztuže a doplňkových konstr., vč. požadovaných otvorů, ochranných a 

bezpečnostních opatření a základů těchto konstrukcí a lešení, 

- vytvoření kotevních čel, kapes, nálitků, a sedel, 

- zřízení  všech  požadovaných  otvorů, kapes, výklenků, prostupů, dutin, drážek a 

pod., vč. ztížení práce a úprav  kolem nich, 

- úpravy pro osazení výztuže, doplňkových konstrukcí a vybavení, 

- úpravy povrchu pro položení požadované izolace, povlaků a nátěrů, případně 

vyspravení, 

- ztížení práce u kabelových a injektážních trubek a ostatních zařízení osazovaných do 

betonu, 

- konstrukce betonových kloubů, upevnění kotevních prvků a doplňkových konstrukcí, 

- nátěry zabraňující soudržnost betonu a bednění, 

- výplň, těsnění  a tmelení spar a spojů, 

- opatření  povrchů  betonu  izolací  proti zemní vlhkosti v částech, kde přijdou do styku 

se zeminou nebo kamenivem, 

- případné zřízení spojovací vrstvy u základů, 

- úpravy pro osazení zařízení ochrany konstrukce proti vlivu bludných proudů

22 899642 ZKOUŠKA VODOTĚSNOSTI POTRUBÍ DN DO 200MM M 6,00 0,00 0,00

DN 200 

výkres č. D.2.1

- přísun, montáž, demontáž, odsun zkoušecího čerpadla, napuštění tlakovou vodou, 

dodání vody pro tlakovou zkoušku, montáž a demontáž dílců pro zabezpečení konce 

zkoušeného úseku potrubí, montáž a demontáž koncových tvarovek, montáž 

zaslepovací příruby, zaslepení odboček pro armatury a pro odbočující řady.

9 Ostatní konstrukce a práce 0,00

23 935111
ŠTĚRBINOVÉ ŽLABY Z BETONOVÝCH DÍLCŮ ŠÍŘ DO 400MM VÝŠ DO 500MM BEZ 

OBRUBY
M 34,00 0,00 0,00

železobetonová štěrbinová trouba s přerušovanou štěrbinou a střechovitým sklonem 

dna 0,5% pro zatížení F900

39,0-3*1,0-2*1,0=34 m

položka zahrnuje: 

- veškerý materiál, výrobky a polotovary, včetně mimostaveništní a vnitrostaveništní 

dopravy (rovněž přesuny), včetně naložení a složení,případně s uložením. 

- veškeré práce nutné pro zřízení těchto konstrukcí, včetně zemních prací, lože, 

ukončení, patek, spárování, úpravy vtoku a výtoku. Měří se v [m] délky osy žlabu bez 

čistících kusů a odtokových vpustí.
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Příloha č. 4 

Specifikace Projektu 

 

 

 

Projekt zahrnuje stavbu „Stavební úpravy stávající stavby obslužné plochy“, spočívající ve stavebních 

úpravách (přestavbě) stávajících konstrukčně a provozně nevyhovujících zpevněných ploch v areálu 

přístavu Mělník (dále i jen „Projekt“).    

 

Projekt je umístěn v přístavu Mělník na stávajících zpevněných plochách mezi ochrannou hrází PPO 

Mělník na pravém břehu Labe, plochami 1. stavby Ekologizace kontejnerového terminálu a úpravy 

vlečkových kolejí v přístavu Mělník a předávacím vlečkovým kolejištěm „na Kypě“. 

 

Projektem dotčené plochy jsou v současné době v celém rozsahu zastavěné a navazují na stávající 

zpevněné plochy přístavu.  

 

Projekt je dále specifikován v projektové dokumentaci pro provedení stavby „Stavební úpravy stávající 

stavby obslužné plochy“, zhotovené společností TRANSCONSULT s.r.o., IČO: 474 55 292, zakázkové 

číslo: 192030005, datum 04/2020, která tvoří Přílohu č. 5 této Smlouvy. 

 

Oproti projektové dokumentaci, vztahující se ke stavbě „Stavební úpravy stávající stavby obslužné 

plochy“ (která tvoří Přílohu č. 5 této Smlouvy), nebude Projekt zahrnovat (a tudíž nebude na základě 

této Smlouvy realizován) následující stavební objekt: 

 

SO 131.4 Obslužná plocha u haly č. 9 

 

V případě stavebního objektu SO 301.4 Odvodnění obslužných ploch pak dojde k realizaci pouze 

jeho částí, a to k realizaci: 

 

  

SO 301.4-1 SO 301.4 v rámci SO 122.4 

SO 301.4-2   SO 301.4 v rámci SO 130.4 

 

 

Objednatel si dále dovoluje upozornit, že výčet kategorií odpadů uvedený v projektové dokumentaci 

nemusí být taxativní a v Projektu se mohou objevit i jiné než zde uvedené kategorie odpadů, a 

upozorňuje, že v případě položek soupisu na odvozu zeminy na skládku, bude Objednatel mít za to, že 

se jedná o zeminu, která nevyhovuje požadavkům dle tabulek 10.1. a 10.2. přílohy č. 10 k vyhlášce č. 

294/2005 Sb. To znamená, že tato zemina nelze využít pro jakékoliv terénní úpravy na stavbě a je 

nezbytné ji uložit na skládce. Pro stanovení ceny za uložení zeminy na skládce je závazná třída zeminy 

stanovená v soupisu prací (respektive v Rozpočtu). V případě, že by třída zeminy neodpovídala 

skutečnosti a tato bude mít prokazatelný vliv na výši Ceny díla, budou Strany postupovat dle článku 11 

smlouvy uzavřené mezi Objednatelem a Zhotovitelem. 

 



       

ZADÁVACÍ DOKUMENTACE 
pro otevřené nadlimitní řízení 

podle zákona č.134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů 
pro nadlimitní veřejnou zakázku na stavební práce 

 

Ekologizace kontejnerového terminálu a 

úpravy vlečkových kolejí v přístavu Mělník - 

tzv. plocha č. 4 

 

 

  

ZADAVATEL: 

České přístavy, a.s. 
Jankovcova 6, 170 00 Praha 7  

 

SVAZEK 3 

OBCHODNÍ PODMÍNKY FORMOU 

NÁVRHU SMLOUVY O DÍLO 
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SMLOUVA O DÍLO 

mezi  

 

České přístavy, a.s.   

  jako objednatelem 

 

a 

[●] 

jako zhotovitelem  

 

 

uzavřená dne [●] 
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SMLOUVA O DÍLO 

uzavřená podle § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů   

(„Smlouva“) 

SMLUVNÍ STRANY 

(1) České přístavy, a.s.  

sídlo Praha 7, Jankovcova 6, PSČ 170 00, IČO: 452 74 592, DIČ: CZ45274592, zapsaná v 

obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. B 1579 

plátce DPH: ano  

(„Objednatel“) 

a 

(2) [•] 

sídlo [•], IČO: [•], DIČ: [•], zapsaná v obchodním rejstříku vedeném [•], sp. zn. [•]  

plátce DPH [ano/ne] 

(„Zhotovitel“) 

(Objednatel a Zhotovitel společně „Strany“, a každý z nich samostatně „Strana“) 

PREAMBULE 

Vzhledem k tomu, že 

(A) Objednatel je právnickou osobou a prohlašuje, že je oprávněn a má způsobilost k tomu, aby plnil 

povinnosti vyplývající pro něj z této Smlouvy a že neexistují žádné právní překážky, které by 

bránily či omezovaly plnění jeho povinností; 

(B) Zhotovitel je právnickou/fyzickou osobou a prohlašuje, že je oprávněn a má způsobilost k tomu, 

aby plnil a splnil povinnosti vyplývající pro něj z této Smlouvy a že neexistují žádné právní 

překážky, které by bránily, či omezovaly plnění jeho povinností a že uzavřením této Smlouvy 

nedojde k porušení žádného obecně závazného předpisu. Zhotovitel současně prohlašuje, že se 

před uzavřením této Smlouvy dostatečným způsobem seznámil se záměry Objednatele ohledně 

přípravy a realizace akce specifikované v ustanoveních této Smlouvy a že na základě tohoto 

zjištění přistupuje k uzavření této Smlouvy; 

(C) Objednatel hodlá realizovat stavbu „Ekologizace kontejnerového terminálu a úpravy vlečkových 

kolejí v přístavu Mělník – tzv. plocha č. 4“, jejíž specifikace tvoří Přílohu č. 1 této Smlouvy 

(„Projekt“). Realizace Projektu bude probíhat na pozemcích, jejichž seznam tvoří Přílohu č. 2 

této Smlouvy („Staveniště“);  

(D) Zhotovitel se před uzavřením Smlouvy podrobně seznámil s veškerými podmínkami na Staveništi 

a s podmínkami vztahujícími se ke Staveništi, seznámil se s Povoleními (jak definováno v čl. 1.1 

níže) a jejich podmínkami pro provádění Projektu a dále se seznámil s Projektovou dokumentací 

(jak definováno v čl. 1.1 níže) a prohlašuje, že je připraven na odborné úrovni a za podmínek 

stanovených touto Smlouvou Projekt pro Objednatele zhotovit. 

proto se Strany dohodly takto: 
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1. DEFINICE 

1.1 Není-li v této Smlouvě uvedeno jinak, mají následující slova a spojení vyskytující se v této 

Smlouvě a psaná s velkým počátečním písmenem dále uvedený význam: 

„Bankovní záruka za 

provedení Díla“ 

znamená neodvolatelnou, nepodmíněnou bankovní záruku 

vystavenou renomovanou bankou se sídlem na území České republiky 

odsouhlasenou předem Objednatelem v souladu s touto Smlouvou 

jako zajištění splnění povinností Zhotovitele z této Smlouvy dle 

článku 10 této Smlouvy. Bankovní záruka za provedení Díla musí být 

splatná bez námitek a na první výzvu; 

„Cena díla“ má význam uvedený v článku 6.1 této Smlouvy; od okamžiku vydání 

pokynu Objednatele k provedení každé Změny v souladu s článkem 

11 se případné dodatečné platby či navýšení Ceny díla odpovídající 

této Změně považují za součást Ceny díla a naopak, dojde-li 

v důsledku Změny ke snížení Ceny díla nebo úspoře nákladů, Cena 

díla se považuje odpovídajícím způsobem za sníženou od okamžiku 

vydání pokynu Objednatele k provedení příslušné Změny v souladu 

s článkem 11; 

„Den zahájení“ znamená den, kdy bude Objednatelem Zhotoviteli protokolárně 

předáno Staveniště a kdy Zhotovitel zahájí práce na Projektu s tím, že 

Den zahájení nastane nejpozději do deseti (10) dnů ode dne uzavření 

této Smlouvy; 

„Dílo“ má význam uvedený v článku 3.1 této Smlouvy; 

„Harmonogram“ znamená harmonogram postupu prací, který tvoří Přílohu č. 5 této 

Smlouvy; 

„Občanský zákoník“ znamená zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění 

pozdějších předpisů; 

„Povolení“ znamená územní rozhodnutí, stavební povolení, případně jakákoliv 

další povolení, souhlasy, schválení, osvědčení oprávnění, 

veřejnoprávní smlouvy nebo osvědčení požadovaná právními 

předpisy a jakékoliv nezbytné souhlasy třetích osob nebo dohody s 

těmito osobami, bez ohledu na to, kdo je podle právních předpisů 

povinen být jejich držitelem, přičemž přehled základních Povolení 

tvoří Přílohu č. 3 této Smlouvy; 

„Projekt“ má význam uvedený v bodu (C) Preambule; Projektem se 

rozumí stavební úpravy (přestavba) stávajících konstrukčně a 

provozně nevyhovujících zpevněných obslužných ploch v areálu 

přístavu Mělník. Podmínkou výstavby je zachování provozu 

stávajících terminálů kombinované dopravy a přístavu Mělník po 
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celou dobu výstavby a provádění stavby v souladu s požadavky 

Objednatele; pro vyloučení pochybností Objednatel prohlašuje, že 

součástí Projektu nejsou některé ze stavebních objektů (či jejich 

části) uvedené v Projektové dokumentaci, které jsou 

vyjmenovány v Příloze č. 1 této Smlouvy. Tyto stavební objekty 

(nebo jejich části) tedy nebudou na základě této Smlouvy 

realizovány. Projekt je blíže specifikovaný v Příloze č. 1 této 

Smlouvy a v Projektové dokumentaci; 

„Projektová 

dokumentace“ 

znamená projektovou dokumentaci předanou Objednatelem 

Zhotoviteli před uzavřením této Smlouvy, zhotovenou společností 

TRANSCONSULT s.r.o., IČO: 474 55 292, zakázkové číslo: 

192030005, datum: 04/2020, vztahující se ke stavbě „Stavební úpravy 

stávající stavby obslužné plochy“, která tvoří Přílohu č. 4 této 

Smlouvy; 

„Rozpočet“ znamená cenovou kalkulaci Zhotovitele na základě soupisu 

stavebních prací, dodávek a služeb, včetně výkazu výměr, která tvoří 

Přílohu č. 6 této Smlouvy;   

„Staveniště“ znamená pozemky a plochy (resp. jejich příslušné části), na kterých 

bude probíhat realizace Projektu a jejichž seznam tvoří Přílohu č. 2 

této Smlouvy; 

„Poddodavatel“ je právnická nebo fyzická osoba, pomocí které má Zhotovitel plnit 

určitou část Díla nebo osoba která má poskytnout Zhotoviteli k plnění 

Díla určité věci či práva na základě samostatné smlouvy uzavřené 

mezi Zhotovitelem a Poddodavatelem; 

„TDI“ znamená technický dozor investora, tj. osobu nebo osoby pověřené 

Objednatelem technickou stránkou provádění Díla, ke dni podpisu 

Smlouvy je TDI fyzická osoba podnikající / společnost [•], se sídlem 

[•], IČO: [•], zapsanou v obchodním rejstříku vedeném [•], sp. zn.: [•]; 

„Termín dokončení“ znamená den, kdy bude Objednatelem vydán Zhotoviteli zápis o 

převzetí Díla dle článku 20.3(a) nebo 20.3(c) této Smlouvy s tím, že 

Termín dokončení musí nastat nejpozději do 21.12.2020.  

„Úpadek“ znamená situaci, kdy (i) soud rozhodne o úpadku dotčené osoby; nebo 

(ii) dotčená osoba podá insolvenční návrh na svou osobu; (iii) 

insolvenční návrh na dotčenou osobu bude zamítnut pro nedostatek 

majetku ve smyslu zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech 

jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů; (iv) 

bude jmenován insolvenční správce dotčené osoby; nebo (v) bude 

přijato usnesení o likvidaci dotčené osoby, povinné nebo dobrovolné; 

(vi) se dotčená osoba dostane do úpadku ve smyslu zákona č. 
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182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), 

ve znění pozdějších předpisů; nebo (vii) nastane jiná obdobná situace. 

„Vyšší moc“ znamená mimořádnou událost nebo okolnost, kterou nemohla žádná 

ze Stran před uzavřením Smlouvy předvídat ani jí předejít přijetím 

preventivního opatření či dostatečným prozkoumáním podmínek 

Staveniště, a která je mimo jakoukoliv kontrolu kterékoliv Strany a 

nebyla způsobena úmyslně ani z nedbalosti jednáním nebo 

opomenutím kterékoliv Strany, a která podstatným způsobem ztěžuje 

nebo znemožňuje plnění povinností dle této Smlouvy kteroukoliv ze 

Stran, kterážto okolnost je zároveň výlučně některou z dále 

uvedených: 

(a) živelné události - zemětřesení, záplavy, vichřice, atd.; 

(b) války, občanské nepokoje, havárie letadel, radioaktivní 

zamoření štěpným materiálem nebo radioaktivním odpadem,  

nikoli však pandemie virového onemocnění (např. pandemie 

způsobená druhem koronaviru označovaným jako SARS-CoV-2), 

stávky zaměstnanců, hospodářské poměry a podobné okolnosti 

související s činností Strany, která se Vyšší moci dovolává; 

„Zádržné“ má význam uvedený v článku 9 této Smlouvy; 

„Záruční doba“ má význam uvedený v článku 21.5 této Smlouvy; 

„Změna“ znamená odchylku od specifikace Díla nebo Harmonogramu, která je 

požadována Objednatelem; 

„Zpráva o postupu 

prací“ 

má význam uvedený v článku 7 této Smlouvy. 

1.2 Pro výklad této Smlouvy platí následující pravidla: 

(a) Odkazy na „články“ a „přílohy“ se vykládají jako odkazy na příslušné články a přílohy této 

Smlouvy. Přílohy jsou nedílnou součástí této Smlouvy. 

(b) Odkazy na „osobu“ nebo „stranu“ se vykládají tak, že se vztahují na jakoukoli fyzickou 

osobu, právnickou osobu, svěřenský fond, společnost, tichou společnost, vládu, stát, 

organizační složku státu, orgán veřejné moci, společný podnik, závod nebo spolek (se 

samostatnou právní subjektivitou či nikoli).  

(c) Pojmy definované v této Smlouvě v množném čísle mají shodný význam i v jednotném čísle 

a naopak. 

2. PŘEDMĚT SMLOUVY 

2.1 Předmětem této Smlouvy je: 

(a) povinnost Zhotovitele na svůj náklad a na své nebezpečí zhotovit a dokončit Projekt, 

protokolárně předat Projekt Objednateli za podmínek stanovených v této Smlouvě a splnit 
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další povinnosti Zhotovitele stanovené v této Smlouvě; a  

(b) povinnost Objednatele uhradit Zhotoviteli Cenu díla ve výši, způsobem a za podmínek 

stanovených v této Smlouvě a splnit další povinnosti Objednatele stanovené v této Smlouvě.  

3. DÍLO A POVINNOSTI ZHOTOVITELE 

3.1 Zhotovitel se touto Smlouvou a za podmínek v ní uvedených zavazuje: 

(a) v Termínu dokončení zhotovit a dokončit na Staveništi na svůj náklad a na své nebezpečí 

Projekt, který představuje dílo podle této Smlouvy, tak, aby Projekt byl plně funkční, 

provozuschopný a plně způsobilý k užívání dle smluveného a obvyklého účelu (tj. zejm. jako 

obslužné a odstavné plochy potřebné pro provoz a překladní činnost stávajícího 

kontejnerového terminálu vč. všech souvisejících objektů), v souladu s Povoleními, 

Projektovou dokumentací, Smlouvou a pokyny Objednatele („Dílo“); a 

(b) odstranit jakékoli vady Díla oznámené Objednatelem před nebo v průběhu Záruční doby. 

3.2 Zhotovitel je povinen Dílo provést v souladu s touto Smlouvou a v souladu s platnými právními 

předpisy, příslušnými právně závaznými i doporučenými českými a evropskými technickými 

normami (ČSN, EN) a řádnou stavební praxí. 

3.3 Zhotovitel je oprávněn, nikoliv však povinen (ledaže by bylo v Projektové dokumentaci či v 

soupisu prací uvedeno jinak), připravit v rámci plnění této Smlouvy pro Projekt další stupně 

(stadia) projektové dokumentace, a to v souladu se stavebním zákonem a příslušnými 

prováděcími právními předpisy. O pořizování takové dokumentace je Zhotovitel povinen 

Objednatele bezodkladně informovat, s tím, že pokud Objednatel vyjádří odůvodněný nesouhlas, 

Zhotovitel od dalších prací na dokumentaci bezodkladně upustí. Zhotovitel poskytne Objednateli 

na jeho žádost bezodkladně veškeré příslušné dokumenty v podobě pracovních návrhů a příslušný 

stupeň projektové dokumentace (např. realizační dokumentaci stavby) předloží Objednateli a TDI 

k předchozímu schválení nejméně 15 dní před jejím dokončením. Zhotovitel není při provádění 

Díla oprávněn postupovat podle takto jím připravené projektové dokumentace dříve, než bude 

tato Objednatelem a TDI písemně schválena; porušení této povinnosti se považuje za podstatné 

porušení Smlouvy. Případné připomínky Objednatele a TDI se Zhotovitel zavazuje bez 

zbytečného odkladu zapracovat a upravenou projektovou dokumentaci znovu předložit 

Objednateli a TDI k předchozímu písemnému schválení, přičemž předchozí věta platí obdobně. 

Za zpracovávání dalších stupňů projektové dokumentace, veškeré další postupy dle tohoto článku 

a náklady vyvolané na Díle samotném v důsledku zpřesnění Projektové dokumentace jejími 

dalšími stupni nenáleží Zhotoviteli žádná kompenzace nad rámec Ceny díla a žádný postup dle 

tohoto článku nebude považován za postup odůvodňující Změnu.  

3.4 Zhotovitel tímto prohlašuje, že se před uzavřením této Smlouvy podrobně seznámil s Projektovou 

dokumentací, Staveništěm a podmínkami Staveniště, Povoleními a se všemi podkladovými 

vyjádřeními dotčených správních orgánů a osob, a prohlašuje s ohledem na výše uvedené, že mezi 

nimi není rozpor a Projekt je možné provést za podmínek sjednaných v této Smlouvě, a to za 

Cenu díla.    

3.5 Pro případ, že bez ohledu na prohlášení Zhotovitele dle článku 3.4 této Smlouvy bude existovat 

rozpor mezi jednotlivými dokumenty, kterými se blíže specifikuje předmět plnění Zhotovitele, 

vyžádá si Zhotovitel vždy závazný písemný pokyn Objednatele k řešení rozporu a současně vždy 

navrhne Objednateli spolu se žádostí o udělení písemného pokynu Objednatele vlastní řešení 

rozporu, a to bez zbytečného odkladu poté, kdy takový rozpor zjistí nebo jej s veškerou odbornou 

péčí měl a mohl zjistit. Objednatel následně buď schválí návrh řešení rozporu mezi jednotlivými 

dokumenty předložený Zhotovitelem nebo udělí jiný závazný písemný pokyn. Pokyny 

Objednatele musí být vzájemně souladné a schválené zástupcem TDI, jinak se jimi Zhotovitel 
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nesmí řídit a je povinen si znovu vyžádat písemný závazný pokyn Objednatele postupem dle 

tohoto článku. Neurčí-li Objednatel jinak, Zhotovitel se bude při provádění Díla řídit v tomto 

pořadí: (i) písemnými pokyny Objednatele, (ii) touto Smlovou (iii) Povoleními a (iv) Projektovou 

dokumentací.  

3.6 Zhotovitel prohlašuje, že se s Projektem důkladně seznámil a, že Projekt lze realizovat tak, aby 

následně mohl plnit účel smluvený v této Smlouvě, zejména tedy, že Projekt bude bez jakéhokoliv 

omezení použitelný pro účely požadovaného předmětu plnění, čemuž odpovídá i specifikace 

Projektu dle Přílohy č. 1 této Smlouvy. 

3.7 Zhotovitel se při provádění Díla zavazuje řídit pokyny Objednatele, koordinátora bezpečnosti 

práce a ochrany zdraví při práci (dále jen „Koordinátor BOZP“), bude-li určen, a TDI, pokud se 

je Objednatel, Koordinátor BOZP nebo TDI rozhodne udělit. Neudělení pokynu ani jakékoliv 

prodlení s ním však nezbavuje Zhotovitele odpovědnosti za řádné a včasné dokončení Projektu 

podle této Smlouvy a splnění jeho dalších závazků vyplývajících z této Smlouvy. 

3.8 Poruší-li Zhotovitel své povinnosti dle článků 3.5 a 3.7 této Smlouvy, veškerá související 

prodlení, vícepráce, změny ve specifikacích Projektu nebo škody a jiné újmy jdou k tíži 

Zhotovitele. 

3.9 Zhotovitel je povinen umožnit řádný výkon činnosti Koordinátora BOZP, autorského dozoru 

projektanta a TDI, v souladu s podmínkami této Smlouvy. 

3.10 Zhotovitel je povinen provést veškeré práce tak, aby bylo Dílo zhotoveno řádně a včas v souladu 

se svým účelem, jakož i aby byly řádně a včas splněny povinnosti Zhotovitele dle této Smlouvy. 

Veškeré práce, služby, dodávky a další aktivity Zhotovitele, které jsou nutné pro splnění této 

Smlouvy a pro řádné a včasné dokončení Díla, jsou již zahrnuty v Ceně díla.  

3.11 Zhotovitel je povinen s odbornou péčí verifikovat všechny informace a pokyny týkající se Díla, 

které od Objednatele, Koordinátora BOZP, projektanta vykonávajícího autorský dozor nebo TDI 

obdrží (včetně Projektové dokumentace), a není oprávněn na ně spoléhat. Zhotovitel je bez 

zbytečného odkladu po obdržení příslušné informace nebo pokynu povinen upozornit Objednatele 

na případnou nevhodnost pokynu nebo jiné negativní dopady na Dílo, v každém případě však ne 

později než 2 dny ode dne, kdy taková nevhodnost nebo negativní dopady mohly být zjištěny 

osobou jednající s odbornou péčí. Pokud tak neučiní, odpovídá Zhotovitel za veškerou škodu či 

jinou újmu, zejména včetně nákladů na dodatečné provádění Změn či jiných úprav Díla. 

3.12 Zhotovitel se dále zavazuje koordinovat svou činnost a provádění Díla se zhotovitelem 

souvisejících staveb či jiných staveb, prováděných v areálu veřejného přístavu Mělník. 

3.13 Pro vyloučení pochybností o případně způsobené škodě a jejím rozsahu (jako podklad pro řešení 

případných sporů ve věci jejich poškození při provádění Díla) zajistí Zhotovitel po podpisu 

Smlouvy a přede Dnem zahájení pasportizaci (pozemků i objektů) Staveniště, příjezdové 

komunikace na Staveniště, přejezdů vlečkových kolejí a ploch kontejnerových terminálů 

sousedících se Staveništěm (kontejnerový terminál provozovaný společností Rail Cargo Operator 

– CSKD s.r.o. na pravém břehu Labe). Jednu kopii zpracovaného pasportu, odsouhlaseného 

s příslušnými majiteli, předá Zhotovitel Objednateli přede Dnem zahájení, nejpozději však v Den 

zahájení. Pasportizaci ve stejném rozsahu je Zhotovitel rovněž povinen provést po dokončení Díla 

a jednu kopii zpracovaného pasportu, odsouhlaseného příslušnými majiteli, předá Zhotovitel při 

protokolárním převzetí Díla Objednateli. 

 

4. DOBA PLNĚNÍ 

4.1 Zhotovitel je povinen zahájit práce na Díle a zahájit plnění dle této Smlouvy v Den zahájení a 
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dále postupovat při provádění Díla dle Harmonogramu. 

4.2 Zhotovitel se zavazuje řádně dokončit Dílo a protokolárně Dílo předat Objednateli v Termínu 

dokončení. 

5. PŘERUŠENÍ A ZASTAVENÍ PROVÁDĚNÍ DÍLA 

5.1 Zhotovitel je povinen přerušit nebo zastavit provádění Díla nebo jeho části v případě, že ho k tomu 

Objednatel písemně vyzve, a to v rozsahu prací a na období určené Objednatelem. 

5.2 Zhotovitel je oprávněn přerušit provádění Díla nebo jeho části v případě, že Objednatel je v 

prodlení o více než devadesát (90) dnů s platbou Ceny díla nebo její části podle jednotlivých 

faktur – daňových dokladů, avšak pouze za předpokladu, že Zhotovitel Objednatele na takové 

prodlení a na svůj úmysl přerušit provádění Díla v souladu s tímto článkem písemně upozornil, a 

to nejpozději 15 dnů přede dnem přerušením provádění Díla. V jiných případech není Zhotovitel 

oprávněn přerušit či zastavit provádění Díla nebo jeho části. 

5.3 Zhotovitel je v případě přerušení či zastavení prací na Díle povinen zajistit řádnou a po technické 

stránce nezbytnou ochranu Díla a jeho dokončených a rozpracovaných částí a písemně upozornit 

Objednatele na rizika spojená s přerušením stavebních prací, včetně možných dopadů na Cenu 

díla a Harmonogram. 

5.4 O dobu, po kterou bylo provádění Díla přerušeno na základě tohoto článku a o dobu nezbytně 

nutnou ke znovuzahájení provádění Díla, se prodlužují veškeré lhůty podle této Smlouvy a 

Harmonogramu.  

6. CENA DÍLA  

6.1 Objednatel zaplatí Zhotoviteli za řádné provedení a dokončení Díla včetně odstranění veškerých 

vad a nedodělků a splnění všech povinností Zhotovitele dle této Smlouvy Cenu díla ve výši: 

(a) Cena díla bez DPH [●] Kč;   

(b) výše DPH dle platných právních předpisů ke dni uzavření Smlouvy [●] Kč; 

(c) Cena díla s DPH [●] Kč. 

Cena díla se sjednává jako cena maximální, konečná a nejvýše přípustná pro provedení Díla a 

splnění všech povinností Zhotovitele dle této Smlouvy, přičemž se zejména nijak nenavyšuje 

s ohledem na inflaci, pohyby měnových kursů, pohyby cen na trhu, další ekonomické změny a 

s ohledem na případné podmínky Staveniště, které mohl a/nebo měl Zhotovitel zjistit před 

uzavřením této Smlouvy. Zhotovitel odpovídá za úplnost ocenění celého předmětu Díla v rozsahu 

dle této Smlouvy se zahrnutím veškerých nákladů a rizik spojených s jeho úplným dokončením a 

uvedením do trvalého provozu. 

6.2 Indikativní cenová kalkulace dle soupisu stavebních prací, dodávek a služeb, včetně výkazu 

výměr tvoří Přílohu č. 6 této Smlouvy („Rozpočet“). Zhotovitel prohlašuje, že Rozpočet 

odpovídá rozsahu a kvalitě Díla a že soupis stavebních prací, dodávek a služeb, včetně výkazu 

výměr je úplný. Rozpočet je na základě dohody Stran pouze indikativním dokumentem sloužícím 

pro ohodnocení měsíčního soupisu prací a dále stanovujícím jednotkové ceny pro provádění 

Změn. 

6.3 Zhotovitel s odbornou péčí a s ohledem na možnost prozkoumat Staveniště před uzavřením této 

Smlouvy prohlašuje, že Cena díla je pro splnění této Smlouvy dostatečná a konečná a Dílo lze za 

Cenu díla provést tak, aby řádně sloužilo svému účelu. Pro vyloučení všech pochybností Strany 

uvádějí, že Cena díla obsahuje i zapracování případných připomínek Objednatele a dotčených 

orgánů státní správy. 
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6.4 Zhotovitel tímto přebírá nebezpečí změny okolností dle § 2620 odst. 2 Občanského zákoníku.  

6.5 Cena díla zahrnuje veškeré náklady Zhotovitele spojené s plněním jeho povinností dle Smlouvy, 

zejména náklady na zřízení, provozování a odstranění Staveniště, dopravu, osvětlení pracovišť, 

náklady na energie a zneškodnění nebezpečných odpadů, včetně zvlášť nebezpečných odpadů, 

provedení všech zkoušek ve smyslu platných technických norem a obecně závazných právních 

předpisů, včetně vystavení dokladů o provedení těchto zkoušek. Cena díla zahrnuje splnění 

veškerých povinností Zhotovitele ze Smlouvy a všechny věci a činnosti nezbytné pro řádné 

provedení a dokončení Díla a odstranění všech jeho vad. Cena díla zásadně zahrnuje i koordinační 

činnost Zhotovitele na Staveništi a řízení výstavby Projektu. 

6.6 Zhotovitel prohlašuje, že jednotkové ceny použité pro ocenění Díla uvedené v Rozpočtu jsou 

maximální pro celou dobu provádění Díla. V případě Změn nebo jiné potřeby budou tyto 

jednotkové ceny použity pro případnou úpravu výše Ceny díla. Pokud by v takovém případě 

nebyla jednotková cena dle původního Rozpočtu k dispozici, bude jako závazné východisko 

použita jednotková cena za položku/y věcně nejbližší a pokud taková není, nejnižší dostupná tržní 

cena.  

6.7 Práce a dodávky, které nebudou během provádění Díla provedeny, nebudou Zhotovitelem 

účtovány a cena za tyto práce a dodávky bude od celkové Ceny díla odečtena. 

6.8 Práce, které provede Zhotovitel mimo ujednání ve Smlouvě v důsledku svévolného odklonu od 

smluvních podmínek, Objednatel nezaplatí. Zhotovitel je musí na vyžádání Objednatele ve 

stanoveném termínu odstranit a uhradí Objednateli náhradu škody, která mu tím vznikne.  

7. PLATEBNÍ PODMÍNKY 

7.1 Cena díla bude Objednatelem placena Zhotoviteli měsíčně podle skutečně provedených prací v 

daném měsíci, uvedených ve Zprávě o postupu prací odsouhlasené Objednatelem a TDI.  

7.2 Zhotovitel je povinen vystavit Zprávu o postupu prací a postoupit jí TDI nejpozději do pátého (5) 

dne měsíce následujícího po kalendářním měsíci, za který Zhotovitel vystavuje Zprávu o postupu 

prací.   

7.3 Ve Zprávě o postupu prací Zhotovitel vždy uvede: 

(a) soupis veškerých provedených prací a dodávek v daném měsíci; 

(b) propočet části Ceny díla, jež mu podle jeho názoru má být vyplacena za práce skutečně 

provedené v daném měsíci a ohodnocené podle položek uvedených v Rozpočtu, včetně 

zohlednění Změn odsouhlasených pokynem Objednatele dle článku 11; 

(c) odpovídající částku Zádržného dle článku 9; 

(d) veškeré smluvní pokuty, náhrady škod a další platby splatné ve prospěch Objednatele v 

souladu se Smlouvou; a 

(e) porovnání skutečného postupu prací s Harmonogramem včetně uvedení veškerých událostí, 

které mohou ohrozit provedení Díla v souladu s touto Smlouvou.  

7.4 Po obdržení Zprávy o postupu prací jí TDI přezkoumá a ve lhůtě pěti (5) pracovních dnů jí potvrdí 

a postoupí Objednateli, nebo odmítne a vrátí Zhotoviteli s uvedením námitek a komentářů. 

Objednatel následně ve lhůtě pěti (5) pracovních dnů taktéž Zprávu o postupu prací přezkoumá a 

buď jí potvrdí, nebo odmítne a vrátí Zhotoviteli s uvedením námitek a komentářů. Zhotovitel je 

povinen případné chyby a nesrovnalosti ve Zprávě o postupu prací opravit a předat opravenou 

Zprávu o postupu prací TDI a Objednateli; předchozí dvě věty se pro opakovaný přezkum a 

odsouhlasení Zprávy o postupu prací uplatní obdobně. Případné prodlení Objednatele a TDI 

oproti shora uvedeným lhůtám neopravňuje Zhotovitele k vystavení faktury a Zhotovitel zůstává 
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oprávněn vystavit fakturu pouze, až bude příslušná Zpráva o postupu prací TDI i Objednatelem 

skutečně potvrzena.  

7.5 Zhotovitel nemá nárok na jakékoliv zálohové platby Ceny díla.  

7.6 K Ceně díla bude připočtena daň z přidané hodnoty (DPH) dle právních předpisů. Objednatel 

uhradí Zhotoviteli příslušnou DPH v rozsahu (je-li nějaký), v jakém se na ni nevztahuje režim 

přenesení daňové povinnosti a pouze za předpokladu, že tato daň nebyla Objednatelem uhrazena 

správci daně Zhotovitele jako zvláštní způsob zajištění daně.  

8. FAKTURACE 

8.1 Zhotovitel je oprávněn vystavit fakturu dle této Smlouvy vždy pouze na základě potvrzení 

příslušné Zprávy o postupu prací, ke které se faktura vztahuje, TDI a Objednatelem. Splatnost 

faktur je třicet (30) dnů ode dne doručení příslušné faktury Objednateli. Platba se považuje za 

provedenou dnem odepsání příslušné částky z účtu Objednatele. 

8.2 Zhotovitel se zavazuje, že na jím vydaných daňových dokladech bude uvádět pouze čísla 

bankovních účtů, která jsou správcem daně zveřejněna způsobem umožňujícím dálkový přístup 

(§ 98 písm. d) zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty). V případě, že daňový doklad 

bude obsahovat jiný než takto zveřejněný účet, bude takovýto daňový doklad považován za 

neúplný a Objednatel vyzve Zhotovitele k jeho doplnění. Do okamžiku doplnění si Objednatel 

vyhrazuje právo neuskutečnit platbu na základě tohoto daňového dokladu. 

8.3 V případě, že kdykoli před okamžikem uskutečnění platby ze strany Objednatele na základě 

Smlouvy bude o Zhotoviteli správcem daně z přidané hodnoty zveřejněna způsobem 

umožňujícím dálkový přístup skutečnost, že Zhotovitel je nespolehlivým plátcem (§ 106a zákona 

č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty), má Objednatel právo od okamžiku zveřejnění ponížit 

všechny platby Zhotoviteli uskutečňované na základě této Smlouvy o příslušnou částku DPH. 

Strany si sjednávají, že takto Zhotoviteli nevyplacené částky DPH odvede správci daně sám 

Objednatel v souladu s ustanovením § 109a zákona č. 235/2004 Sb. 

8.4 Faktura musí splňovat náležitosti daňového dokladu podle platných právních předpisů a musí 

obsahovat věcně správné údaje, včetně vyčíslení a ponížení celkové platby o Zádržné. 

8.5 Pokud faktura uvedené podmínky nesplňuje, je Objednatel oprávněn ji vrátit zpět Zhotoviteli a 

nebude na jejím základě povinen učinit žádnou platbu. Po doručení řádně opravené faktury 

Objednateli počíná běžet nová lhůta splatnosti. 

8.6 Objednatel je oprávněn platby faktur snížit o jakékoliv případné smluvní pokuty, náhrady škod a 

další platby ve prospěch Objednatele podle této Smlouvy. 

9. ZÁDRŽNÉ 

9.1 Z každé platby Ceny díla fakturované Zhotovitelem dle článku 8 této Smlouvy je Objednatel 

oprávněn odečíst a zadržet Zádržné ve výši 10 % z příslušné platby bez DPH až do celkové výše 

Zádržného, která činí 10 % z Ceny díla (bez DPH).   

9.2 Objednatel je oprávněn na pohledávku Zhotovitele na vyplacení Zádržného započítávat jakékoliv 

své pohledávky dle této Smlouvy, a to i nesplatné, zejména pak smluvní pokuty, náhrady nákladů, 

náhrady škod a další platby ve prospěch Objednatele podle této Smlouvy.  

9.3 Zádržné je po odpočtech dle článku 9.2 této Smlouvy splatné tak, že (i) do 30 dnů po řádném 

dokončení Díla a protokolárním předání Díla Objednateli a odstranění všech vad a nedodělků 

uvedených v zápise o převzetí Díla vyplatí Objednatel Zhotoviteli Zádržné ve výši 50 % a 

(ii) zbývajících 50 % Zádržného vyplatí Objednatel Zhotoviteli do 30 dnů po uplynutí Záruční 

doby dle článku 21.5 této Smlouvy (včetně případných prodloužení Záruční doby dle článku 21.7 
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této Smlouvy); předpokladem vyplacení Zádržného je v obou případech písemná výzva ze strany 

Zhotovitele.  

9.4 Zhotovitel je oprávněn, nebo v případě pokynu Objednatele je Zhotovitel povinen, nahradit 

zbývajících 50 % Zádržného neodvolatelnou, nepodmíněnou bankovní zárukou, která bude 

předem odsouhlasená Objednatelem a vystavená na částku odpovídající zbývajícímu Zádržnému 

renomovanou bankou se sídlem na území České republiky. Bankovní záruka musí být splatná bez 

námitek a na první výzvu a bude sloužit jako zajištění splnění záručních povinností Zhotovitele z 

této Smlouvy.  

9.5 Bankovní záruka dle přechozího článku bude platná a účinná po dobu Záruční doby plus 30 dnů. 

Pokud však dojde z jakéhokoliv důvodu k prodloužení Záruční doby, je Zhotovitel povinen 

prodloužit platnost a účinnost bankovní záruky o dalších 30 dní a takové prodloužení bankovní 

záruky předat Objednateli nejpozději 15 dnů před uplynutím původní doby platnosti bankovní 

záruky. V případě, že Zhotovitel nepředá Objednateli nejpozději 10 dní před vypršením platnosti 

původní bankovní záruky prodlouženou bankovní záruku, je Objednatel oprávněn čerpat 

bankovní záruku v její plné výši před uplynutím platnosti bankovní záruky za účelem zajištění 

záručních povinností Zhotovitele dle této Smlouvy, a to zřízením jistoty na účtu Objednatele. Pro 

další prodlužování Záruční doby a opětovné prodloužení bankovní záruky se předchozí věty 

tohoto článku uplatní obdobně. 

9.6 Objednatel vrátí bankovní záruku nahrazující zbývajících 50 % Zádržného Zhotoviteli nejpozději 

do 30 dnů po uplynutí Záruční doby; předpokladem vrácení bankovní záruky je písemná výzva 

ze strany Zhotovitele. Náklady spojené s vydáním bankovní záruky a případným, i opětovným, 

prodloužením bankovní záruky nese ve všech případech Zhotovitel. 

10. BANKOVNÍ ZÁRUKA ZA PROVEDENÍ DÍLA 

10.1 Strany tímto potvrzují, že Zhotovitel předal Objednateli před uzavřením této Smlouvy příslib 

Bankovní záruky za provedení Díla zajišťující řádné a včasné splnění veškerých povinností 

Zhotovitele vyplývajících z této Smlouvy znějící na částku ve výši 10% z Ceny díla (bez DPH), 

dle následujících podmínek. Bankovní záruku za provedení Díla zajišťující řádné a včasné splnění 

veškerých povinností Zhotovitele vyplývajících z této Smlouvy znějící na částku ve výši 10% z 

Ceny díla (bez DPH), dle následujících podmínek předloží Zhotovitel Objednateli v originále 

listiny nejpozději do 10 kalendářních dnů ode dne podpisu Smlouvy. Pokud Zhotovitel sjednaný 

originál záruční listiny Objednateli ve sjednané výši a ve sjednané lhůtě nepředloží, je Zhotovitel 

povinen zaplatit Objednateli jednorázovou smluvní pokutu ve výši odpovídající polovině částky, 

na níž měla být vystavena záruční listina. Zhotovitel je povinen sjednanou a Objednatelem 

vymáhanou smluvní pokutu uhradit. 

10.2 Bankovní záruka za provedení Díla bude platná a účinná ode Dne zahájení do Termínu dokončení 

(tedy do 15.12.2020) plus 30 dnů. Pokud však dojde z jakéhokoliv důvodu k prodlení oproti 

Harmonogramu a Termín dokončení by měl být prodloužen, je Zhotovitel povinen prodloužit 

platnost a účinnost Bankovní záruky za provedení Díla o dobu, která odpovídá uvedenému 

prodloužení plus dalších 30 dní, a takové prodloužení Bankovní záruky za provedení Díla předat 

Objednateli nejpozději 15 dnů před uplynutím původní doby platnosti Bankovní záruky za 

provedení Díla. V případě, že Zhotovitel nepředá Objednateli nejpozději 10 dní před vypršením 

platnosti původní Bankovní záruky za provedení Díla prodlouženou Bankovní záruku za 

provedení Díla, je Objednatel oprávněn čerpat Bankovní záruku za provedení Díla v její plné výši 

před uplynutím platnosti Bankovní záruky za provedení Díla za účelem zajištění povinností 

Zhotovitele dle této Smlouvy, a to zřízením jistoty na účtu Objednatele. Pro další prodlužování 

Termínu dokončení a opětovné prodloužení Bankovní záruky za provedení Díla se předchozí věty 

tohoto článku uplatní obdobně.  
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10.3 Náklady spojené s vydáním Bankovní záruky za provedení Díla a případným, i opětovným, 

prodloužením Bankovní záruky za provedení Díla nese ve všech případech Zhotovitel.  

10.4 Objednatel bude oprávněn Bankovní záruku za provedení Díla čerpat k uspokojení jakýchkoli 

peněžitých či nepeněžitých povinností Zhotovitele souvisejících s touto Smlouvou či prováděním 

Díla, pokud je Zhotovitel řádně a včas nesplní.  

10.5 Objednatel vrátí Bankovní záruku za provedení Díla Zhotoviteli nejpozději do 30 dnů poté, 

co vydal zápis o převzetí Díla dle čl. 20.3(a) nebo 20.3(c) této Smlouvy; předpokladem vrácení 

Bankovní záruky je písemná výzva ze strany Zhotovitele. 

11. ZMĚNY DÍLA   

11.1 Zhotovitel je povinen na žádost Objednatele zpracovat písemný návrh provedení Změny. 

Zhotovitel je oprávněn sám navrhnout provedení Změny Objednateli, takovým návrhem 

Zhotovitele však není Objednatel jakkoliv vázán. V každém písemném návrhu provedení Změny 

je Zhotovitel povinen uvést maximální dobu, o kterou se v důsledku případného odsouhlasení 

dané Změny ze strany Objednatele případně prodlouží Termín dokončení, jakož i úpravu 

Harmonogramu, pokud v důsledku Změny dojde k jeho změně. Pokud Objednatel s návrhem 

Změny souhlasí, potvrdí provedení Změny v souladu s návrhem provedení Změny vystavením 

písemného pokynu k provedení Změny. Objednatel je kdykoliv oprávněn vystavit pokyn k 

provedení Změny a Zhotovitel je povinen se jím řídit. Pokyn k provedení Změny nezbavuje 

Zhotovitele povinnosti upozornit Objednatele na případnou nevhodnost pokynu. Každá Změna 

může zahrnovat zejména:  

(a) změny v úrovních, umístěních a/nebo rozměrech Díla nebo jeho části, 

(b) změny množství, kvalitě nebo jiných vlastností Díla nebo jeho části, 

(c) vypuštění některé části Díla, 

(d) doplnění nové části Díla, nebo 

(e) změny v pořadí, časovém rozvržení nebo odkladu provádění Díla. 

11.2 Zhotovitel je na pokyn Objednatele povinen provést Změnu. Dokud není takový pokyn vydán, 

není Zhotovitel oprávněn se od sjednané specifikace Díla a postupu prací odchýlit, s výjimkou 

odvracení škody v případech kdy by nebylo možné odvrátit škodu jinak a nebylo by možné pokyn 

Objednatele včas získat. 

11.3 Návrh na provedení Změny a následně pak Pokyn k provedení Změny obsahuje: 

(a) popis prací, které je třeba při provedení Změny vykonat; 

(b) upravený soupis stavebních prací, dodávek a služeb, včetně výkazu výměr, resp. jeho změny, 

zahrnující všechny položky dotčené Změnou; 

(c) změnu Ceny díla, včetně ocenění jednotlivých položek dotčených Změnou, pokud ke změně 

Ceny díla nebo některého komponentu Ceny díla v důsledku Změny dojde; a 

(d) úpravy Harmonogramu a Termínu dokončení, pokud v důsledku Změny dojde k jejich 

změně. 

11.4 Cena za provedení Změny, resp. rozsah snížení Ceny díla v případě neprovedení některých prací, 

bude stanovena podle jednotkových cen uvedených v Rozpočtu a není-li příslušná položka 

v Rozpočtu stanovena, bude jako závazné východisko použita jednotková cena za položku/y 

věcně nejbližší a pokud taková není, nejnižší dostupná tržní cena. V případě, že pro stanovení 

ceny za provedení Změny bude použita nejnižší dostupná tržní cena dle předchozí věty, podléhá 

určení a stanovení nejnižší dostupné tržní ceny předchozímu písemnému souhlasu Objednatele. 



14 / 32 

        

 

Stavební práce jsou spolufinancovány z programu Evropské unie Nástroj pro propojení Evropy. 
        Za tuto publikaci odpovídá pouze její autor. Evropská unie nenese odpovědnost za jakékoliv využití informací v ní obsažených. 

 

Dopad na Harmonogram pak bude stanoven po dohodě Stran podle nejkratších z technologického 

pohledu proveditelných lhůt Změny. 

11.5 Pokyn k provedení Změny je oprávněn vydat pouze Objednatel. Zhotovitel je povinen vést 

veškerou evidenci Změn, byť jen navržených nebo projednávaných po celou dobu realizace Díla. 

11.6 Objednatel bude oprávněn požadovat provedení Změny, respektive zahájení jeho provádění ještě 

před vypracováním a potvrzením pokynu k provedení Změny s tím, že cena a dopad na 

Harmonogram budou řešeny následně v souladu s tímto článkem 11. V takovém případě 

Zhotovitel zkráceným postupem do 3 (tří) dnů předloží Objednateli k odsouhlasení odborný 

maximální cenový odhad. Ihned po odsouhlasení Objednatelem je Zhotovitel zavázán k provedení 

Změny. Skutečně vynaložené náklady, které se Objednatel zavazuje uhradit, pak Zhotovitel musí 

dostatečně písemně prokázat v souladu s touto Smlouvou. 

11.7 Jestliže potřeba Změny byla vyvolána porušením povinností na straně Zhotovitele, pak (i) veškeré 

dodatečné náklady Zhotovitele, případně zbytečně vynaložené dřívější náklady spojené se 

Změnou jdou k tíži Zhotovitele, a Cena díla o ně nebude navyšována, případně, pokud již byly 

tyto náklady Objednatelem zaplaceny, má Objednatel právo na jejich náhradu, a (ii) dojde-li v 

důsledku Změny k nedodržení Harmonogramu, považuje se to za prodlení Zhotovitele s postupem 

prací se všemi z toho plynoucími důsledky. 

12. STAVEBNÍ DENÍK  

12.1 Zhotovitel je povinen vést od zahájení prací až do odstranění vad uvedených v zápisu o převzetí 

Díla stavební deník v českém jazyce v souladu s právními předpisy, které jeho vedení regulují, 

nebo případně budou regulovat.  

12.2 Všechny listy stavebního deníku musí být označeny vzestupně po sobě jdoucími čísly. Stavební 

deník bude veden ve dvou (2) kopiích, Objednatel je oprávněn kdykoliv po Zhotoviteli požadovat 

jednu (1) z kopií. Po vystavení zápisu o převzetí Díla a odstranění všech vad vytčených v tomto 

zápisu předá Zhotovitel bez zbytečného odkladu, nejpozději však do pěti (5) pracovních dnů, 

originál stavebního deníku Objednateli.  

12.3 Zápisy ve stavebním deníku se nepovažují za změnu Smlouvy, ale mohou sloužit jako podklad 

případných změn Smlouvy nebo jako podklad ke Změně. Objednatel má právo vyjadřovat se k 

zápisům ve stavebním deníku učiněných Zhotovitelem. 

12.4 Do stavebního deníku jsou oprávněni zapisovat Zhotovitel, Objednatel, TDI, Koordinátor BOZP, 

projektant vykonávající autorský dozor a příslušní zaměstnanci veřejných orgánů oprávněných k 

tomu podle právních předpisů. Kopii stavebního deníku je Zhotovitel povinen uchovat ještě po 

dobu deseti (10) let od vystavení zápisu o převzetí Díla nebo po dobu stanovenou právními 

předpisy podle toho, která je delší. 

13. STAVENIŠTĚ 

13.1 Místem plnění je Staveniště.  

13.2 Objednatel předá Zhotoviteli Staveniště a Zhotovitel je povinen převzít od Objednatele Staveniště 

v Den zahájení, o čemž Strany sepíší písemný protokol o předání zachycující stav Staveniště. 

Strany se po uzavření této Smlouvy dohodnou na přesném datu předání a převzetí Staveniště, 

které musí nastat nejpozději v Den zahájení. Pokud se Strany nedohodnou na datu převzetí a 

předání Staveniště, je Objednatel oprávněn jednostranně vyzvat Zhotovitele k převzetí Staveniště 

a Zhotovitel je povinen Staveniště v uvedeném datu převzít.  

13.3 Po předání Staveniště odpovídá za jeho stav a případnou škodu, včetně stavu a škody na 

stávajících sítích na Staveništi a v jeho okolí, Zhotovitel. 
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13.4 Zhotovitel prohlašuje, že si Staveniště před uzavřením této Smlouvy prohlédl, resp. mohl 

kdykoliv prohlédnout, seznámil se s ním, resp. se s ním mohl kdykoliv seznámit a mohl provést 

všechny potřebné zkoušky, měření apod., jako jsou zejména zkoušky podloží Staveniště, 

geodetická zaměření a rozbory zemin, aby mohl řádně, včas a za Cenu díla realizovat Projekt. 

Strany si výslovně sjednávají, že jakékoliv náklady na jakákoli opatření dle tohoto článku jsou již 

zahrnuty do Ceny díla. 

13.5 Zhotovitel se zavazuje, že zajistí, aby podloží Staveniště bylo dostatečně únosné a stabilní pro 

celou dobu provádění Díla a během následného provozování Projektu Objednatelem za účelem 

sjednaným v této Smlouvě. 

13.6 Zhotovitel je povinen důkladně zabezpečit Staveniště, aby zajistil důslednou bezpečnost a 

ochranu zdraví všech osob v prostoru Staveniště. Zhotovitel je povinen zajistit a označit trasy pro 

přístup a odchod svých zaměstnanců, pracovníků a jakýchkoliv třetích osob na/ze Staveniště. 

13.7 Zhotovitel je oprávněn po předchozím projednání s Objednatelem v rámci zařízení Staveniště 

umístit v prostoru Staveniště zařízení, objekty a mechanismy potřebné k provádění Díla.  

13.8 Objednatel je povinen zajistit Zhotoviteli bezplatné užívání prostoru Staveniště ode dne jeho 

předání do dne zpětného převzetí podle Smlouvy.  

13.9 Zhotovitel se zavazuje se v dostatečném rozsahu seznámit před zahájením prací s vedením 

inženýrsko-průmyslových sítí, včetně jejich ochranných pásem, a se zařízeními dotčenými 

realizací Díla Vytýčení těchto sítí, jejich ochranná pásma a jejich počet uvedený v Projektové 

dokumentaci je pouze indikativní a Zhotovitel je povinen zajistit jejich přesné vytýčení v souladu 

s článkem 17 odst. 17.1 písm. r) Smlouvy.  

13.10 Ostraha a ochrana předaného Staveniště a jeho zařízení a pracoviště Zhotovitele je i v době 

pracovního volna a svátků odpovědností Zhotovitele. Zhotovitel je za všech okolností odpovědný 

za zamezení přístupu nepovolaných osob na Staveniště.  

13.11 Zhotovitel je povinen vyklidit Staveniště a jeho zařízení a uvést ho do původního, resp. řádného 

a uklizeného stavu nejpozději do 5 dnů ode dne protokolárního převzetí Díla Objednatelem, nebo 

po jiném ukončení této Smlouvy, pokud se Strany nedohodnou jinak. Nevyklidí-li Zhotovitel 

Staveniště ve sjednaném termínu, je Objednatel oprávněn zabezpečit vyklizení Staveniště třetí 

osobou a náklady s tím spojené uhradí Objednateli Zhotovitel. Nárok Objednatele na sjednanou 

smluvní pokutu tím není dotčen.   

13.12 Během provádění Díla je Zhotovitel zodpovědný za udržování pořádku na Staveništi, sousedních 

prostorech a na přístupových cestách, je povinen zajistit, aby na Staveništi nebyly žádné zbytečné 

překážky a zajistit skladování, rozmístění nebo odstranění veškerého vybavení nebo 

nadbytečného materiálu, a dále je odpovědný za okamžité odstraňování odpadů, sutin, smetí a 

nadbytečných materiálů i za odstranění všech dočasných prací, které již nejsou vyžadovány.  

13.13 Zhotovitel bude odpovídat za přiměřenost, stabilitu a bezpečnost veškerých operací prováděných 

na Staveništi a veškerých metod výstavby.  

13.14 Zhotovitel nebude neodůvodněně nebo nevhodně omezovat: 

(a) pohodlí veřejnosti, nájemců, pracovníků a/nebo návštěvníků Objednatele; a/nebo 

(b) přístup a užívání veškerých silnic a chodníků či jiných prostor, bez ohledu na to, zda jsou 

veřejné nebo v držení Objednatele nebo jiných osob. 

13.15 Zhotovitel je povinen zajistit, aby Objednateli nevznikla škoda či jiná újma v případě důsledků 

takového neodůvodněného nebo nevhodného omezování, a v případě jejího vzniku je povinen 

nahradit Objednateli veškerou vzniklou škodu. 
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13.16 Uzavřením Smlouvy Zhotovitel potvrzuje, že přístupové cesty na Staveniště jsou pro účely 

zhotovení Díla vhodné a dosažitelné. Zhotovitel vynaloží v dobré víře veškeré přiměřené úsilí k 

tomu, aby se zabránilo poškození jakýchkoliv silnic nebo mostů a dalších ploch dopravou 

Zhotovitele. Toto úsilí bude zahrnovat užívání vhodných vozidel a tras. Užívání konkrétních tras 

a pravidel jejich užívání je Objednatel oprávněn Zhotoviteli určit.  

13.17 Všechny práce, které by mohly obtěžovat okolí prachem, kouřem, vodou atd., musí být patřičně 

zajištěny zástěnami nebo musí být přijata jiná opatření, která zabrání znečištění okolí Staveniště. 

Zhotovitel provede všechna potřebná opatření, aby nepůsobil hluk, který by obtěžoval sousedy 

nebo veřejnost. 

13.18 Na základě požadavku Objednatele, popř. orgánů státní správy zabezpečí Zhotovitel měření 

hluku, výsledky bude předávat Objednateli a záznam výsledků měření bude neustále k dispozici 

na Staveništi. 

13.19 Žádné vnější osvětlení nebo širokoúhlé reflektory nesmí být instalovány ani použity bez 

předchozího souhlasu místních úřadů. 

14. ZPŮSOB PROVÁDĚNÍ DÍLA A PRÁVA DUŠEVNÍHO VLASTNICTVÍ 

14.1 Před protokolárním předáním Díla Objednateli je Zhotovitel povinen předat Objednateli příslušné 

dokumenty, zejména doklady a revizní zprávy k jednotlivým zařízením, provést komplexní 

vyzkoušení ve smyslu platných technických norem a obecně závazných právních předpisů, včetně 

vystavení dokladů o provedení těchto zkoušek a doložení atestů výrobků použitých při 

zhotovování Díla včetně prohlášení o shodě.  

14.2 Veškeré odborné práce musí vykonávat pracovníci Zhotovitele nebo Poddodavatele mající 

příslušnou kvalifikaci, licenci a autorizaci. Doklad o kvalifikaci pracovníků je Zhotovitel na 

požádání Objednatele povinen předložit. 

14.3 Zhotovitel je v průběhu plnění Díla povinen dodržovat obecně závazné předpisy, zejména z 

oblasti bezpečnosti práce a ochrany zdraví při práci, předpisy práva životního prostředí, požární 

a hygienické předpisy, předpisy týkající se ochrany majetku, jakož i vnitřní předpisy Objednatele, 

které se dotýkají plnění Smlouvy a se kterými je Zhotovitel seznámen. Zhotovitel je povinen 

v rámci předcházení znečišťování a poškozování životního prostředí zdržet se takových činností, 

které by mohly přímo nebo nepřímo způsobit poškození nebo ohrožení jednotlivých složek 

životního prostředí.  

14.4 Původcem odpadu, který při provádění Díla vznikne, je Zhotovitel. Zhotovitel zajistí na své 

náklady zneškodnění tohoto odpadu v souladu s příslušnými právními předpisy.  Zejména je 

Zhotovitel povinen třídit odpad dle jednotlivých druhů a kategorií, shromažďovat ho na 

označených místech v nádobách (kontejnerech) k tomu určených a předávat ho pouze osobám, 

které mají oprávnění pro nakládání s danými druhy odpadů (s ostatními nebo nebezpečnými 

odpady). Zhotovitel je povinen zajišťovat veškerou předepsanou dokladovou evidenci vyplývající 

ze zákona. Na vyžádání Objednatele, je Zhotovitel povinen tuto evidenci předložit a poskytnout 

ji Objednateli pro potřeby kolaudačních či obdobných řízení. 

14.5 Při neplnění povinností Zhotovitele v souvislosti se zajišťováním čistoty na Staveništi a 

příjezdových komunikací zajistí toto na náklady Zhotovitele Objednatel s tím, že případné 

náklady, veškeré pokuty či jiné sankce budou na Zhotoviteli uplatněny. 

14.6 Zhotovitel se zavazuje, že vlastní stavební mechanizace bude zajištěna proti případnému úniku 

provozních náplní do půdy či vod a že nebude bezdůvodně ponechávat v běhu spalovací motor. 

Zhotoviteli se zakazuje provádět údržbu a doplňování provozních náplní na Staveništi. 

14.7 Zhotovitel má plnou odpovědnost v oblasti ochrany životního prostředí a nakládání s odpady, 
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které vzniknou při jeho činnosti a plně nese následný možný finanční postih od ČIŽP a dalších 

kontrolních orgánů v oblasti ochrany životního prostředí za nedodržování platných zákonů a 

vyhlášek. 

14.8 Zhotovitel je dále v průběhu plnění Díla povinen přijmout veškerá opatření, která po něm lze 

spravedlivě požadovat tak, aby zabránil prašnosti a znečištění Staveniště zejména s ohledem na 

provoz na pozemcích, které mezují s pozemky uvedenými v Příloze č. 2 této Smlouvy.  

14.9 Při provádění Díla nesmí Zhotovitel poškodit pozemky, které tvoří Staveniště dle Přílohy č. 2 této 

Smlouvy ani pozemky, které s těmito pozemky mezují. Zhotovitel současně nesmí ohrozit provoz 

na mezujících pozemcích, zejména pak provoz objektu přístav Mělník a přilehlých intenzivně 

využívaných kontejnerových terminálů. Za tímto účelem je Zhotovitel povinen s provozovateli 

terminálů (zejm. společností Rail Cargo Operator – CSKD s.r.o. ) uzavřít příslušné dohody, bude-

li jich třeba. Výjimečné krátkodobé omezení terminálů je možné pouze po předchozí dohodě 

s provozovateli terminálů a Objednatelem. 

14.10 Podpisem této Smlouvy Zhotovitel uděluje Objednateli neodvolatelnou, bezplatnou, výlučnou, 

převoditelnou, výhradní a neomezenou licenci k rozmnožování, použití a zpřístupnění třetím 

osobám veškeré dokumentace připravené Zhotovitelem v souvislosti s plněním této Smlouvy, 

Díla resp. všech jeho částí, jež jsou předmětem práv duševního vlastnictví, stejně jako k jiným 

dokumentům, listinám, náčrtům, návrhům, změnám Díla nebo k údajům poskytnutým 

Zhotovitelem podle této Smlouvy, které jsou nebo mohou být chráněna autorským právem podle 

práva duševního vlastnictví, včetně práva na úpravu nebo změnu Díla nebo jeho části pro účely 

výstavby, provozování, užívání, údržbu, opravy, úpravy a demolice nebo pro jakékoliv jiné 

záměry vlastníka Díla nebo jeho jakékoliv části. Toto právo je Zhotovitelem uděleno na dobu 

trvání Díla nebo příslušných práv duševního vlastnictví, podle toho, co uplyne dříve. Objednatel 

je oprávněn, ale není povinen licenci využít.  

14.11 Strany tímto sjednávají, že licence dle čl. 14.10 je Zhotovitelem poskytována rovněž ve prospěch 

budoucích vlastníků Díla či jeho jednotlivých částí jako dalších oprávněných. 

14.12 Zhotovitel dále prohlašuje, že (i) je oprávněn poskytnout licence bez omezení a že (ii) si není 

vědom práv jakýchkoliv třetích osob, která by omezovala platné udělení licence a jakákoliv práva 

udělená v této Smlouvě. Zhotovitel dále prohlašuje a souhlasí, že odškodní Objednatele, vlastníky 

částí Díla nebo jakoukoliv jinou třetí osobu, na kterou byla výše zmíněna licence následně 

převedena, a to za veškerou újmu včetně nemajetkové, která by případně mohla oprávněným 

vzniknout v souvislosti s jakýmikoliv nároky třetích osob týkajících se zásahů do jejich práv 

duševního vlastnictví. Závazek k odškodnění dle předchozí věty se vztahuje i na náklady spojené 

s obranou proti takovému nároku, včetně nákladů na právní zastoupení.    

14.13 Zhotovitel není oprávněn tuto Smlouvu ukončit nebo od ní odstoupit z důvodu uvedeného v 

§ 2378 odst. 1 Občanského zákoníku. 

14.14 Zhotovitel je povinen dodržovat při provádění prací předpisy o bezpečnosti a ochraně zdraví při 

práci. Je odpovědný za úrazy a škody, které vzniknou porušením nebo zanedbáním 

bezpečnostních norem podle příslušných ustanovení zákoníku práce a nařízení vlády, kterým se 

provádí zákoník práce a některé další zákony, příp. podle zvláštních předpisů. 

14.15 Pro Zhotovitele platí zejména tyto základní bezpečnostní pokyny: 

a) pracovníci, kteří se podílejí na realizaci Díla, jsou povinni používat při práci stanovené 

ochranné prostředky a pomůcky. Zhotovitel je povinen zajistit pro své zaměstnance ochranné 

prostředky a pomůcky, jakož i vyžadovat a kontrolovat jejich používání; 

b) zaměstnanci Zhotovitele jsou povinni být označeni na viditelném místě oděvu, či ochranné 

přilby identifikačním štítkem obsahujícím název firmy a jméno zaměstnance Zhotovitele; 
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c) Staveniště musí být dostatečně zabezpečeno; 

d) zaměstnanci Zhotovitele se mohou zdržovat jen v té části Staveniště, kde plní své pracovní 

povinnosti a kde byli poučeni o bezpečnosti práce a možnostech vzniku úrazu. Při vstupu na 

pracoviště, do sociálních zařízení apod., mohou používat jen komunikací, které jim byly 

určeny Objednatelem; 

e) skládky a drobná ukládání materiálů může Zhotovitel provádět jen v prostorách, které k tomu 

budou určeny TDI, a to v souladu s příslušnými ustanoveními právních předpisů. 

14.16 Zhotovitel bere na vědomí zákaz používání alkoholických nápojů a jiných psychotropních látek, 

donášení těchto na Staveniště, jakož i vstup na Staveniště pod vlivem alkoholických nápojů a 

psychotropních látek. Porušení daného zákazu bude zjišťováno pomocí dechové zkoušky, které 

jsou povinni zástupci nebo zaměstnanci Zhotovitele se podrobit. V případě pozitivního výsledku 

budou pracovníci Zhotovitele vykázáni ze Staveniště. Dechovou zkoušku jsou oprávněni 

vyžadovat zástupci Objednatele a vedení stavby. 

15. TECHNICKÝ DOZOR A KONTROLA 

15.1 Objednatel nebo TDI jsou oprávněni kdykoli provést kontrolu použitých nebo používaných 

materiálů, postupů, zařízení a procesů Zhotovitelem. Zhotovitel je povinen umožnit Objednateli, 

TDI vstup na Staveniště.  

15.2 Objednatel a TDI jsou oprávněni průběžně kontrolovat provádění Díla ve smyslu § 2593 

Občanského zákoníku a udílet Zhotoviteli závazné pokyny. 

15.3 Kontrolní dny na Staveništi budou konány dle požadavků Objednatele a/nebo TDI, nejméně však 

jednou týdně. Objednatel, TDI, Koordinátor BOZP, projektant vykonávající autorský dozor i 

Zhotovitel jsou oprávněni zápisem do stavebního deníku nejméně tři (3) pracovní dny předem 

svolat mimořádný kontrolní den. O konání takového kontrolního dne zároveň Zhotovitel 

vyrozumí Objednatele, Koordinátora BOZP, projektanta vykonávající autorský dozor a TDI 

písemně, a to na email uvedený v čl. 28 této Smlouvy v případě Objednatele a TDI, v případě 

Koordinátora BOZP a projektanta vykonávajícího autorský dozor pak na emaily či způsobem 

společně dohodnutým. Z každého kontrolního dne bude pořízen zápis (postačí samostatný zápis, 

který nemusí být zapisován do stavebního deníku), který bude obsahovat zejména den a místo 

konání, seznam účastníků, projednávané záležitosti a přijaté závěry a podpisy účastníků.    

15.4 Personál Objednatele, Koordinátor BOZP, projektant vykonávající autorský dozor, a/nebo TDI 

bude v kteroukoliv potřebnou dobu: 

(a) mít plný přístup do všech částí Staveniště, a 

(b) během výroby, produkce a prací (na Staveništi a kdekoliv jinde) bude oprávněn prověřovat, 

kontrolovat, měřit a zkoušet materiály a práce a kontrolovat produkci a výrobu materiálů. 

15.5 Zhotovitel poskytne personálu Objednatele, Koordinátorovi BOZP, projektantu vykonávající 

autorský dozor a/nebo TDI plnou příležitost k vykonávání těchto činností, včetně toho, že mu 

zajistí přístup, svá zařízení, povolení a bezpečnostní vybavení. Žádná tato konkrétní činnost 

personálu Objednatele, Koordinátora BOZP, projektanta vykonávající autorský dozor a/nebo TDI 

nezbavuje Zhotovitele žádné povinnosti ani odpovědnosti podle této Smlouvy. 

15.6 Zhotovitel je povinen informovat Objednatele a TDI nejméně čtyřicet osm (48) hodin předem 

nebo v jiné dohodnuté lhůtě, o dokončení jakýchkoli prací před jejich zakrytím. Objednatel nebo 

TDI pak buď provede příslušnou kontrolu, měření nebo testy v době uvedené v oznámení 

Zhotovitele nebo neprodleně oznámí Zhotoviteli, že provedení kontroly či měření nevyžaduje. 

Zhotovitel předloží Objednateli a TDI výsledky testů (pokud jsou požadovány nebo vyplývají z 

této Smlouvy, Projektové dokumentace, příslušných právních předpisů, příslušných právně 
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závazných i doporučených českých a evropských technických norem (ČSN, EN) nebo řádné 

stavební praxe) a údaje týkající se kvality materiálů použitých při pracích, jež mají být zakryty. 

15.7 Pokud Zhotovitel nepředloží Objednateli a TDI příslušné oznámení, je povinen na žádost 

Objednatele a na vlastní náklady odkrýt provedené a zakryté stavební práce a následně je uvést 

do původního stavu.  

15.8 Pokud Objednatel ani TDI neprovede kontrolu nebo měření technologických zařízení a materiálů, 

ani nepředloží oznámení, že takovou kontrolu nebo měření nevyžaduje, je Zhotovitel oprávněn 

příslušné práce zakrýt. V takovém případě se má za to, že příslušné kontroly a měření byly 

provedeny za přítomnosti Objednatele. Pokud by Objednatel později požádal o odkrytí 

příslušných prací, je Zhotovitel povinen toto odkrytí provést. V případě, že nebude zjištěna žádná 

závada prací (přičemž takový požadavek na odkrytí představuje Změnu), provede Zhotovitel 

odkrytí prací na náklady Objednatele. V případě, že bude při tomto odkrytí zjištěna vada prací, 

ponese náklady na jejich odkrytí i odstranění vad prací Zhotovitel.  

16. MATERIÁLY, POSTUPY A ZAŘÍZENÍ 

16.1 Zhotovitel je povinen používat pouze materiál, postupy a zařízení, která odpovídají požadavkům 

Objednatele a požadavkům na kvalitu vyplývajícím z Projektové dokumentace a této Smlouvy. 

16.2 Materiál, postupy a zařízení, která hodlá Zhotovitel použít, musí odpovídat všem českým normám 

a právním předpisům České republiky a příslušným právně závazným doporučeným českým a 

evropským technickým normám (ČSN, EN) a  řádné stavební praxi. 

16.3 Zhotovitel na své náklady zajistí, aby všechny materiály a zařízení (technologie), které hodlá 

použít, měly certifikáty jakosti a testy dosvědčující požadované parametry a prohlášení o shodě, 

které jsou podle právních předpisů České republiky vyžadovány. Zhotovitel je povinen dále na 

své náklady zajistit provedení všech testů, zkoušek a měření, která jsou dle právních předpisů 

České republiky vyžadována v souvislosti s materiálem, postupy anebo zařízeními, které mají být 

použity. 

17. DALŠÍ POVINNOSTI ZHOTOVITELE 

17.1 Strany se dohodly na tom, že dodávka Projektu a provádění Díla podle této Smlouvy za Cenu díla 

sjednanou v této Smlouvě zahrnuje zejména, nikoliv však výlučně, následující práce a dodávky: 

(a) zajištění dodávky vody a elektrické energie pro potřeby provádění Díla včetně potřebné 

(dočasné) instalatérské práce a úhrady příslušných nákladů, poplatků a plateb, včetně instalace 

a provozu vlastních měřidel, přičemž odběrná místa elektrické energie, vody a dalších médií je 

povinen si obstarat Zhotovitel; 

(b) vybudování infrastruktury Staveniště, včetně případné demolice stávajících staveb, budov nebo 

jiných zařízení, příprava Staveniště pro zahájení stavebních prací, vybudování oplocení a 

zajištění ostrahy Staveniště a jeho ochrana před povětrnostními vlivy;  

(c) zajištění splnění zákonných povinností vůči příslušným orgánům státní správy v oblasti ochrany 

kulturních památek, zejména nahlášení zahájení stavebních prací a informování v případě 

objevu archeologického nálezu nebo jiného nálezu historické hodnoty; 

(d) zajištění kompletního inženýringu souvisejícího s provedením Projektu dle této Smlouvy, 

pokud není v této Smlouvě výslovně uvedeno jinak; tímto se rozumí zajištění nutných povolení 

dotčených orgánů k realizaci Projektu (vyjma Povolení, která zajistil Objednatel), a to 

s poskytnutím potřebné součinnosti ze strany Objednatele; 

(e) zajištění bezpečnosti na Staveništi a ochrana před vstupem neoprávněných osob; 

(f) sjednání pojištění v souladu s čl. 23 této Smlouvy; 
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(g) zajištění oprávněného užívání sousedních anebo okolních pozemků ve vlastnictví třetích osob; 

(h) zajištění ochrany, údržby a případného přemístění stávajících komunikací, kabelů, rozvodů 

a potrubí na Staveništi a v jeho okolí; 

(i) zajištění dodržení všech limitů stanovených v oblasti hluku, prachu a jiných emisí ve vztahu 

ke Staveništi a jeho okolí; 

(j) zajištění ochrany prováděných a dokončených prací a dodávek, montovaných nebo již 

namontovaných konstrukcí a předcházet jejich poškození; 

(k) vyhotovení dokumentace skutečného provedení Díla v tištěné (6x) a elektronické formě (ve 

formátech DOC, XLS, PDF, DWG); 

(l) vyhotovení geodetického zaměření stavby Díla v tištěné (6x) a elektronické formě (ve 

formátech DOC, XLS, PDF, DWG), které bude provedeno a ověřeno oprávněným 

zeměměřickým inženýrem podle zákona č. 200/1994 Sb.; 

(m) uvedení veškerých zařízení a technologií Díla do provozu, jejich zaregulování a provedení 

všech s tím spojených zkoušek a protokolární zachycení jejich výsledků; 

(n) provedení veškerých revizí pro účely kolaudačního řízení a zajištění atestů a dokladů o 

požadovaných vlastnostech výrobků ke kolaudaci (i dle zákona č. 22/1997 Sb. – prohlášení 

o shodě) a revizí veškerých elektrických zařízení s případným odstraněním uvedených 

závad; 

(o) udržování pořádku na Staveništi včetně provádění úklidu komunikací a okolních 

pozemků/budov v důsledku činnosti Zhotovitele; 

(p) likvidace odpadu vzniklého při provádění Díla, včetně likvidace skrývky vzniklé při 

provádění stavební jámy; 

(q) Zhotovitel zajistí stabilitu a celistvost všech přilehlých pozemků a objektů po celou dobu 

výstavby a učiní všechna nezbytná opatření, aby nedošlo k jejich poškození nebo narušení. 

Zhotovitel vyšetří stav těchto pozemků a objektů v souladu s článkem 3 odst. 3.13 Smlouvy; 

(r) zajištění vytýčení veškerých inženýrských sítí, včetně jejich ochranných pásem, odpovědnost 

za jejich neporušení během výstavby a zpětné protokolární předání jejich správcům; 

(s) zajištění všech nezbytných průzkumů nutných pro řádné provádění a dokončení Díla; 

(t) veškeré práce a dodávky související s bezpečnostními opatřeními na ochranu lidí a majetku 

(zejména chodců a vozidel v místech dotčených stavbou); 

(u) zajištění dopravního značení k dopravním omezením, jejich údržba a přemisťování a následné 

odstranění; 

(v) zajištění a provedení všech nutných zkoušek dle ČSN nebo předepsaných projektovou 

dokumentací (případně jiných norem vztahujících se k prováděnému dílu včetně pořízení 

protokolů); 

(w) zajištění všech ostatních nezbytných zkoušek, atestů a revizí podle ČSN a případných jiných 

právních nebo technických předpisů platných v době provádění a předání díla, kterými bude 

prokázáno dosažení předepsané kvality a předepsaných technických parametrů Díla; a 

(x) odvoz (kontejnerová doprava suti) a uložení vybouraných hmot a stavební suti na skládku 

včetně poplatku za uskladnění v souladu s ustanoveními zákona č. 185/2001 Sb. 

17.2 Strany sjednaly, že Zhotovitel je povinen při provádění Díla a v přímé souvislosti s ním plnit 

i další povinnosti uvedené v Příloze č. 7 této Smlouvy. 
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17.3 Strany sjednaly, že pokud ze zadávací dokumentace nebo nabídky Zhotovitele (podané v rámci 

zadávacího řízení, na základě kterého je uzavřena tato Smlouva) vyplývají Zhotoviteli povinnosti 

vztahující se k realizaci předmětu této Smlouvy, avšak tyto povinnosti nejsou výslovně v této 

smlouvě uvedeny, smluvní strany se pro tento případ dohodly, že i tyto povinnosti Zhotovitele 

jsou součástí obsahu závazkového vztahu založeného touto Smlouvou a Zhotovitel je povinen je 

dodržet. 

18. PODDODAVATELÉ  

18.1 Zhotovitel je oprávněn zadat k realizaci část Díla Poddodavatelům, které uvedl ve své nabídce 

podané v rámci zadávacího řízení na veřejnou zakázku „Ekologizace kontejnerového terminálu a 

úpravy vlečkových kolejí v přístavu Mělník, 3. stavba“. Zadání části Díla jinému Poddodavateli, 

podléhá předchozímu písemnému souhlasu Objednatele. 

18.2 Zhotovitel je vůči Objednateli odpovědný za jednání Poddodavatele i za veškerá porušení jeho 

povinností za všech okolností tak, jako by jednal sám Zhotovitel. V souvislosti s angažmá 

Poddodavatelů nenáleží Zhotoviteli žádná kompenzace nad rámec Ceny díla, ani taková okolnost 

neodůvodňuje Změnu.   

18.3 Zhotovitel se zavazuje smluvně zajistit, že jím vybraný Poddodavatel svoji část plnění v rámci 

provádění Díla provede osobně a nepřevede ji na dalšího Poddodavatele ani ji ve smyslu § 2589 

Občanského zákoníku nenechá provést dalším Poddodavatelem pod svým osobním vedením. 

S ohledem na § 1769 Občanského zákoníku Strany prohlašují, že tato povinnost Poddodavatele 

není sjednávána jako plnění třetí osoby ve smyslu uvedeného zákonného ustanovení. Zhotovitel 

se zavazuje zajistit plnění této povinnosti tak, že neuzavře smlouvu s žádným Poddodavatelem, 

který se k této povinnosti nezaváže. 

18.4 Zhotovitel se zavazuje, že Poddodavatel bude mít příslušná oprávnění k provádění příslušných 

prací na Díle jako předmětu své činnosti nebo podnikání a vybrané činnosti. Zhotovitel dále 

odpovídá za to, že Poddodavatel zajistí, aby vybrané práce na Díle, k nimž je zapotřebí určitého 

oprávnění či dosaženého vzdělání byly prováděny fyzickými osobami, které mají k výkonu těchto 

činností veškerá požadovaná oprávnění a dosažené vzdělání. Zhotovitelem vybraný Poddodavatel 

musí mít i všechna ostatní oprávnění vyžadovaná pro výkon činností spojených s prováděním 

Díla, obecně závaznými právními předpisy nebo Smlouvou. S ohledem na § 1769 Občanského 

zákoníku Strany prohlašují, že povinnosti Poddodavatelů dle tohoto článku nejsou sjednávány 

jako plnění třetí osoby ve smyslu uvedeného zákonného ustanovení. Zhotovitel se zavazuje 

zajistit plnění těchto povinností tak, že neuzavře smlouvu s žádným Poddodavatelem, který se 

k těmto povinnostem nezaváže. 

18.5 V případě prodlení Zhotovitele s úhradou odměny Poddodavateli delším než 30 (třicet) dnů ode 

dne splatnosti příslušné odměny se Strany výslovně dohodly, že Objednatel bude oprávněn 

uhradit odměnu Poddodavatele, na kterou mu v souladu s příslušnou smlouvou o dílo vznikl nárok 

a která byla Zhotoviteli řádně vyúčtována, v příslušné výši sám a požadovat na Zhotoviteli 

uhrazení takto vyplacené částky společně s náhradou škody a nutných výdajů, které Objednateli 

v této souvislosti vznikly. Objednatel je povinen svůj záměr k provedení úhrady Poddodavateli 

dle předchozí věty Zhotoviteli oznámit předem s poskytnutím dodatečné lhůty v délce minimálně 

5 (pět) dnů ke splnění povinnosti zaplatit příslušnou odměnu Poddodavateli. Po uplynutí této 

dodatečné lhůty je Objednatel oprávněn k provedení úhrady Poddodavateli. Objednatel je 

oprávněn svou pohledávku za Zhotovitelem vzniklou v souladu s tímto odstavcem Smlouvy 

započíst oproti pohledávce Zhotovitele na výplatu Ceny díla nebo její části dle této Smlouvy. 

Zhotovitel se dále zavazuje ve všech smlouvách o dílo uzavřených s Poddodavateli sjednat, že 

plnění poskytnutá Objednatelem dle tohoto odstavce Smlouvy budou Poddodavatelem přijata 

namísto plnění Zhotovitele z příslušné smlouvy o dílo. 
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18.6 Ve vztahu k Poddodavatelům, jejichž prostřednictvím Zhotovitel prokazoval kvalifikaci 

v zadávacím řízení, a technickým pracovníkům, jejichž prostřednictvím Zhotovitel prokazoval 

kvalifikaci v zadávacím řízení, je Zhotovitel povinen tyto Poddodavatele a technické pracovníky 

angažovat po celou dobu plnění této Smlouvy v rozsahu, v jakém jimi prokazoval kvalifikaci. 

Poddodavatele, jimiž Zhotovitel prokazoval kvalifikaci v zadávacím řízení, a technické 

pracovníky lze vyměnit pouze s předchozím souhlasem Objednatele, který může být dán výlučně 

za předpokladu, že tyto osoby budou nahrazeny osobami splňujícími kvalifikaci požadovanou 

v zadávacím řízení v minimálně stejném rozsahu jako nahrazované osoby.  

18.7 Zhotovitel souhlasí s tím, že je Objednatel oprávněn určit třetí subjekt během provádění Díla 

Zhotovitelem k tomu, aby pro Objednatele provedl dodávky určené Objednatelem nad rámec 

předmětu Díla vymezeného touto Smlouvou („Přímý dodavatel“). Zhotovitel je povinen 

spolupracovat s Přímým dodavatelem na základě pokynů Objednatele a zajistit řádnou a 

bezvadnou integraci jeho prací a dodávek do Díla. V souvislosti s angažmá Přímých dodavatelů 

nenáleží Zhotoviteli žádná kompenzace nad rámec Ceny díla, ani taková okolnost neodůvodňuje 

Změnu.   

18.8 Zhotovitel se zavazuje: 

(a) umožnit Přímému dodavateli přístup a užívání Staveniště, přístupových cest a komunikací, 

za které Zhotovitel odpovídá; 

(b) umožnit Přímému dodavateli napojení na dodávku elektrické energie a vody na Staveništi v 

rozsahu nezbytném pro splnění dodávky Přímého dodavatele; úhradu spotřebovaných médií 

hradí Přímý dodavatel. 

18.9 Zhotovitel se zavazuje koordinovat služby, dodávky a činnosti Poddodavatelů a Přímých 

dodavatelů spolu s dalšími činnostmi souvisejícími s realizací Díla tak, aby Dílo bylo zhotoveno 

řádně a včas. V této souvislosti je Zhotovitel povinen si sám opatřit všechny informace o 

činnostech, službách, dodávkách a procesech, které vyplývají z činnosti Poddodavatelů a Přímých 

dodavatelů podle této Smlouvy. 

 

19. KOLAUDACE 

19.1 Strany se dohodly, že kolaudaci Díla nebo jiné povolení k užívání Díla zajistí Objednatel. 

Zhotovitel mu k tomu vyhotoví nebo zajistí vyhotovení veškerých podkladů nezbytných 

k provedení úspěšné kolaudace Díla, které je Zhotovitel povinen dle této Smlouvy nebo platných 

právních předpisů vyhotovit. Zhotovitel se dále zavazuje poskytnout Objednateli za tímto účelem 

na žádost Objednatele v dostatečném předstihu veškerou nezbytnou součinnost. 

19.2 V případě, že v rámci kolaudačního řízení budou příslušným stavebním úřadem identifikovány 

vady Díla: 

(a) a takové vady představují vadu či nedodělek Díla i z pohledu podmínek stanovených v této 

Smlouvě, Zhotovitel se takové vady či nedodělky zavazuje odstranit bez zbytečného odkladu 

a bez nároku na dodatečné plnění ze strany Objednatele; 

(b) a takové vady a nedodělky nepředstavují vadu Díla dle této Smlouvy, Zhotovitel se zavazuje 

takové vady či nedodělky odstranit na žádost a náklady Objednatele s tím, že postup pro 

Změnu jejich vyřízení se v tomto případě použije obdobně. 

20. PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ DÍLA 

20.1 Dokončené Dílo Zhotovitel předá Objednateli nejpozději v Termínu dokončení.  

20.2 Předání Díla budou dle pokynu Objednatele předcházet technické prohlídky za účasti Zhotovitele, 
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Objednatele a dalších osob (zejména TDI). Z technických prohlídek bude Objednatel pořizovat 

zápisy, které poskytne Zhotoviteli jako podklad pro přejímací řízení.  

20.3 O přejímací řízení požádá Zhotovitel písemně Objednatele. Objednatel sdělí termín přejímacího 

řízení Zhotoviteli do pěti (5) pracovních dnů po obdržení žádosti Zhotovitele. Při předání Díla 

bude za účasti Stran a TDI provedena prohlídka Díla. Po provedené prohlídce Objednatel na 

základě výzvy Zhotovitele k převzetí Díla: 

(a) vydá Zhotoviteli zápis o převzetí Díla s uvedením data, kdy bylo Dílo řádně dokončeno 

v souladu se Smlouvou; nebo 

(b) odmítne vydat Zhotoviteli zápis o převzetí Díla s udáním důvodů a uvedením vad, jež má 

Zhotovitel odstranit, aby bylo možno zápis o převzetí Díla vydat. Zhotovitel poté tyto vady 

neprodleně odstraní a Objednatele dalším oznámením podle tohoto článku 20.3 vyzve k 

vydání zápisu o převzetí Díla, přičemž zde uvedený postup se užije i opakovaně, dokud 

Objednatel nevydá Zhotoviteli zápis o převzetí Díla dle písm. (a) nebo (c); nebo 

(c) vydá Zhotoviteli zápis o převzetí Díla s uvedením soupisu vad a nedodělků nebránících 

řádnému užívání s popisem, jak se projevují, a s uvedením lhůty pro jejich odstranění; 

Zhotovitel se zavazuje je bez zbytečného odkladu, nejpozději v příslušných lhůtách 

stanovených Objednatelem, odstranit.  

20.4 Pro vyloučení pochybností se výslovně ujednává, že je výlučným právem Objednatele 

rozhodnout, zda vydá zápis o převzetí Díla i za situace, kdy Dílo má vady, nebo nikoli, resp. 

nepřevzít Dílo, pokud by mělo jakékoli vady. 

20.5 Závěry uvedené v zápise o převzetí Díla jsou pro Strany závazné. 

20.6 Zhotovitel je povinen po řádném dokončení Díla a protokolárním předání Díla v Záruční době 

vést veškerou dokumentaci, evidenci a doklady, které souvisejí s Dílem a Smlouvou. Po skončení 

Záruční doby a odstranění záručních vad tyto dokumenty předá Objednateli.  

20.7 Nebezpečí škod na zhotovovaném Díle nese Zhotovitel od převzetí Staveniště až do doby 

protokolárního převzetí Díla Objednatelem.  

20.8 Objednatel je již od počátku vlastníkem Díla; jeho vlastnické právo vzniká vytvořením každé 

způsobilé součásti Díla. Všechny materiály a technologická zařízení přecházejí do vlastnictví 

Objednatele vždy okamžikem, kdy jsou do Díla zabudovány, nebo kdy budou ze strany 

Objednatele uhrazeny, dle toho co nastane dříve. Pro účely tohoto článku se „uhrazením“ rozumí 

úhrada snížená o Zádržné, případné smluvní pokuty, náhrady škod a další platby splatné ve 

prospěch Objednatele podle této Smlouvy. 

21. ODPOVĚDNOST ZA VADY A ZÁRUKA ZA JAKOST 

21.1 Aby bylo Dílo a každá část Díla ve stavu vyžadovaném Smlouvou (s výjimkou přirozeného 

opotřebování) k datu, kdy vyprší Záruční doba, Zhotovitel: 

(a) dokončí veškeré práce, které zbývá vykonat, a odstraní veškeré vady uvedené v zápise o 

převzetí Díla a odstraní nedostatky a nedokončené práce a splní další podmínky uvedené 

v každém kolaudačním souhlasu týkajícího se Díla podle pokynů Objednatele, a 

(b) provede veškeré práce požadované k odstranění vad, které se vyskytnou během nebo v den 

vypršení Záruční doby pro Dílo nebo každou část Díla. 

21.2 Vady Díla, které se projeví či vyskytnou během provádění Díla nebo v Záruční době, je Zhotovitel 

povinen odstranit bez dalšího, bez ohledu na to, zda mu byly oznámeny nebo zda je zjistil vlastní 

činností. Objednatel je oprávněn oznámit Zhotoviteli vady kdykoliv během Záruční doby, 

nejpozději však v poslední den Záruční doby, a to i opakovaně. Oznámení vady musí obsahovat 
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identifikaci vady a příp. popis, jak se vady projevují. Náležitostí oznámení však není určení, 

jakým způsobem oprávněný požaduje vadu odstranit či volba jiného práva z vad; má se za to, že 

pokud oprávněný neuvede nic jiného dle své volby, požaduje odstranit každou vadu opravou nebo 

výměnou příslušné vadné části či komponentu Díla dle odborného uvážení Zhotovitele, vždy 

takovým způsobem, aby byla vada úplně odstraněna a již se neopakovala. 

21.3 Zhotovitel se zavazuje pro odstranění řádně oznámené vady Díla bezplatně provést veškeré práce 

s tím, že práce je povinen zahájit do jednoho pracovního dne od oznámení, s tím, že lhůta pro 

odstranění vady činí (i) 24 hodin v případě vad bránících řádnému užívání Díla nebo jakékoliv 

jeho části a (ii) 1 týden v případě vad nebránících řádnému užívání Díla ani žádné jeho části, vždy 

pokud se Strany v konkrétním případě nedohodnou jinak.  

21.4 Veškeré práce na odstranění vad a dokončení nedokončených prací dle tohoto článku budou 

provedeny na riziko a náklady Zhotovitele. 

21.5 Zhotovitel poskytuje Objednateli záruku za jakost, že Dílo a jakákoli jeho součást budou plně 

funkční, použitelné a prosty jakýchkoliv vad během celé Záruční doby; Zhotovitel zejména 

odpovídá za to, že jednotlivé části Díla budou mít vlastnosti stanovené v této Smlouvě, pokynech 

Objednatele, Povoleních, Projektové dokumentaci, příslušných právně závazných i doporučených 

českých a evropských technických normách (ČSN, EN), odpovídající účelu Smlouvy (tj. zejm. 

jako obslužné a odstavné plochy potřebné pro provoz a překladní činnost stávajícího 

kontejnerového terminálu vč. všech souvisejících objektů) a řádné stavební praxi. Záruční doba 

Díla a jakékoliv jeho části činí 60 měsíců ode dne protokolárního převzetí Díla Objednatelem 

(„Záruční doba“).  

21.6 Záruka za jakost se nevztahuje na vady vzniklé použitím věcí předaných Objednatelem, u nichž 

Zhotovitel nemohl zjistit jejich nevhodnost ani při vynaložení odborné péče, na vady způsobené 

Objednatelem neodborným zacházením, nesprávnou nebo nevhodnou údržbou nebo 

nedodržováním předpisů výrobců pro provoz a údržbu zařízení, které Objednatel od Zhotovitele 

obdržel (např. návody, záruční podmínky) nebo o kterých personál Objednatele prokazatelně 

poučil (např. zaškolení obsluhy). Záruční doba se rovněž nevztahuje na vady způsobené úmyslně 

anebo hrubou nedbalostí jinými osobami než Zhotovitelem, personálem Zhotovitele, jeho 

Poddodavateli nebo jejich personálem.  

21.7 Na každou provedenou záruční opravu poskytuje Zhotovitel novou záruku v délce 60 měsíců, u 

níž záruční doba počíná běžet převzetím opravy Objednatelem; nová záruka však neskončí dříve, 

než Záruční doba. Záruční doba pro celé Dílo se dále prodlužuje o dobu, v níž Dílo nebo jakékoliv 

jeho části nemohou být užívány k účelům, pro něž byly zamýšleny, z důvodu jejich vady. V 

případě opakovaného výskytu téže vady se tato záruka poskytuje i opakovaně, bez omezení. 

21.8 Pokud Zhotovitel neodstraní vady ve lhůtách podlé této Smlouvy, je Objednatel oprávněn provést 

příslušné práce sám nebo je nechat provést jinou osobou na náklady Zhotovitele, avšak s tím, že 

Zhotovitel za tyto práce neodpovídá. Zhotovitel je pak povinen uhradit Objednateli přiměřené 

náklady vzniklé při odstraňování vad nebo poškození zvýšené o 25 % těchto nákladů, které budou 

představovat smluvní pokutu za porušení této povinnosti, do dvaceti jedna (21) dnů od doručení 

žádosti Objednatele Zhotoviteli. V případě, kdy ze záručních podmínek příslušné části Díla 

vyplývá, že záruční opravy mohou být prováděny pouze autorizovanou osobou pod ztrátou práv 

ze záruky, je Objednatel oprávněn převzít k odstranění vad pouze takovouto osobu.  

22. ODPOVĚDNOST ZA ŠKODU 

22.1 Pokud v období ode Dne zahájení do dne protokolárního převzetí Díla Objednatelem dojde ke 

vzniku jakékoli škody na Díle, na materiálu nebo zařízení dodaném na Staveniště anebo na jiném 

majetku Objednatele či třetích osob, je Zhotovitel povinen neprodleně o vzniklé škodě informovat 

Objednatele a škodu na své náklady řádně odstranit; přitom je povinen postupovat v souladu s 
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podmínkami pojistné smlouvy uzavřené dle článku 23 této Smlouvy a dle případných pokynů 

Objednatele a poskytnout Objednateli veškerou potřebnou součinnost při jednání s pojistitelem. 

22.2 V případě prodlení Zhotovitele s odstraněním škody vzniklé dle předchozího článku, je 

Objednatel oprávněn postupovat obdobně jako v případě prodlení Zhotovitele s odstraněním vad 

(článek 21.8 této Smlouvy). 

 

23. POJIŠTĚNÍ 

23.1 Zhotovitel před uzavřením této Smlouvy prokázal Objednateli existenci platných pojistných 

smluv v rozsahu dle článku 23 této Smlouvy.  

23.2 Zhotovitel na vlastní náklady uzavřel před podpisem této Smlouvy u renomované pojišťovny 

předem schválené Objednatelem dále uvedená pojištění, tato pojištění bude udržovat po celou 

dobu provádění Díla a bude řádně platit pojistné, jakož i plnit všechny další povinnosti 

z pojistného vztahu vyplývající, tak, aby pojistné plnění nebylo ohroženo. Doba pojištění skončí 

nejdříve okamžikem protokolárního předání Díla a odstraněním všech vad a nedodělků 

uvedených v zápise o převzetí Díla.    

23.3 Zhotovitel je povinen pořídit následující pojištění: 

(a) pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou třetí osobě a/nebo Objednateli stavební a 

montážní činností na pojistnou částku 30.000.000,- Kč; 

(b) pojištění stavebně montážních rizik (CAR) na pojistnou částku odpovídající plné pořizovací 

hodnotě stavebních prací; a  

(c) případná další pojištění, vyžadovaná podle Smlouvy a/nebo právních předpisů.  

23.4 Pojistné plnění z pojištění uvedeného výše dle článku 23.3(b) musí být vinkulováno ve prospěch 

Objednatele. Objednatel musí být v pojistných smlouvách dle článku 23.2 (a) a 23.3(b) výslovně 

uveden jako spolupojištěný.   

23.5 Kdykoli v průběhu doby pojištění je Zhotovitel povinen neprodleně písemně informovat 

Objednatele o jakékoli případné změně pojištění znamenající omezení pojistného krytí a do deseti 

(10) dnů uvést pojištění do souladu se Smlouvou.    

23.6 Zhotovitel není oprávněn snížit výši pojistného krytí, akceptovat jakoukoliv nepříznivou změnu 

nebo změnit podmínky pojistných smluv včetně změny vinkulace pojistného plnění během doby 

pojištění bez předchozího písemného souhlasu Objednatele.  

23.7 Jestliže Zhotovitel poruší svou povinnost uzavřít a udržovat účinné některé z uvedených pojištění, 

může takové pojištění, poté co upozorní Zhotovitele, sjednat Objednatel a započítávat placené 

pojistné na jakékoliv platby požadované Zhotovitelem nebo vymáhat tyto částky jako splatný 

dluh Zhotovitele.  

 

24. OKOLNOSTI VYLUČUJÍCÍ ODPOVĚDNOST 

24.1 Okolnostmi vylučujícími odpovědnost ve smyslu ustanovení § 2913 odst. 2 Občanského zákoníku 

se rozumí výlučně zásah Vyšší moci. 

24.2 Strana dotčená okolnostmi vylučujícími odpovědnost není v prodlení s plněním svých povinností 

v rozsahu a po dobu trvání těchto okolností, pokud jejich existenci bez zbytečného odkladu 

oznámí druhé Straně. Každá ze Stran vyvine veškeré úsilí k tomu, aby minimalizovala negativní 

důsledky zásahu Vyšší moci. 
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24.3 Další postup prací se v případě zásahu Vyšší moci řídí pokyny Objednatele. Pokud tyto pokyny 

představují Změnu, použije se na dotčené činnosti ustanovení článku 11 této Smlouvy. V případě, 

že okolnosti vylučující odpovědnost povedou ke Změně, půjde případné navýšení Ceny díla k tíži 

Objednatele. 

24.4 Pokud v souvislosti s okolnostmi vylučujícími odpovědnost dojde k přerušení prací, pak náklady 

s tím spojené včetně zabezpečení Staveniště nese Zhotovitel. 

25. UKONČENÍ SMLOUVY 

25.1 Strany tímto v maximálním rozsahu možném dle příslušných právních předpisů vylučují právo 

na odstoupení od této Smlouvy nebo právo na předčasné ukončení této Smlouvy v jiných 

případech než je výslovně stanoveno v této Smlouvě.  

25.2 Ukončení Smlouvy nemá vliv na trvání práv a povinností Stran dle ustanovení, jež mají dle své 

povahy trvat i nadále.  

25.3 Odstoupení od Smlouvy ze strany Objednatele 

Objednatel je oprávněn od této Smlouvy odstoupit v případě, že: 

(a) Zhotovitel nepřevezme Staveniště a/nebo nezahájí práce na Díle v Den zahájení, nebo v jiný 

den určený Objednatelem; 

(b) Zhotovitel odmítne Smlouvu plnit, bude tvrdit její neplatnost nebo opustí Staveniště; 

(c) Zhotovitel řádně nepokračuje v pracích na Díle po dobu pěti (5) po sobě jdoucích dní; 

(d) Zhotovitel je v Úpadku; 

(e) Zhotovitel je v likvidaci nebo mu hrozí likvidace; 

(f) ohledně podstatné části majetku Zhotovitele hrozí provedení nebo je prováděna exekuce; 

(g) Zhotovitel poruší své povinnosti ohledně pojištění; 

(h) přesáhne-li přerušení prací dle čl. 5.1 délku 6 měsíců nebo trvání jakékoliv okolnosti Vyšší 

moci na straně Zhotovitele délku 1 měsíce, nebo dojde-li k přerušení prací dle čl. 5.2; 

(i) Zhotovitel nedodrží Termín dokončení a je v prodlení s dokončením a protokolárním 

předáním Díla Objednateli uvedený v odst. 1.1 této Smlouvy; 

(j) Zhotovitel v rozporu s článkem 31.1 této Smlouvy postoupí práva či povinnosti z této 

Smlouvy či postoupí nebo převede tuto Smlouvu na třetí osobu; 

(k) Objednatel je dále oprávněn od této Smlouvy odstoupit rovněž v případech stanovených 

zákonem nebo touto Smlouvou, zejména v případě jejího podstatného porušení ze strany 

Zhotovitele. 

25.4 Odstoupení Objednatele od této Smlouvy je účinné doručením písemného prohlášení Objednatele 

o odstoupení Zhotoviteli. 

25.5 Dojde-li k odstoupení od Smlouvy, je Zhotovitel povinen zajistit Staveniště a Dílo tak, aby na 

Projektu nebo jeho částech nedocházelo ke škodám a poté neprodleně Staveniště vyklidit. 

25.6 Zhotovitel se zavazuje, že okamžikem doručení prohlášení Objednatele o odstoupení od této 

Smlouvy, předá neprodleně Objednateli veškeré podklady, materiály, záznamy a protokoly, 

informace a data týkající se Díla a výstavby Projektu, v písemné nebo jiné formě, a to bez nároku 

na náhradu s tím spojených nákladů a bez nároku na odměnu. Objednatel je oprávněn tyto 

dokumenty předat subjektu, který bude pověřen dokončením Díla. 

25.7 Zhotovitel do 15 (patnácti) dní od účinků odstoupení od této Smlouvy ze strany Objednatele předá 
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Objednateli kompletní přehled dosud provedených prací a dodávek s rozčleněním na práce a 

dodávky, které již byly zaplaceny a na ostatní práce a dodávky s tím, že na konkrétní obsah tohoto 

přehledu se článek 7.3 použije obdobně, a dále též jedno vyhotovení veškeré dokumentace 

související s prováděním Díla dle této Smlouvy, kterou má s ohledem na aktuální stav 

rozpracovanosti díla k dispozici. 

25.8 Při odstoupení od této Smlouvy se Objednatel zavazuje Zhotoviteli zaplatit poměrnou část Ceny 

díla, která odpovídá rozsahu dokončení Díla, a to do 60 (šedesáti) dnů ode dne, kdy Objednatel 

obdržel přehled provedených prací a dodávek podle článku 25.7. Zhotovitel není oprávněn 

k jakékoliv další platbě v souvislosti s odstoupením, zejména pak nemá nárok na jakékoliv 

dodatečné náklady, náklady demobilizace či provozu, ušlý zisk, náhradu škody či jiné újmy, apod. 

Strany v maximálním rozsahu povoleném právními předpisy vylučují oprávnění Zhotovitele 

k jakýmkoliv platbám souvisejícím nebo navázaným na ukončení Smlouvy než dle prvé věty 

tohoto článku.  

25.9 Dojde-li k odstoupení od této Smlouvy ze strany Objednatele, Zhotovitel se zavazuje za porušení 

povinností, které založilo důvod pro odstoupení od této Smlouvy, zaplatit Objednateli na jeho 

výzvu nad rámec ostatních smluvních pokut podle této Smlouvy sjednaných ve vztahu ke 

stejnému porušení smluvní pokutu ve výši 10 % Ceny díla sjednané v této Smlouvě jako 

kompenzaci zvýšených nákladů souvisejících s dokončením Díla jiným dodavatelem a s tím 

spojeným zdržením výstavby. 

25.10 Odstoupení od Smlouvy ze strany Zhotovitele 

Zhotovitel je oprávněn od této Smlouvy odstoupit pouze v případě, že: 

(a) přesáhne-li přerušení prací dle čl. 5.1 nebo trvání jakékoliv okolnosti Vyšší moci na straně 

Objednatele délku 6 měsíců, nebo dojde-li k přerušení prací dle čl. 5.2; 

(b) Objednatel je v Úpadku; 

(c) Objednatel je v likvidaci nebo mu hrozí likvidace. 

25.11 Odstoupení Zhotovitele od této Smlouvy je účinné uplynutím 14 (čtrnácti) dnů po doručení 

písemného prohlášení Zhotovitele o odstoupení Objednateli. 

25.12 Odstavce 25.6 až 25.8 se použijí obdobně. 

 

26. SMLUVNÍ POKUTY 

26.1 Za nesplnění povinností Zhotovitele ze Smlouvy se sjednávají zejména následující smluvní 

pokuty: 

(a) v případě, že Zhotovitel nezahájí provádění prací na Díle v Den zahájení, zaplatí Zhotovitel 

Objednateli smluvní pokutu ve výši 0,15% z Ceny díla za každý i započatý den prodlení; 

(b) je-li Zhotovitel v prodlení s dokončením Díla v Termínu dokončení, zaplatí Objednateli 

smluvní pokutu ve výši 0,15% z Ceny díla za každý i započatý den prodlení; 

(c) pokud Zhotovitel neodstraní vady a nedodělky uvedené v zápisu o převzetí Díla ve lhůtě 

stanovené v tomto zápisu o převzetí Díla, zaplatí Objednateli smluvní pokutu ve výši 0,05% 

z Ceny díla za každý jednotlivý případ a za každý i započatý den prodlení; 

(d) je-li Zhotovitel v prodlení s odstraněním vad ohlášených v Záruční době ve stanovených 

termínech, zaplatí Objednateli smluvní pokutu ve 0,05% z Ceny díla za každý jednotlivý 

případ a za každý i započatý den prodlení; 

(e) pokud Zhotovitel nevyklidí Staveniště v termínu stanoveném touto Smlouvou, příp. v 
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termínu určeném Objednatelem, je povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 

50.000,- Kč za každý i započatý den prodlení; 

(f) v případě, že Zhotovitel plní část Díla dle této Smlouvy Poddodavatelem bez předchozího 

písemného souhlasu Objednatele nebo v rozporu s touto Smlouvou, zaplatí Objednateli 

smluvní pokutu ve výši 1% z Ceny díla za každé takové porušení. 

26.2 Splatnost každé smluvní pokuty nastává 3 dny od doručení oznámení o uplatnění dané smluvní 

pokuty Objednatelem Zhotoviteli. V případě smluvních pokut zvyšujících se v čase však Strany 

sjednávají, že následně po doručení oznámení dle předchozí věty nastává splatnost dalších částek 

smluvní pokuty bez dalšího vždy v den, kdy započíná časový úsek, za který smluvní pokuta 

Objednateli náleží.  

26.3 Uhrazení jakékoliv smluvní pokuty dle této Smlouvy se nedotýká práva Objednatele na náhradu 

majetkové škody i nemajetkové újmy v plné výši, která vznikne Objednateli v důsledku porušení 

povinnosti Zhotovitele, na níž se vztahuje jakákoliv smluvní pokuta dle této Smlouvy. 

26.4 Strany tímto prohlašují a souhlasí s tím, že částky všech smluvních pokut zmíněné v této Smlouvě 

jsou za všech podmínek přiměřené. Strany vylučují pro účely této Smlouvy aplikaci § 2051 

Občanského zákoníku a žádná ze Stran tak není oprávněna žádat soud o snížení smluvní pokuty 

sjednané touto Smlouvou. 

27. OCHRANA INFORMACÍ  

27.1 Veškeré dokumenty, informace a skutečnosti, které Objednatel předá nebo jinak sdělí Zhotoviteli, 

jsou považovány za přísně důvěrné a jsou vlastnictvím Objednatele. 

27.2 Zhotovitel se zavazuje tyto důvěrné informace uchovávat v tajnosti a neposkytovat je třetím 

osobám, ani jim neumožnit přístup k takovým informacím bez výslovného pokynu Objednatele. 

Zhotovitel nesmí používat tyto informace k jiným účelům než plnění předmětu této Smlouvy. 

27.3 Zhotovitel se zavazuje, že bez písemného souhlasu Objednatele neposkytne výsledek ani dílčí 

výsledky činnosti, jež je předmětem plnění dle této Smlouvy, jiné osobě než Objednateli.  

27.4 Zhotovitel je oprávněn prezentovat Dílo, resp. jakoukoli jeho část, pouze s výslovným písemným 

souhlasem Objednatele. Tato povinnost Zhotovitele se vztahuje i na dobu zhotovování Projektu 

a jeho prezentování orgánům státní správy. 

28. OZNÁMENÍ 

28.1 Není-li v této Smlouvě výslovně uvedeno jinak, vzájemná komunikace Stran, zejména jakákoli 

oznámení či sdělení vyžadovaná podle této Smlouvy, bude činěna v písemné formě v českém 

jazyce a doručena druhé Straně na níže uvedené adresy  a v případě Objednatele též na adresu 

sídla, uvedenou v obchodním rejstříku, a čísla výlučně (i) osobním doručením, (ii) zasláním 

uznávanou poštou doporučeným dopisem, nebo (iii) zasláním kurýrní službou, která umožňuje 

ověření doručení. Oznámení učiněné výše uvedeným způsobem bude považováno za řádně 

doručené příslušné Straně okamžikem, kdy se takové oznámení dostane do dispoziční sféry 

příslušné Strany.  

28.2 Strany se dohodly, že pro účely této Smlouvy jmenují následující fyzické osoby svými zástupci:  

(a) zástupce Objednatele:  

Jméno:  [●] 

Adresa pro doručování: [●] 

Telefon:  [●] 
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Fax:  [●] 

E-mail: [●] 

Rozsah zastupování:  [●] 

 

(b) zástupce TDI:  

Jméno:  [●] 

Adresa pro doručování: [●] 

Telefon:  [●] 

Fax:  [●] 

E-mail: [●] 

Rozsah zastupování:  [●]  

 

(c) zástupce Zhotovitele:  

Jméno:  [●] 

Adresa pro doručování: [●] 

Telefon:  [●] 

Fax:  [●] 

E-mail:  [●] 

Rozsah zastupování: [●]  

(d) Stavbyvedoucí Zhotovitele:  

Jméno:  [●] 

Adresa pro doručování: [●] 

Telefon:  [●] 

Fax:  [●] 

E-mail:  [●] 

Rozsah zastupování: [●]  

28.3 Osoby jmenované ve Smlouvě jako zástupci Stran jsou oprávněny jednat a podepisovat jménem 

Objednatele a Zhotovitele v rámci plnění podle Smlouvy ve věcech týkajících se provedení a 

placení Díla (předání Staveniště, zápisy ve stavebním deníku, předání a převzetí Díla, podklady 

pro placení, apod.), nikoli však disponovat Smlouvou samotnou, zejména Smlouvu měnit dodatky 

nebo činit úkony přímo vedoucí k jejímu ukončení a/nebo dát pokyn k provedení Změny. 

28.4 Strana oznámí bez zbytečného odkladu druhé Straně jakékoli změny údajů uvedených v článku 

28.2 formou doporučeného dopisu, podepsaného svým statutárním orgánem, resp. jeho členem, a 

zaslaného na adresu uvedenou v článku 28.2 (ve znění případných pozdějších řádných změn).  

28.5 Není-li v této Smlouvě stanoveno jinak, veškerá peněžitá plnění budou poukazována na níže 

uvedené bankovní účty Stran:  

(a) bankovní účet Objednatele: 
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Název banky:  [•] 

Číslo účtu: [•] 

(b) bankovní účet Zhotovitele: 

Název banky:  [•] 

Číslo účtu:  [•] 

29. ŘEŠENÍ SPORŮ 

29.1 Tato Smlouva, jakož i ostatní smlouvy od ní odvozené nebo s ní související, se řídí Občanským 

zákoníkem a ostatními platnými právními předpisy České republiky s výjimkou ustanovení 

právních předpisů České republiky uvedených v tomto článku. Strany se dohodly, že na smluvní 

vztah uzavřený mezi nimi na základě této Smlouvy se neuplatní ustanovení § 1765, § 1766, 

§ 1899, § 1977 až § 1979, § 2000, § 2002 až § 2004, § 2008, § 2221 odst. 2, § 2222 odst. 2 a 3, § 

2223, § 2233, § 2287, § 2303 a § 2311, § 2589, § 2595, § 2605, § 2606, § 2608, § 2609, § 2610, 

§ 2611, § 2620 odst. 2, § 2622, § 2628 a § 2627 Občanského zákoníku. 

29.2 Strany se tímto zavazují, že vynaloží veškeré úsilí k urovnání všech sporů smírnou cestou. 

Jakýkoli spor mezi Stranami v souvislosti s touto Smlouvou, včetně otázek platnosti, výkladu, 

vypořádání či ukončení práv vzniklých z této Smlouvy, bude s konečnou platností vyřešen 

příslušnými soudy České republiky, pokud se Strany nedohodnou jinak. 

30. PUBLICITA PROJEKTU  

30.1 Vzhledem ke skutečnosti, že Objednatel hodlá na úhradu Ceny díla použít též veřejné prostředky, 

zejména pak finanční prostředky ze zdrojů Evropské unie, je Zhotovitel povinen v prostorách 

Staveniště vybudovat a umístit prvky publicity podle podmínek stanovených poskytovatelem 

dotace, které Objednatel předá Zhotoviteli, případně v rozsahu a na místech, které Zhotoviteli určí 

Objednatel, a to kdykoliv průběhu provádění Díla. 

30.2 Zhotovitel je povinen prvky publicity umístit v prostorách Staveniště bezprostředně po Dni 

zahájení, nejpozději však do 2 dnů ode Dne zahájení nebo ode dne, kdy budou podmínky 

poskytovatele dotace předány Objednatelem Zhotoviteli, či ode dne, kdy tak Objednatel určí. 

30.3 Prvkem publicity se rozumí zejm. velkoplošný informační panel (billboard, o rozměru 

stanoveném podmínkami poskytovatele dotace), na němž budou uvedeny i povinné údaje podle 

podmínek poskytovatele finančních prostředků (dotace), neurčí-li Objednatel jinak. 

30.4 Na velkoplošném informačním panelu (či jiném zařízení určeném Objednatelem) musí být 

uveden rovněž název stavby. Velkoplošný informační panel (či jiné zařízení určené 

Objednatelem) musí být zachován po celou dobu průběhu provádění stavby. Grafická podoba 

velkoplošného informačního panelu (či jiného zařízení) bude v předstihu schválena 

Objednatelem. 

31. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

31.1 Zhotovitel není oprávněn postoupit jakákoliv práva a povinnosti z této Smlouvy nebo postoupit 

či jinak převést veškerá svá práva a své povinnosti vyplývající z této Smlouvy (tedy Smlouvu či 

její část), na kteroukoli třetí osobu, a to ani prostřednictvím smlouvy o převodu závodu či části 

závodu, nebo obdobnou formou.  

31.2 Objednatel je oprávněn započítávat své pohledávky na pohledávky Zhotovitele související s touto 

Smlouvou. Zhotovitel není oprávněn započítávat své pohledávky na pohledávky Objednatele 

související s touto Smlouvou. 
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31.3 Vzdání se práva na nápravu porušení kteréhokoliv ustanovení Smlouvy jakož i jiných 

souvisejících smluv nezakládá ani nepůsobí jako vzdání se práva na nápravu jakéhokoliv jiného 

porušení takového ustanovení nebo jakéhokoliv jiného ustanovení, ani nezakládá ani nepůsobí 

jako vzdání se práva na plnění výslovných rozvazovacích podmínek nebo lhůt nebo dob 

podstatného významu, a nevymáhání kteréhokoliv ustanovení této Smlouvy nepůsobí jako vzdání 

se práva na plnění takového ustanovení nebo jakéhokoliv jiného ustanovení. 

31.4 Každá Strana se tímto zavazuje, že bude jednat v souladu s oprávněnými zájmy druhé Strany a 

realizovat právní úkony, které se budou jevit jako nutné pro realizaci závazků předvídaných touto 

Smlouvou.  

31.5 Pokud se jakékoli ustanovení Smlouvy stane nebo bude určeno jako neplatné nebo nevynutitelné, 

pak taková neplatnost nebo nevynutitelnost neovlivní (v nejvyšší možné míře přípustné právními 

předpisy) platnost nebo vynutitelnost zbylých ustanovení Smlouvy. V takovém případě se Strany 

dohodly, že bez zbytečného odkladu nahradí neplatné nebo nevynutitelné ustanovení 

ustanovením platným a vynutitelným, aby se dosáhlo v maximální možné míře dovolené právními 

předpisy stejného účinku a výsledku, jaký byl sledován nahrazovaným ustanovením.   

31.6 Tato Smlouva včetně jejích Příloh tvoří úplnou dohodu Stran ohledně jejího předmětu a nahrazuje 

v souvislosti s tímto předmětem veškeré předchozí písemné či ústní dohody a ujednání Stran. 

Žádné změny nebo úpravy v této Smlouvě nebo jejích článcích nebudou platné, pokud nebudou 

písemné a podepsané oběma Stranami na téže listině.  

31.7 . Následující Přílohy tvoří nedílnou součást této Smlouvy: 

Příloha č. 1 Specifikace Projektu 

Příloha č. 2 Seznam pozemků tvořících Staveniště 

Příloha č. 3 Povolení 

Příloha č. 4 Projektová dokumentace stavby „Ekologizace kontejnerového terminálu a 

úpravy vlečkových kolejí v přístavu Mělník – tzv. plocha č. 4“ 

Příloha č. 5 

Příloha č. 6 

Příloha č. 7 

Harmonogram 

Rozpočet 

Další povinnosti Zhotovitele 

 

31.8 Tato Smlouva je vyhotovena a podepsána ve čtyřech (4) vyhotoveních v českém jazyce. Každá 

Strana obdrží dvě (2) vyhotovení této Smlouvy. 

31.9 Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma Stranami. 
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PODPISOVÁ STRANA 

Strany tímto výslovně prohlašují, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem přečetly, že byla 

uzavřena po vzájemném projednání a že vyjadřuje jejich pravou a svobodnou vůli, na důkaz 

čehož připojují níže své podpisy. 

 

Objednatel 

České přístavy, a.s.  

Místo: [●] 

Datum: [●] 

 

 

_______________________________________ 

Jméno: [●] 

Funkce: [●] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

_______________________________________ 

Jméno: [●] 

Funkce: [●] 

Zhotovitel 

[●]  

 

Místo: [●] 

Datum: [●] 

Místo: [●] 

Datum: [●] 

 

 

_______________________________________ 

 

 

_______________________________________ 

Jméno: [●] 

Funkce: [●] 

Jméno: [●] 

Funkce: [●] 
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